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P r a e f a t i o.

Capta a Flandris Gallisque a. 1204 Constantinopoli, 
singula eos imperii Byzantini membra inter se partitos esse 
constat. Cujus negotii descriptionein geographicam a Grae- 
cis devictis traditam nemo exspectabit. Horum in tali ca- 
lamitate nil aliud erat, quam diris ac detestationibus ra
ptores persequi, quod Nicetam fecisse scim us; aut rem 
lugubrem brevi narratione exponere, id quod Georgio 
Acropolitae placuit, item auctori Chronici Moreotici, 
Ephraemio, Nicephoro Gregorae, Georgio Phrantzae.

Jam operae pretium duximus, boruni scriptorum verba 
ipsa quasi fundamentum sequentis expositions praemittere; 
hinc ad scriptores occidentales s. Latinos, isti aevo sup- 
pares, transire.

Primus scriptorum Graecorum est iSicetas in Bal- 
duino Flandro s. Urbe capta (Opp. ed. Bonn. p .787 sq.):

-  - N 
*f¿S dé x a i xXtjoovs tíóáecop xa i %wqÖ>v rjo^avro ßaXXsiv, r^v idéoOctt xah &é- 

G&ai ort d iu  (1. idsiv xa l B'éáGaGB-ai diu} deletó on) nXtíGrov rou &civ- 

uarog at'docñi' rvffopavoyi' 4ur¡ ^vußZtjrrjV anovoiav, t iv  ovv nagúvoiav H - 

nslv  oizhióripov. cSlg yaQ fiaoikéwv r¡dr¡ ßaGiMls xa&SGriürts, xa i ró nto(~  

ystop a n a v  tv  ^sogIp tyovrss , roig u ív  tPu)¿ua’ixol's GyoivíGixaGiv u t i o —
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ygcttpeis inHiTtjOav, yvtovat ngo it gov rag tntrtiovs dnoyga(pds &tX.ovrtg, 
sid-' ovno xarct naXovs avrd (.itgioaadcu • rag Si nao aXXoig k&vsoi 
xcd [iaoiXtvGi xagnovptvas dg/as xal ¿¡¡ovOiag ¿x tov uixixu SmiXovxo. 
"11 re ovv ti> (adde ralg) 71 oXtGiv evSaipwv xai ngog rip NsiXcp xu-

M ~
ixivrj ’A X t^dvSg tta  to)  t s  xhjga) v n iz t ix o , x a l Atfivrj, x a l A ifivtjs tcc 

¿g N o u d S a s  xcd Fcahigcc nttgaTtivovxa, Jldg& oi xs x a l I lig o a i,  in i  S i 

vIftqges tw o /, xcd 3'Aaovgia yij x a l  cYgxavol,  xa l o ca  ol ngos tio no-, 

xctjuoi TO?g vSciai S izihqyaaiv. *AXX oiSk xd  ngos fioggccv vbvtvxoxa  

xX iucna  sid&tj dxArigioxa' dXXd x d x u v u  ol cev io l S itv tlaaviO i Kcd o 

¡uiv ojs innorg6(f oug x a l (¡6goes negifigi&tig, ag ¿xZqgioGaxo, noXtig SC 

ina ivov  ir i& tio , x a l t o v  xXtfgov tauxov iju a xa g iZ tv  o S t wg xoutooag  

ciXloig dya&otg &c'vud±wv ovx tXtjysv. Ol S t x a i n sg l x.Xrt gov noXewi' 

ijgioar, xa l dvxiSooav aXXoig t i to o i  (1. t 'x tg a ) ,  x a l dvrtXafiov noXeig 

xa l ogict. T ivig S i  (adde cos) xa l fxdXcc So^civ dondaiov t o  jlxoviov  

sis xXtjgov dX r^ivcii fjywi'iGccvro. _ In his 9 quae Nicetas de Ae- 
gypto, Libya, Parthia, Iberia, Assyria, reliquo Oriente et 
Septentrione habet, ad Francorum cavillationem dicta sunt, 
talia sc. somniantium, non perficientium. Ilegnuni Byzan- 
tinum, certe partem quandam ejus Europaeam, cepisse sat 
habebant, de Asia, Africa, Septentrione v ix  cogitantes. 
\ renio ad Georgium Acropolitam, qui fine ejusdem seculi 
(XIII), cujus initio Nicetas, annales suos composuit. Is igitur 
cap.. 8 ed. Bonn. p. la i  Td>v yovv *JxaXwv eig noX vuig tu tv  id  itjg 

rPwuatSog xXr{guiGcti.LHvo)v, . xa i to v  f i iv  ¿x <PZdpxgas djgia]u£vou BaX-  

Sov’ivov [iaaiXsws dvayoghvoutvon, to v  S i Sovxos B tv t i ia s ,  os x a i a v -  

TongoGwnws nag ijv ,  u tg iS a  ov Guixgdv ¿G%tjx6xos xa l Ssanoxixip

di^UOUGTl 7lU)]&il>T0S J t y t i v  T t  ¿ i  oXoV TigOg TO o X o V ,  O TO 

<l>gdyx(Dv I x x r ^ G a x o  y i v o s ,  t o  x i x a g x o v  x a l  t o v  x s x d g x o v



r o  t j u t a v  x . t .X .  C h r o n i c o n  M o r e a e  b a r b a r o - G r a e c u n i ,  v e r s i -  

b n s  p o l i t i c i s  s c r i p t u m  (BifiXtov ríjs ¡covyxéarag) , e d .  B u c h ó n .  

1 8 4 5  p .  3 9  Y. 1 0 2 5  1 0 2 9 :  "Ervys yág rrjs B svsrías r ó  r s r á g x t ¡  t¡ 

u s g í d a  K a l  r ó  t j p t a o p  t o v  r s r á g r o v ,  o y d o o v  r ó  ¿Xé y ov v  

a X X o i ,  \4nó  rijv y w g a vrijs  IloXiov xa i oXrjs tijg  ‘Pujpavlas, Kctdcos to  

ygátfsrai axóua  ó d o m a s tijs  B sve tla s E ís  ra s  yga<pás xa i sis rr¡v n -  

píjp rijs uvri-.vfríic’s 'nov  tysi. E p h r a e m i u s  i n  C a e s a r i b u s  v .  7 1 7 2  s q .  

( E d .  B o n n .  p .  2 9 1 ) :  o í  d' ’itaXol . . €S2gsí ys tsrgáxX tuov l'úyovrss 

xx¿aiv, *11 xa i fiaaiXsis éyxa&SGtwtss r a y a  BafíiXéwv návrw v ys rwv  

in i  y jió v u , A vxo ls  dislXov GtpÍGiv rijv  oixoujuévrjv, X w gas, nóXtig iza~  

oros sis xXr¡govy(av K ai dsGnorsíav Xufifiávovrss ¿v Xóyois• S i l  a  h u n c  

u t  a l i b i  e x  N i c e t a  h a u s i s s e  v i d e s .  N i c e p h o r u s  G r e g o r a s  1 , 2  

( E d .  B o n n .  p .  1 3 ) :  Tijs ■. Kw vG tavtivovnóXsws vnó rwv A arívw v áXov- 

ai¡s, Gvvé[fy rijv rw v 'P w paíw v tjyspovíav xarcc tsu á y ia  xal juégtj 

nX stara  diatgs& ijvai, x a l aXXóv aXXo&i x a rá  /xogia, xa i wg ízaozo t 

rvyo isv , ravrr¡v diaXayóvras xXr¡ga>GaG&ai . . *IIgos ¡utv ovv ¿veiarij- 

xsi za igóg , ore A nrlvo i rr¡v fíaaiXsvovGav ¿^tnóofrqoav. Tgtyij <Tav- 

rijv  disXójusvoi disvsífxavxo z a ta  G<pas o rs zópr¡s 4>Xávdgas BaXdovlvos 

x a i ó zó¡ur¡s üX éas AoXó'ízog. Móvos dé Movrr¡0(psgávras fiagxéoios 

gi¡£ ánodhdtizra i QsGGaXov(xr¡s xa l rw v ¿néxsiva' paaiXsi<? <T¿£ aviw v  

avtjyogsvsro BvCavridos o BaXdovlvos. G e o r g i l l S  P h r a n t z a  1 , 3 4  ( p .  

1 0 0  s q .  e d .  B o n n . ) :  * E m ita  ¡xiv rw v ’iraX w v sis noXvtxtgfctv rtjv 

¡xovagyiav tPw uaíw v zXr¡gwGafi(vwv, xa l rov  ¡uév xoutjtog BaXdovtvov 

¡íaGiXtws ávayogsufrévros K w varavxivovnóXsw s, rov dé Evgízou J a v -  

rovXov dovzós BsvsrCag> os xa l a u to s  avrorgónw s (1. avionooGionwg) 

nagijv} ¡usgída ov ¡xizoáv sysiv ¿£ oXov ngóg ró oXov, ocas ywgag rs  

x a i tónovg  ró  r w v ‘izaXwv ¿xxqGato y£vost to v tw v  ty tiv  t o  r é r  a g r o  v
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x a i  t o v  t e t c c q t o v  íj¡ liig v  , x a i dsGnÓTijg nccgá rov (íaGiXéwg tetC- 

jui¡TCti’ o dé AáfiaXog nQiyxiip HtXonovvr¡Gov iyévsxo , o dé ‘Piouavóg 

JsÁccTíióXijS; o ¿x ‘PXioqevxías oqjlicÚu í v o s  , XQtjuaxte davEíoag tw  gvv-  

déGfiip noXXá y.al ávaXwaag x a i avroiQÓnws (1. cevxonQOGcónws) n a -  

q(üv i]v,  ti)v  zr¡s 3j49 ijvas x a i  Oqfias ¡uEQÍda Í n ír v y iv  Ívé%vgov. K a i  

oí JiyovQioi *¡toi rsvovfíiTai ouoíwg xr¡v rijg EvQÍnov vÍ¡gov x a i Ítíq iüv  

róncop jLioToaif ivé rv ^o v  • Zaxtnov dé x a i  avxoi xolg ^EvETolg ti¡v E v-  

fioiav td'ojGco'. ’E nsidq  x a i o BoviffÚTiog fWQxl(ov to o  MovztqzQoÚTOv 

agioXóycp po ígu  ri]v Gvf.i}icr/Jav r¡v ívEyxátuEvog, x a i xvfisgvr¡Tr¡s navxos  

to í' x£Qoa(ov GTQaTOv iypw oC ^zo , QsGoaXop(xr¡£ naga  to v  flao i-  

Xta>s B a ld o  vivo v Tsríur¡rai, x a i  r¡ vr¡Gos avri¡ t  ijs Kor¡rr¡g iitxá  tw p  

ccXXwp ¿p rfi iÓía juoíQtp ¿péxvxe. Metcc d é  Tiva xatoop ¿nsnujXtjzEt 

avxijp xr¡ tcop cEp£T(l>p ysQovGíp, x a i ovrwg axQ1 7VS g^ueqop vitó ra s  

XstQas avnop  Ig tL  L a o n i c u s  C h a l c o c o n d y l a s  r e r u m  T u r c i c a r u m  

l i b r o  I V  ( E d .  B o n n .  p .  2 0 7 ) :  ‘Ojióte ¿ni Tovg 'E l lq p a g , íváyovTos  

to v  cP(o¡ua íw v ugxitg& os, ¿G t^otevopto oí ano  T¡¡g iGnégag KeItoC te  

a p a  xa i Ovepetoí., to te  di¡ x a i  oí ano  J\reajióJ.Ewg to v  {.íao tlíiog  xa i 

ano Tvg<>r¡v(jop wQ/ut]PTO ¿¡pdoíg x a i  1Iapvtw p u íy a  dvpáuspoi ¿ni tt¡v 

rijg lltlonovv i¡aov  te  t íu a  x a i zi¡s a llt¡g  cEXXádog xazaOTfíO(fr¡r. K a l 

zijv ¡xévToi JltXonóvvr¡Gov xaTEGTQéyavTo u llo t. te  xa i ano  Ttjs *Ia- 

vtííoiv ixoíoag r o í  oixov Z.ay_aoL(av (l. Z a /tto tio p ), tt¡p te  ’A xctíuv  xa i 

"HXidog Ta nXEÍio x a i dr¡ x a i IIvXop x a i Miar¡vt¡g x t̂ Qay  °^x 

oXíyt¡v, i'g te  *) ¿ni Aazwpixrjp ¿Z aoat^ Ti¡p ¡xíptoi jusaóycñop rijg

*) Idem Laonicus libro IV. p. 178: K a l ’Irjoovg o veojrsQog tojv I la y ia -  
Cr¡zso) naíótuv éni zovg "EXkr¡vag -a(fixóf.t£vog é'oxe %r¡v 3Irjoov &qt¡- 
<?K£¿av (.i£T¿(ial)«si 3cal ov no).i) v o t i q o v  ¿ te lev ise s . Ubi lege I'g re.



HeXonoppi¡Gov xarelyop avrot rs iM onopptjO ioi "EMtjpeg. ïïvpnaG av  

dé (1. Eááv¡pss' IvunaG av dé) rr¡v nagáXiop rr¡g HeXonoppr¡aov oí ano  

rijs éonégag xaraorgeipápepoi ¿iyop, K tX ro í re dr¿ ¡cal KtÄxißtjgug • 

¡cal rwp 'lapviw p  xa i Tvofovw v ¿cUoi re tcal dr¡ ¡cal "Paipíoiog ano 

(pJ.iüQívTÍas átptxó/uepog èn i rr¡ ye á r g a n a  raí>rr¡ rov oixov rwp 

'AZuwXwp rr¡v re ’A rn xr fv  ¡cariaye ¡cal Boiwríap  . . ¡cal <Pwxc¿idos 

yojoag rá  nXeloj. Aíyvgeg ¡uéproi rr¡p Evßoiap noXZqi t n  naXaióre- 

Q0i> xaréoyop , atp wp ènirçanêvreg oí Oveverol ¿ni Qtjrw rijs vr¡aov 

¿ntßrjO'ap. M era  dé ra v ra  ¡cura ßoayv ngoiópteg ^vpnaaáp re rr¡p 

Evßoiap xaréüyop, tïç  diayoov.p a<píoi rwp Atyvowp áftxpovuépw p' xa l 

rr¡p re yw oap xai nçoGodovg aurw p, ogoi rolg Oveperoîg ¿nizr¡ó'sioi 

h v y yu p o p  opreg, eÎGêri x a i pvp dtartXovGip tyoprtg xal ¡cazci ravra  

¿tujuépopres,  i<p oís Gnepdójuepoi avzotg %vpéfir¡oap xa rá  rr¡p ptjoop oí 

OveperoL *0 ¡néproi cPaip¿Qtog xa l oí KeXr(fir¡<)sg xa l K íXtwp ogoi ¿ni 

rijP rijg 'EÁAádog xaraatQO(pr¡p ¿yépopro, noÁlcp vgzíoop (paípopzai 

¿(fixóuepoi èni róp ywqop roZzop, cPaiPtoios dé xa i noXXtñ %rt (?) 

p¿r¡Xvg w p, ¿myajuíap re ngog tovg  (adde  rwp) ¿p  rr¡ Evßoicc A ty v -  

(kúp noir¡aáiitPog xa l Üqo&vliov (1. ngoríuov) ripog O vyaríga eyr¡fis, 

x a i rrfp re ywgap xaraGywp Kóoip9-óp re êyeiçw aaro, xa l rr¡v JleXo- 

nópptjGop ¿nepóei orí ráytG ra v<p íavztn notrjoao&ai. Et haec qui-
dem scriptores Graeci seeulorum XIII, X IV , XV.

Veniamus ad scriptores occidentales, aevo isti sup- 
pares. Hi yero parci sunt in re, quam tractamus, expo- 
nenda. . Quid ? quod .non leviter etiam inter se ipsi di
scordant. Ergo princeps illorum scriptorum, Godofredus 
Ville - Harduinus in historia sua captae Cpolis p. 125 ed. 
Paris.: „Lors (post reditum Balduini imperatoris e Thes-

Abhandlungen d. Ill* CI., d, k Ab. d. Wiss. V* Bd- IH. Ábth. (a) 2
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salonica, fine Sept. a. 1201) Commença T en  les terres 
départir; li Venisien ôrent la lor part et l’ost les Pelerins 
l’autre.“ Guntherus in historia Cpolitana (Canisii lectio- 
nés antiquu. ed. Basnag. T . 4. p. X V II): „Deinde (post 
Balduini coronationem) minores possessiones, veluti ca- 
stella, villae et municipia, et quae sunt liuiusmodi alia, in 
illas personas, quae ad hoc magis idoneae putübantur, 
distributee sunt.“ Andreas Dandulus, qui fine ejusdem 
seculiX lII et paulo post vixit, in Chronico suo p. 324 —  
329 (Muratori Scriptt. rer. Ital. Vol. 12): et conve- 
niunt, ut electus (Imperator) palatia Blachernae (1. B la-  
chernarum) et Buchaleonis (1. Bucoleonis) ,  et quartan» 
partem imperii pro honore suo et honore sedis accipiat, 
et reliquae'très partes aequaliter dividantur, et hi Jeu da 
distribuant, et servitia, ut viderint expedire.“ Idem ibi
dem pag. 330: „Creato imperatore thesaurus in urbe in
ventus dividitur , et per portiones statutas ' quarta pars 
imperii ei consignatur, et ceterae inter ilium et Venetos * 
partitae sunt, et pluribus nobilibus, qui onerum participes 
fuerant, feuda cum servitio conceduntur, et acquirendi 
concessa facultas tribuitur.“ Idem ibidem: „Venetiarum  
dux, ut tanti triumphi memoria recolatur, et posteris pro- 
deat ad exem plum , procerum assistentium consilio ducali 
titulo addidit: ; quartae p a r tis  et d im idiae to tius im perii 
Romaniae dom inus .“ Auctor libri de là Conqueste, pro- 
log. p. 21 (Ed. Buchon. Paris. 1845): ,,Ët quant li contes 
de Flandres fu coronés de l’empire de Romanic et le



n
marquis de Salonique, si ordinerent certaines gens pour 
departir l’empire par raison et par ordre; de quous vint 
à la part de Venise la quarte part, et la moitié de la 
quart de tout l’empire de Romanic.“

Jam ipsum sequatur Pactum Latinorum de partiendo 
imperio Graeco, quod e codicibus mss. Ambrosianis pri
mus integrum vulgavit Muratorius in Scriptoribus rerum 
Italicarum vol. 12. p. 326 sqq.; isque libellus (s. Pactum) 
in fine habet Indicem urbium inter Latinos divisarum, ëâ- 
dem , qua ipsum Pactum, inscriptionum auctoritate niuni- 
tum. Hunc duplicem libellum (Pactum et Indicerii) seque- 
tur Confirmado partitionis per dominum Henricum, Bal- 
duini imperatoris Cpolitani iratrem, regni turn temporis 
vicarium , et Marin um Zenum , a Wilkeno vulgata in hi
storia bellorum cruce signatorum, volumine quinto, appen- 
dicum pag. 8 . Finem horum libellorum facient duo capita 
e Rhamnusio Veneto de bello Cpolitano cett. repetita, ed. 
II Venet. 1631. Ea quoque magni momenti esse viden- 
tur, et primo quidem, quod historiam illius belli ex  ar- 
chivi Veneti copiis locupletant; deinde quod ex iis apparet, 
quam diligenter Rhamnusius, seculi XVI scriptor, in ve- 
ram partitionis Latinae rationem et sensum inquisiverit. 
ldemque Rhamnusius codice meliore u s u s  esse videtur, 
unde permulta textus a Muratorio editi emendare potui, 
Wilkeno, sic spero, diligentior; qui, cum lectiones suas 
variantes e libris tribus in s s . Vindobonensibus et altero

2 *



Muratoriano excerperet (1. c. append, p. 3 — 6) ,  Rhani- 
nusium bis, non saepius,'citavit, in reliquis eum fere ne- 
g lex it, nisi quod emendationuin suaruin unam et alteram 
e Rhaninusio tacitus hausit ; cujus rei manifesta documenta 
nostra libelli editio critica praebebit.

12



Pactum inter Bonifacium Marchionem Montisferrati, Bal- 
duinum Comitem Flandrensem, Ludovicum Comiteni Ble- 
sensem , et Enricum'Comitem S. Paidi in captione urbis 
Constantinopolitanae, vice secunda, post primam captionem, 

cum D. Enrico Dandulo duce videlicet.*)

„Nos quidem Euricus Dandulus, dei gratia Venetiae, Dalmatiae 
atque Croatiae dux, pro parte vestra**) vobiscum, illustrissimi et 
clari principes, Bonifaci Montisferrati marchio, et Balduine, comes 
Flandriae et Hanon., Ludovice, comes Blesensis et Claromontis, et 
Enrice, comes Sancti Pauli, et***) cum parte vestra, ad hoc, nt 
unitas et firma inter nos possit esse concordia, et ad omnem mate- 
riam scandali evitandam, ipso cooperante, qui est pax*{*) nostra, et 
fecit utraque unum, ad cujus Iaudem et gloriam talem duximus ordi- 
nem observandum, utráque parte juramento adstricta.“

„In primis omnium armata manu, Christi nomine invocato, civi- 
tatein expugnare debemus, et si divina auxiliante potentia civitatein

- A.

*) Muratori, Scriptt. rerum Italicarum vol. Xlf. p. 326 sq.
**) Lege nostra, coll. sequ. libelli initio.'

***) Dele hoc et.
f )  An lux?



14

intraverimus, sub eornm regimine debemus mauere et ire, qui fuerunt 
super exercitu praelecti, e4 eos sequi, secundum quod fuerit ordinatum; 
de quo tarnen havere") nobis et hominibus nostris Venetis tres par
tes debent solvi pro illo ut Iiavere, quod Alexius quondam im-  ̂
perator nobis et vobis solvere teuebatur. Quartain vero partem vo- 
bis retinere debetis, donec fuerimus ipsa solutione coaequales; si 
autem aliquid residuatutn fuerit, per medietatem inter nos et vos di- 
videre, usque dum fuerimus appatati. Si vero minus fuerit, ita quod 
non possit sufficere ad memoratum debitum persolvendiim, undecmi- 
que fuerit prius dictum habere acquisitum, ex eo debemus dictum 
ordinein observari et dividi***) tarn nostris, quam vestris aequaliter, 
ita quod utraque pars possit jcongrue sustentari, Quod autem resi-* 
duatum fuerit, debet dividi cum alio havere juxta ordiiiem praeno- 
minatum.“

„Nos etiam et homines nostri Veneti libere et absolute absque 
omni controversia per totum imperium habere debemus onmes honori- 
ficentias et possessiones, quas quidem habere consueveramus, tarn 
in spiritualibus, quam in temporalibus, et omues rationes sive cön- 
suetudines, quae sunt cum scripto, et sine scripto.“

„Debent etiam eligi sex  homines pro parte nostra, et sex pro 
vestva, qui jurameuto adstricli ;eam personam eiigere debent de exer~ 
citu, quam credent melius scire tenere, et. melius posse teuere, et 
melius scire ordinäre terram et imperium ad honorem dei et sanctae 
Romanae ecclesiae et imperii. Et si in unum fuerint concordes, il
ium debemus imperatorem habere, quem ipsi concorditer elegerint.

*) Havere (habere) debitum, theotisce Gutliuben esse videtur, coll. seqqu. 
Initio sententiae quaedam excidisse vid.entur, coll. quo. . > =

**) Delendum videtur ut.
***) Lege observare et divídete.
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Si vero sex in uuam partein, et ¡sex in aliam concordaverint, sors 
mitti debet; et super quem sors ceciderit, debemus pro imperatore 
habere. Et si plures consenserint in unam partem, quam in aliam, 
illum imperatorem habebimus, in quem' major pars coilsenserit; si 
vero plures partes fuerint quam duae, super quem major pars con- 
cordaverit, sit imperator.“

„Debet vero imperator habere tiniversam partem quartam acqtii- 
siti imperii et palalium Blanchernae et BuCcam leonis.*) Reliquae 
vero tres per medietatem inter nos et vos dividantur.“

„Sciendum est etiam, quod clerici, qui de parte illa fuerint, de 
qua non fuerit imperator electus, potestatem habebunt ecclesiain S. 
Sophiae ordinandi et patriarcham eligendi ad honorem dei et sanctae 
Romauae ecclesiae. et imperii. ' Clerici vero utriusque partis illas 
ecclesias ordinäre debent, quae suae parti contigeriut. De posses- 
sionibus vero ecclesiarum, tot et tantum clericis et ecclesiis debet 
provideri, quo honorilice possint vivere et sustentan. Reliquae vero 
possessiones ecclesiarum dividi et partiri debent secundum ordinem ♦ 
praesignatum.“

„Insuper etiam jurare debemus tarn ex nostra parte, quam ex 
vestra, quod ab ultimo die instantis mensis Martii morari debemus . 
usque ad annum impletum , ad imperium et imperatorem manutenen- 
dum, ad honorem dei et sanctae Romanae ecclesiae et imperii. Deinde 
vero in antea oinnes,**) qui in imperio remanserint, ipsi imperatori 
ästr in g i debeut juramento secundum bonam et rationabilem consne-

- tudinem. Et illi, qui tune in imperio remanseriut, ut praedictum esf,

*) Lege Blachérnae ( Blachernarum) et Bucoleonem.
**) An antea omnes, deleto in? Nil tarnen mutandum, coll. in ante dient et 

inante, de quibus vide Lexx. Latt.
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jurare debent, quod firmas et stabiles partes et pactiones, quae fa- 
ctae fuerint, habebunt.“

„Est autein etiam sciendum, quod a vestra et nostra parte duo- 
decim homines- vel plures pro parte eligi debent, qui juramento ad- 
stricti pheuda et honorificentias inter homines distribuere debent et 
servitia assignare, quae ipsi homines iinperatori et imperio facere 
debent, secundum quod illis bonuin videbitur et conveniens appare- 
bit; pheudum vero, quod unicuique assignatnm fuerit, libere et abso
lute possidere debeant*) de herede in heredem tarn in inasculum, 
quam in feminam, et plenam habeat potestatem ad faciendum, quid- 
quid suae voluntatis fuerit, salvo tamen jure et servido imperatoris 
et imperii; imperatori vero reliqua servitia facere debeat, quae fue
rint facienda, praeten ea,'quae ipsi facient, qui pheuda et honori- 
ficentias possidebunt, secundum ordinem sibi injunctum.“

„Statulum est etiam, quod nemo homiuum alicujus gentis, quae 
communem guerram nobiscum, aut cum successoribus nostris, vel Ve- 
netis habuerit, recipiatur in imperio, donee guerra ilia fuerit paci
fica**); teneatur etiam utraque pars ad dandam operam bona fide, 
ut hoc a domino Papa possit impetrari. Quodsi aliquis contra hanc 
constitutionem ire tentaverit, sit excommunicationis vinculo innodatus.“

„Insuper et imperator jurare debet, quod firmas et stabiles pa
ctiones et dationes, quae' factae fuerint, irrevocabiliter habebit se
cundum omneni ordinem superius distiuctum. S i vero aliquid supra- 
scriptis omnibus’ fuerit addendum vel minuendum, in potestate et 
discretione nostra et iiostrorum sex consiliarioruin et d. Marchionis 
et ejus sex  consiliarioruin consistât^4

16

*) An debeat?
**) Lege pacificata.
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„Sciendum est etiam, quod vos, praefate domine Dux, non de- 
betis imperatori, qui fuerit electus in imperio, ad aliqtia servitia fa- 
cienda juramentum praestare propter aliquod datum vel pheudum sive 
houonficentiain, quae vobis debeat assignari, tam ille vel illi, quem, 
vel quos loco vestro statueritis super his, quae vobis fuerint asslg- 
nata, debeant juramento teneri ad oinne servitium imperatori et impe
rio faciendum, juxta ordiuem superius declaratum. Datum anno do- 
mini .1204 mense Martii, indictione séptima.“ *'¡)

B.

Pactum „ inter d. Enricum Dandulum ducem, et Bonifacium 
marchionem Montisferrati, et Balduinum comitem Flandriae, 

et Ludovicum comitein Blesensem, pro captione urbis 
Constantinopolitanae. **)

,,ln nomine dei aeterrii Bonifacius marchio, et Balduinus Flan- 
drensis et . . . . . .  ***) Ludovicus Blesensis et Claramoutensis, En-
ricus S . Pauli, comites, pro parte nostra vobiscum, vir incljte, do- 
mine Enrice Dandule, yenetorum dux, cum parte vestra, ad hoc, ut 
unitas“ etc. -}*) ,

'1
„Pars terrarum Domini Ducis et Communis Venetorum

*) Ultima (sciendum . . declaratum), multimode corrupta, absque codicum 
mss. ope sanari non poterant.

**) Muratori, 1. c.
***) Adde Hannoniensis, coll. initio superioris libeUi.

f )  Addit Muratorius: ,,ut in altero documento retroscripto ad yerbum, 
mutatis tantum personis in verbis et nominibus.“ 

f i )  Genlis al. Mur.  ̂ 1
Abhandlungen der »I. Cl. d. k. Ak. d. Wis». V.Bd. IU.Abth. (a) 3
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„De prim a parte Im perii ■ Romania« , quae derenit communi Ve- 
m ' netiarttm*“ • ¡ ■ < i ' r t  ■

„Civitas Archadiopolis, Missini, Bulgarofigo, Pertiuentia Archa- 
'diopoli, Pertiuentia Pictis, et Nicodemi, Civitas Ileracleae, Pertinen- 
tia Caludro cum Civitate Rodesto, et Panedo cum omnibus, quae 
sub ipsis, Civitas Adrianopolis, cum omnibus, quae sub ipsa, Casa-, 
lía Corici, vel Coltricbi,'Pertiuentia Bracínali, Sageedei, vel 'Sague- 
lai. Pertiuentia de Muntimanis, et Sigopotomo, cum omnibus, quáe 
sub ipsis, Pertineutia Gaui, Certasca Miriofitum, Casalia de Raula- 
tis, et Examilli, Pertiuentia Galli Poli, Cortocopi Casalia, Pertineu
tia Peristatus, Emboriam, vel Estboriuin, Lazua et Lactu.“

„H aece.st secunda P ars i  errarían D. D u cis, et communis Vene-  
tiariim de secunda parte Im perii R o m a n i a e •

„Provincia Lacedaeinoniae, Miera et Megali Episcepbis, Par
va, et magna Calobries, vel Calobrita, Ostrones, vel Ostrovos, Pro
vincia Colonis, Oreos, Caristos, Antrus, Concilani, vel Couchi La- 
tica, Cavisia, vel N isia , Egina et Calirus, vel Culuris, pertiuentia 
Lapadi, Zacintlios, Oprinm vel Orili, Caephalonia, Patre, Methóne, 
cum Omnibus suis, scilicet pertinentiis de Brana, Pertiuentia de Ca- 
tacha Gomo, cuni Villis Cbirae Hermis filiae Imperatoris, vel Kir 
Alexii, cum Villis de Moliiieti,^et de ceteris Mouasteriorum sub qui- 
busdam Villis, quae sunt Imperatoris, .scilicet de Miera, et Megali 
episcepsi, scilicet parva, et magua Provincia Ricopalla, vel Nicopolla, 
cum . pertinentiis de Artba, et Bobello de Anafholico, de Lesconis, 
et de ceteris . . . . . .  et Monasteriornm cum Cartolaratis, Provincia
Dirachii, et Arbani, cum Clominissa, vel Claviuissa de Vagnetia, 
Provincia de Granina. Provincia-Driuopoli, Provincia Acridis, Len
ca s , et Coripho.“

„P ars terrarum Im peratoris . . .  de prima parte Imperii Romaniae
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-r ,,A porta aurea, et Blacbernali, ,et Occidentals Steno usque ad 
Michram, et Agatzopolim, Similiter et ab ipsa Civitate Vezei usque 
ad Zurlo et Tbeodoropoliu.“ - ! ' . ' ; , , j >

\» P ars. tervarum Imperatoria de secundo, parte Imperii.“

.......„Provincia Optimati, Provincia Tarsiae, Provincia Nicom.ediae,
Pulsiadaej, |  et Metanobis cum; successibus, et ; cunt ¡ onmibus, quae 
su b ip sis. < Provincia Papbalagóniae, et Micellarii, vel Nucellarii, 
Deiiesmopoe, vel Provincia der Nealinopu, et Babriti, vel Panriti, 
Mitilene, vel Mitilini, et Limene cum Straer, vel• Limui cum Scliiro 
aquae sunt infra Abydum, Insulae scilicet Praecooiso; etc. Ico, Istro- 
bidatmos, et Tybos cum Sauiandrachio, Provincia de Pilón, de Pition, 
de Geramon, Provincia MaJagini, Provincia Acliirari, vel . . . . .  Pro
vincia'Atramini. I)e Cbilaris.et De Pergamis, Provincia Neocastri, 
Provincia Milassi, et. Melachmundi,, Provincia Lapdiceae, et 3Ieandri 
cum pertinentia Sampson, et Smacliicum, Cogtoste Pl)anasis,'cum Ca- 
nuzatis, et ceteris, absque'') Cliio.“

: „P ars terrarum Peregrinorutn, de prima parte Imperii Romaniae.“

, „Provincia Macri, ,et Megali brisci, Pertinentia Geenua, Civitas 
Panfiü cum omnibus* quae sub ipsa, Pertinentia Tulbi,, Civitas Apri 
cum ómnibus, qnae sub pertinentia, Didimocbium com omnibus, quae 
sub ipsa, Pertinentia dc Cypsalis, Pertinentia de Garelli, Pertinentia 
de Tetucito, Pertinentia de llera , Pertinentia de Macri de Garelli 
et Trajanopoli cum Casali de Braclion, vel Brato, Pertinentia Scy- 
phis, et Pagandi cum omnibus, quae sub ipsa, Pertinentia Madit: 
cum omnibus,; quae : sub ip sa ,. Jebaloticlia cum: omnibus,., quae sub 
ipsa, i d e s t  Anafartur, Tynsatos, Yplagia, Potamia, et-Aeros, cum

*) Al(fue al. Mur. i ' ' '■ ■ J J
3*
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omnibos, quae sub , ipsa, Pertiuentia de Phitoro, pertinentia dé Gala- 
vato, Miliiioro, pertineiilia _ de Gallocastelli, pertinentia Sitoleuchi, 
Carepauicbiii, de Eno cum apothicis, Catepanicium de Rnssa, cum 
omnibus, quae sub ipso, et pertiueutia de Agriouibario.“

„P ars terrarum Peregrinorutn de secunda parte Im perii Romatiiae

„Provincia Yardarii, Provincia V enae cum cartulatis, famen.........
Clavizza est Pauica, Pertinentia Giro Comio, Pertinentia Platomaleas, 
scilicet Platomonis, Provincia Molistis, et Meglenon, Provincia Pri- 
lapi, et Pelagoniae cum stagno, Provincia Preseppet, et Dodecatiisos, 
Orium Larillae, Provincia Oladriae cum personalibus, et Mouasteria- 
libus in eis existentibus, Provincia Siervion, Provincia Castoreae, 
Provincia de Aucleos, Pertinentia Iuperauicis, scilicet Fersalla, I)o- 
niochos, Revos, Tadria, Alinericum de Metriadiino, pertinentia Neo-
patron, Provincia Velicati . __ Pertinentia Penion, videlicet de Po-
taino, Calaneo pagii ei Raduisedim, et portum Athenarum, cum per
tiueutia Megaron.“ *) /

’ *) Muratorius ibid. T  12. p. 331 332, ad caput Danduli XXXXII haec 
annotat: In margine codicis Ambrosiani haec addunlur: „Civitas Arca- 
diopolis Misino Dulgarofico, pertinentia Arcadiopoli, pertinentia Pu- 
tis, et Nicodimi, Civitas Fradae pertinentia Kaleidos cum Civitate Ra- 

. dusto, e l Panedo cum omnibus, quae sub ipsis, et Civitas Hadriano- 
polis cum omnibus, quae sub ipsa pertinentia Gamcasali, Cortocopi 
Casalia Cotrichi, Carasa, Mircofitum, pertinentia Peristat, pertinentia 
Brachiolli, Casalia de Baulatis, et Examilli, Embrorium Sagudai, per
tinentia Gallipuli Lazu, et Lactu, pertinentia de Muntemanis, et Sigo- 
potomo, cum omnibus, quae sub ipsis.“

„Item Provincia Lacedaemoniae, Mier, et Megalli Epishepsis, idest 
parva, et magna, pertinentia Calobrita, Ostronos, Oreos, Caristos, 
Antras, Aegina, et Cuturis, Zakintos et Caephalonia Proyincia Colo- 
niae, et Conchilari, Canisia, pertinentia Lopadi, Orium Patr., et Me- 
thone cum omnibus suis pertinentiis de Brana, pertinentia de Cato-
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C.

Confirmatio partitionis per dominum Henricum et per 
dominum Marinum. *), '

„Noscant omnes tarn praesentes,. quam futnri, quod nos Ilenri- 
ODS, frater domini imperatoris Constantinopolitani et moderator im
perii, et; Märinns Genus,. Venetorum potestas in Romania et. totins 
quartae partis et dimidiae ejusdera iinperii dominator: quod; omuem 
ordiualionem,, partitionem et examinationem. fact am per partitores, qui 
fuerunt constituti per dominum B., **) memorati imperii imperatorein, 
et dominuin H.,***): Dandulum,. quondam- ducem. Venetorum,. ac do
minum Bonifacium,. marchionem Montisferrati, ceterosque barones pe- 
legrinos ac omne commune totiüs exercitus,. qui Gonstantinopolitauum 
imperium acquisierunt, irrevocabiliter confirniamus. Scilicet in tempore 
iHo, cam dominus imperator per potestatem Venetorum et ejus con- 
siliiim et per magnates Fraucigenaruin in uuum se coitcordaverint,. 
quod dominus imperator ad expeditionenr et acquisitioneni et defen--

adno, et cum Villis Carcherims filiae imperatoris Kyti A iesii, cum 
Villis de Molineti, de Panto-cortora, et de ceteris Monasteriorum, sive 
quibusdara Villis, quae sunt in ipsis* seilicet de Mier; et^Megalli Epi- 
frtíepsi, idest parva,, et magna pertinentia Ricopala cum pertinentiis de 
Arta, de A k ello .d e  Anatoiico, de LesiamsT. et de ceteris Archondu. 
rumj et Monasteriorum, Provincia Durachii, et-Arhani cum Cartolo- 
rato; cum Glaviniza, Devagnetia^ Provincia de. Gianina, Provincia de 
Armopoli, Provincia Archudae, Leucas et Corypho.“

*) Ex libro» qui dicitur, albo caesarei archivi Vindobonensis descripsiti _
Wilkenus (Rreuzzuge,.T. 5 , append, p, 8 sqq.).

■ **) Balduinumj.
***) Ilemicum. -
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sionem imperil procedere. debet, tunc omnes milites imperii, tarn 
Francigenae, quain Veneti, moniti per supra notatiun consilium, sequi 
debent dotninum imperatorem in expeditione ilia, a Kalenda Junii 
usque ad festum S. Michaelis primo venturum; tali vero ordine, äqriod 
milites illi, qui propinquiores erunt inimicis; ne forte detrimentuin in- 
currant, nonnisi medietas illorum tenéatur sequi dominum imperatorem; 
et si graviter ab inimicis fuennt infestatij nemo eorum teneatur ac- 
cedere ad expeditionem. Et si aliqua principalis persona CHinexer- 
citu campestri intraverit imperium, ad destructionem ejusdem' iinpérii 
faciendam, - tunc omnes milites tanto plus moram praedicti termini 
cum domino imperatore facere debeut, quanto eis per • supradictum 
consilium fuerit injunctum. Statutum si qüidem fuit, quod omnes mi
lites, qui possessionem et feudum habent in imperio, lam de Fraùci- 
genis, quam de V euetis,1 hoc; totum, quod supra scriptum est, ad ob- 
servandum finnare debent juramento.“ ; = : •

. , „Dominus vero iuiperator omnes alias necessarias res, et expen- 
sas ad defendendum et matnitenendum imperium statiui onini tempore 
facère debet. Insuper eliam, . quidquid eidem domino imperatori per 
supra dictum consilium fuerit consultum ad defendendum et mannte- 
nendiim imperium, facere debet, quia ad hoc perftciendutn concessa 
est ei pars quarta totius imperii Romaniae.“ '

; „Quodsi totum, quod supra dictum est, tarn per milites, quam 
per dominum imperatorem non fuerit.observatum, non hac occasions 
debet doininus imperator aliquem inilitem exspoliare a possessione 
sua, nec milites dominum imperatorem; sed coram judicibus, qui 
tempore illo tarn per Francigenasj quam per Venetos erunt consti- 
tuti, debet causa ventilari; et secundum quod ipsi judices judicave- 
rint, debet ab utraque parte observari. Domiuus si quidem impera- 
tor nemini contra justitiam aliquo tempore, facere debet; et s i, quod 
absit, fecerit, ad admouitionem memorati consilii coram supradictis



judicibus in praesentia sua satisfacere debet. Debent namque oumes
Veneti veniendo, stando, eundo' et redeundo per totum imperium Ro- 
maniae et eorum res esse absque omni contrarietate et absque ulla 
datioue. Oimies edaui possessiones et honorificeutiae,. quas homi
nes Venetiae habueriut et habuerunt in tempore Graecorum per totum 
imperium Romaniae tain cum scripto, quam siue «cripto, et habent 
ad praesens et habere contigerint tarn in spiritualibus, quam tempo- 
ralibus, firme eis et illibate permaneant.“ ■ -

' „Niillus homo habeiis guerratn cum communi Venetiae debet esse 
receptus, nee morari in imperio, donee ipsa guerra fuerit pacificata.“

' ;,Confirmamus insupCr totum scriptum pacti, quod factum fuit 
et juratum per memoratum dominum imperatorem, tune comitem Flan- 
drensein, et dominum ducem Venetorum et dominum marchionemMontis- 
ferrati, ceterosque barones cum omui conimuni exercitus memorati.“

„Dominus imperator haec omnia juramento aflirinare debet.“

„Testes sunt omuium supra scriptorum: Gaufredus, niarescalcus 
imperii; Marinus Geno, qui fuerunt de sripra scriptis partitoribus 
et examinatoribus, qui haec omnia suprascripta cum aliis partitoribus 
ordinaverunt.“ , ,

„Actum est hoe Constantinopoii in palatio Blacbernarum, eoram 
his testibus: Johanne Faletro, Johanne Mauroceno, Marco Dandulo, 
Johanne Barastro, Marino BaJaresse et Andrea Danvilino, Venetisj 
Conoue de Betunia, protovestiario, Petro de Brachiolo, Manassi de 
Insula, majore coco, Macario de Sancta Manuil,*) panetariö, et 
Milone Bravano^ buticulario, Francigenis* -

23

8) I. e. St. Menehoud W üten.
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■■j- Ego Nicholaus Tinto, plebanus Sancti 'Nicholai et notarins, 
vidi in autenticho, superscript orum domini Henrici et domini Marini 
Geno litteris graecis rubeis snbscripto, continentibus in é ism en se  
Octobri nonae indictionis et ipsorum dominoram sigillis, et Gaafredi 
marescalci ejusdem imperii impresso, testis sum in filia.15*)

-{* Ego Constantinus, presbyter et notarius vidi in authenticum 
istoruin domini Henrici et domini Marini Geno etc.

*|* Ego Bartholomeus Caput, diaconus et notarius, vidi in au- 
tbenticum istoruin etc. '

*}* Ego Dominicus Superantins, diaconus et notarins, vidi in 
authenticum super scriptorum domini Henrici et domini Marini Geno 
Jiteris graecis rubeis etc.

D.

Paulus Rhamnusius de bello Cpolitano libro V  
p. 223 ed. 11.

„TJt igitur Henricus, imperii balivus, Beroeae ad hiberna Con- 
stantinopolim mense Octobri rediit, ab eo Zeuus praetor postulavit, 
veteres pactiones a nobis ante memoratas, quas Daudulus princeps 
cura Balduino recens creato imperatore de quadraute et sesquncia 
rerum imperii fecerat, .per arbitros divisionis imperii datos a-Baldui
no, F landriaeet Hannoniae comité, qui paulo post imperator dele
ctus est, et eodem ipso Daudalo Yenetiarum principe a Bonifacio

*) W ilkenus hunc vocis usum comparat cum Itálico filiera, i. e. diligenti 
documentoruin inspectione et examine.
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Monferratense, a baronibus ac reliquis votivis militibus, idest pere- 
grinis, qui cominunibus arm is Constantiuopolitanum imperium acqni- 
siverant, et a Balduino imperatore jam declarato confirmatas, ut 
jurejurando renovet. Praeterea illa pacta, concilio publico prioribus 
addita, Henricus balivus imperii Zeno praetori Veneto pristinis quidem 
legibus adjudicavit, qnas a.nobis ex eodeni tabulario Veneto, Lauren- 
tii Massae, viri doctissimi, ejusdem reipublicae a seeretis, opera ex
promt as, non abs re visuin est hoc quoque loco referre. Hae in' 
hujiisniodi fere verba conceptae: „„Imperatori, regni aut ampliandi 
aut tueudi causa in expeditionem proficiscenti, milites imperii, idest 
vasalli, vnlgo dicti, ex Kal. Junii ad III Kalend. Octobris (is diesi 
Divo Michaeli festus est) suo suniptu et stipendio militante.*) Mili
tes imperii Franci Venetive privilegiar», qui hosteni imperii finitimum 
habebuut, dimidinm ejus temporis huo. sunitu et stipendio navanto. 
Illi iidem, si viciui hostis incursioitibus et repentinis ac quotidianis 
injuriis vexeutur ac infestentur, ejus temporis vacationein habento. 
Iloste cum exercitu imperii terras deperditum ant populatum iugres- 
so , milites imperii sive clientes praeter legítimos dies et pactos, 
quantum temporis concilio publico videbitur, imperatori suo sumtu ini- 
litanto. His servitiis, oneribus et operis vasalli et clientes imperii 
Veuetive privilegiarii Fraucive, dum possessiones et feuda in impe
rio habebunt, alligantor et tuentor. **) Imperator ceteros sumtus pro 
imperii ampliatione aut deíensione de imperii fructu ac censu facito. 
Idem concilio publico de imperii tuitione dicto audiens esto. De im
peratore militibusque Francis ac.Venetis, his legibus minus obtem- 
peräntibus, Venetorum et Francorum, judieum ejus rei ergo selectora», 
animadversío esto. Imperator nihil contra leges ac jura agito. Si 
quid commissum, eorundem selectorum judicium esto. Quando vero

*) Lege militante.
**) Tenentor. '
Abhandlungen d. III. C1 d, k. Ak d. Wiss. V. Bd- Hl. Al>th. (a) 4
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militiae onera gravia sunty eo nomine feuda, (quae nihil aliud sunt 
nisi beneficia bellica), ut singulis clientibus tributa, quorum fiucíibns 
se ipsi in armis sustineantr ita Augusto cuín imperatoris appellatioue 
totius Thraciae quadrans adjudicatus esto, Actorum Ilenrici balivir 
Danduli ducis et ejus VI consiliariorum, baronum, Marchionis quo- 
que, Bonifacii et ejus consiliariorum, si quae pactiones informandae 
sunt> addendo adimendove cognitio esto. Haec Henrico imperii ba~ 
livo et Marino Zeno : praetore in Blachernii palatii aula agentibus 
testes, bine quidem rogati, Joannes Faletrus, Joannes Maurocenus,; 
Marcus Dandulus, Joannes Balastrus, Marinus Valaressus, Andreas- 
Molinos, magistrates Venetij a balivo autem Gotthofredus, Villhar- 
duinu.s, Romaniae. et Çampauiae Mareschallus, Conon Beihunius, quem 
superius; imperii prothovestiarium diximus, Petrus Bracbiolus, Manas- 
ses lnsulanus, major houorarius coquus, Macharlas' Sanmauechaus,, 
panetarius, Milo Prmuus, pocillator, equitesr omnes honorarii impe
ratoris ministri.“ “

• y " ' ; - - ■ K ; "■ '■ ; ■ : ■ . '
; , ; Paulus Rhamnusius 1. c. p. 151) sqq.

„Per idem tempus *) in summa pace et tranquilízate omnes, ut 
par* erat, ad partarum rerum partitiones oculos animumque adjiciunt. 
Itaque Balduinus imperator et Dandulus exercitusque votivus (pere
grinos vocabant) electis X X IV  viris, prout antea communis cousilii 
fuerat, de Veuefis X II et totidem de Gallis, qui jurati beneficia sive 
feuda iinperii, muñera et honores' inier _ Venetos et Gallos distribuè
rent, simul et ' servitia sive operas imponerent et indicerent, quas 
imperatori et imperio edere deberent, aequis partibas dividunt. Sed

* )  A . 1 2 0 4 .
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quóniam Villharduinus ut summatim, ita miiiime enucleate suis 
commentariis dixit, assis, idest totarum rerum imperii quadrantem 
imperatori lege divisionis, Veuetorum et Gallorum volúntate inter 
ipsos pactae conventae,; adjudican, reliquum autcm dodrantem ipsis 
Gallis et Venetis distribuí (nec enim recensuit, quae fes soli vel 
quadrántis imperii nomine continerentur, vel in Dandnli et Venetorum 
Francoruuique quatuor uncias et dimidiatam venirent), nos, non quae 
audita, sed quae de iisdein rebus memoria Venetae reipublicae tabu- 
lario CCCLX abhinc annis consignata est, #) prout ab Joanne Fran
cisco Otthobono, magno Venetae reipublicae cancellario, accepimus, 
qui XVirúm **) permissu nobis exscribendi potestatein fecit, éam li- 
teris prodeinus, ac verba, quantum in nobis erit, verbia reddemns, quo 
fácil ius ad eruditormn legentium voluptatem, quae illo seculo fuerint 
cuj us que jura, noscantur.“ ; 5

„Ceterum post labefactatum priscae non modo virtutis et digui- , 
tatis, sed potestatis etiaui Romanae atque ipsius imperii stafurn, sede 
ejns multo ante tempore a Constantino Maguo Byzantium translata, 
cum Graecia oinuis et Thracia, YaJente primum, mox Valentiniano 
imperantibus, hiuc, Gottbornm et Vandalorum incursionibus, inde Asia 
Scytbarum et Sarracenorum superventu bellisque contiueuter gestis 
adeo vastaretur, ut amplissimae alioquiu urbes, Graecorum olim et 
Romanorum temporibus celebres, paucorum annorum spatio funditus 
eversae fuerint, eo redactae Europae res fuere, repetitis diversorum 
populorum impressionibus atque invalesceutibus barbaris, ut, antiqnis 
urbibus dirutis receutibusque subinde conditis* geutium fines ...et, no-

*) Rhamnusii prior editio prodiit Venet. anno Chr. 1604. '4. inscripta 
sic: Della guerra di Constantinopoli per la restitutione flegV Impera- 

' tori Comneni.
**) I. e. decemvirúm. ;

4 *



¡mina confunderentuiy eo evento, nt nec prisca nomina-retiñere, nec 
veteres fines per LX XXX (?) annos in banc usque dien» servare 
illaesos potuerint. Inevitabili euim naturae lege adeo fluxa et ca
duca sunt mortaliunv omnia, ut rerum ac populorum easum ant muta- 
tionem vel nominum interitus consequatur; quo datur intelligi, inter- 
miHas esse rerum humanarum vicissitudines, et queinadinoduin homi
nes, sic quoque, quae ab ipsis ad congregandos tuendosque coetus 
primum inventa et constituía, non modo domos, villas, vicos, sed ipsas 
etiam cum niaiori opere tum ad usus etiam potiores conditas constructasque 
urbes multis modis ad casum interitumquepronas et expósitas esse solere; 
quem ne amplissima quidem regna et imperia, quae sais quoque fatis et 
periodis obnoxia nihil stabile et diuturnum habent* effugere atque evitare 
possunt; utverissimiim sit, quod sermone vulgi eircumfertur, nullum 
unquam secnlum adventare, quin suam quaudatn moruin et rerum fa- 
ciem a prioribus diversam secum invehat; ut non alia in parte na
turae fidelius nos mortalitatis et incertitudinis rerum omnium divina 
.summi nuininis providentiá admonuerit, si forte coelestía cogitare et ad 
aliarn vitae conditionem retinendam accingere nos pergeremus. Nam 
ne terra quidem adeo in tuto locata est, quiu auf borrendis motibus 
agitata, aut alia quadam naturae vi et ratione incitata, regionuin 
locorumque non m odositum , sed formani etiam conditionemqne ini- 
mutet, cum aut inundantis oceani fluctibus hausta alieno elemento ce- 
dit, aut in ipso maris profundo exaggerata patentes eminenfesque 
campos magno ambitu et circuito extra fluctus unda^que sternit atque 
educit, aut jacente planoque solo in montes assurgit, aut contrario 
moto ingentí baratbro absorpta in ima dehiscit.“

,,Ea propter iu urbium atque provinciarum Constautiuopolitani 
imperii, per Venetos et Gallos parti, divisione recensenda hoc loco 
amicum lectorem admonitum volumus, ut, si qua interim barbara no
mina civitatum vel oppidorum aut insularum iu Graecia, Thracia aut



Asia, priscis aiitoribus minus nota, referemus, ea sciat nos ob vete- 
rum gentium migrationem barbarorum adventu, quod prisca nomina 
penitus interierunt, et eoriim nomenclaturam neqne apud Graecos, ñe
que apud Latinos scriptores invenerimns, nudis, id est barbaria re- 
centioribus nominibus, ne qui notitiae locorum, quibus scatet historia, 
rudes et iguari existant, prout in reipublicae tabulario leguntur, no
tasse: ita verba verbis reddentes, ut, dum fidem publici tabularii se- 
quimur, nihil voces tordisse videainnr. In ceteris autem, in qùibus 
prisca historia atqiie autiquitate duce veterum nominum vestigia per- 
sequendi facultas fuit, ut ea, quamvis multo iam tempore vulgi usu 
et sermone desueta, tarnen conuneinorandis Jocis tribueremus, omni 
¡studio conati sumus. Nam cum dubiuin non sit, quin bonani partem 
eárutn, qnas memorabimus, urbium et locorum, quae post Constantinum 
in Graecia atque Asia Orientis imperatoribus cessenmt, iam inde ab 
Athenieusium et Lacedaemoniorum temporibus aut magni Alexandri 
monarchia, quibus res Graecorrmi florebanf, ad usque Villharduiiii se- 
culuin et Constantinopolim a Venetis et Gallis captain per mille et 
qtiingentos amplius anuos aut belloruni interneciones aboieverint et 
absumserint, vel sponte nata aut suggesta incendia aut motus terrae 
(qui Asiáticas et Thraclae Graeciaeque. civitates ce» quodam iure 
percellere et disjicere assolent) quassarint, aut vicinis in agris ex- 
ortae calamitates desertas fecerint, seu, si nulla injuria reliqna no- 
cuit, nomina tarnen niutari contigerit,. quod vel i» ipso Byzantio vi- 
deinus; multas autem ipsa vetustas, quae nihil non consumit, luxave-* 
rit; contra vero multas enatas Constantinopolitanis Augustis imperan- 
tibiis» aut a Triballis et Mysis conditasr quarum Villharduini seculo 
magna celebritas esset, nunc antein penitus dirutaruni nomine tantum 
superstite nec notitia ad nos illarum pervenerit, nedum ut veteres 
historici meininisse earum potuerint, nihil, me ad veterjJiii rerum me
morial« retinendam utiliiis, nihil ad historiae Latinae praesertim gra- 
vitatem praestandam accommodatius aut ad officium meum potius

29
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facere posse et debere me judicavi, quam si illa sivé corrupta, sive 
amissa priscae aetatis nomina, locis rebusque ipsis, tamquam cum his 
haereaut et consistaut, Omnibus a me vestigiis indagata, reddere et 
applicare instituissein. Ut enim historia res plerumque remotissimis 
seculis gestas ceu recentes offert animo, nec unquam tarn nuda est, 
quin locorum et regionum regumque et populorum subinde aliquant 
mentionem inculcet, sic ratio ipsa flagitat, nt in urbiam imperii inter 
Venetos et Francos partitione pernoscenda vetustissima1 quaeque, 
etiamsi abolita extinctaque sint, loca, tamquam nuper extent, ob ocn- 
los ponainus, atque, non-ubi sint, sed quo loco tractuve fuerint ple- 
raque, magna cura perquiramus.“

„Guam operarn, si ullus alius, cefte'Villharduini Gallicos li
ber máxime exigit. Neque euiiir potest quadrantis imperatorii et do- 
drantis Veneti et Galli mentio recte sine accurata nomiiium et loco- 
Tum observatione intelligi. Certe in hoc aliquantulum elaboravi, ut 
civitatum, montium, fluminum et viculorum vocabula eruerein, quae vel 
eadem eo Villharduini seculo corrupta et barbara, vel priscis ante

- Graecis mausissent, vel immutata sint postea Turcarum imperio, vel 
aliqna parte corrupta. Neque praeterea pertaesum, novis prisca ali- 
enaque nostris alicnbi miscere; máxime autem rerum Graecaruin et 
Romanarum, virorum illustriuin, ecclesiarum pastorumque veterum, 
quaeque ad religionem attinent, per intervalla ineminisse, quod ope- 
rae huic videretur responsurum pretium, si gustum offerrent studiosis, 
quo deinceps ad reliqua veteris Gallorum et Venetorum Constanti- 
nopolitanae expeditions monumenta diligenter perquirenda alacri ani
mo firmarentur, jndicarentque, quantum decoris et gloriae regibus 
Christianis accederet, si in communein hostem communi consensu 
arma, sua, non solum gloriae, sed tuendae quoque pietati et publicae 
quieti destinata, sumenda esse existimarent, ut scilicet sacro bello 
poutificis inaximi auspiciis post tot anuos indicio sublatoque in hostes
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Chri .stianae crucis vexillo, . unde nostrae aetatis virtnteni posteritas 
iatelligere queat, m bs iterum Constantinopolis atque orientis imperiutn 
Christianis gentibus debitum peteretur.“

„Sed vide», me Imprudentem etiam in enarrando indulgere ca
íanlo, ac Christianorum clades deplórantem iterum velut ex integror 
minus qnam deceat fortasse praefari, Proinde ad urbiiim imperii 
partitionem nobis revertendurn.“

„In qnadrantem igitur imperatoris *> XXlVviri aestimatores 
quarfam urbis Constantinopolis cum Thraciae agro adiudicarunt, eant- 
que in regione assignarunt, ab ea, quae ab aurea urbis porta, Bla- 
chernaea et ab occidentali stagno usque ad Agathopolim pertinet 
Agrum itidem ab ipsa civitate Biziae ***) usque Tzurulum et Theo- 
doropolim adjunxerunt; provincias praeterea Optiinafum, Nicomedeu- 
seni in Bithyniá, Tliarsensem-j*) ad Cilicas, divi Pauli patriara, Pe* 
lusiacam in Aegypto, cúrn ora ad Canopieum os et ad Nili 
ostia, llltra, quae occasum versus Memphis iacet, regia olim Aegy- 
pti principum; et qua stadiorum aliquot intervallo pyramides, illae 
stupendae altitudinis turres mterque orbis miracula habitae, conspi- 

.«• ciuntur, Aegyptiorum regum pecuniae stultam ostentationem referen
tes. Praeterea Paphlagouiam et Bucellarii et Mariandenorum mi- 
noris Asiae provincias, Galatiae próximas; atque item Bitbyniam,

.*) Reliqui codices imtium habent a portione r duci et communi, Venetiae 
' . assignata. ,

**) Lege- Steno.
***) Lege liizyae. ■■ : , r

f )  Lege Tarsensem. Significatur Tarsia urbs Bithyniae,. nonlarsus in
Cilicia. . • 1

f f )  Invenerat in codice formam Plusiados, quae caasa fuit abeirandi in Ae-
gyptuui, ubi Peluiium. ; ;



Phrvgiam, Lycaoniain, Pontum et Cappadoces, liinc ad Taurum mon-»' 
tanaque, inde ad ipsain usque Sinopem Eupaforis patriam, ét secun
dum Euxini oram Trapezuntem et Colcliidem, *) In eandem porro 
partein Augusti iusulas maris Aegaei cedere voluernnt, Lesbon, 
unam omnium insularum, quae sunt ad occiduum Asiae frontem, cla- 
rissimam; non fertilitate solum, sed urbium frequentia et clarorum 
quondam viroruni fama pernobilem. Obiisse in ea urbes aliquot ter
rae motibus et maris haustu scriptores tradunt. Memoran tur ex 
reliquis Mitylene, a cuius-nomine tota insula hodie Metellinum **) 
dicitur, urbs clara Pittaco, ex septeni sapieutibus uno; Alcaeo poeta, 
Diopbane oratore et Theophane rerum scriptore, magni Pompeji 
admodum familiari. Metbymna insuper et Eressus ilia, quae Tbeo- 
phrastuui genuit, Aristotelis discipulum et in ludo successorem, Lesbii 
vini ut suavioris commendatione apprime memorabilem. Lemnum ***) 
praeterea, Atlio monti adve^sam, quem X erxes, rex Persarum, con
tinent! abscidit (Stalimeuem vocant), -|-) rubrica Lemnia, antidoto 
adversus venena praestantis habita, liobilem, quae antiquis normisi 
signata venundabatur; unde sigillariae nomen hoc tempore adepta est. 
Scyrum, Aegaei insulain, ex Cycladibus, juxla Magnesiam,
cum urbe eiusdem nominis, Homeri tumulo' insignem, et quae

—  j .

*) In reliquis codicibus nulla Trapezuntis raentio legilur , quam imperii 
partein cum reliqua Asia minore primo fuisse Bonifacio marchioni 

; ' addictam de nde legimus. Et mirarer, si pactio Latinoruin solam oram 
Asiae minoris -occidentalem cum parte meridionalis memorasset, se- 
ptentrionalem omisisset.

**) Hoc nomine reliqui etiam codices Lesbum agnoscunt.
■***) Eandem insulam reliqui Codd. agnoscunt, licet forma corruptk Limni cett. 

f )  I. e. o '  TCtv y U j f x v o v , ut media graecitas dicit a' & r j ß a s ,  unde naturn 
Slivas. In seqq. lege praeslunli. > •

f t )  Hanc quoque liber albus et alter Muratorii codex agnoscit. ,
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infra *) Constantinopolim alque Andrnm sunt, Ínsulas, Proconesum, 
scilicet Propontidis insulam, mine Marxnorearn diciam, Cetracon, *#) 
Iístrovillain, ***) Sanunn, Iunonis templo, Pythagorae-ortu et fictilibus 
claram, inter Icariain insulam et earn Asiae or am, in qua Ephesus 
olim fuit. Thenuin,-]*) Neptuni templo nobilem, et Samothracein, Aé- 
gaei portuosissimani insulam, Thraciae adjacentem,. qua IJebrus in 
mare infinit; Lemno quidem minorexn, sed fama longe celebriorem, 
quam Sammn primo dixere, postmodum Thraciam nominarunt ad eius, 
quae Asiae objacet, differentiam. Urbes adhaec et provincias Asiae, « 
Pylon, Pythiani, Cerammn, IMaliaginem, Attramytenam, *{**j*) inAeolide 
Chiliaram, Pergamenam Troiadis nobilissimäm, quae diu Atta-
licis regibus paruit, cum Caico campo et regione valde opima. Re
giones praeterea Neocastri, Mylasenam cum Mileto, Joniae ur
be, atque Asiana Laodicea ad Lycuin fluvium atqne iis, quae ad 
ipsos Mysos, L ydos, Cares et Jonas * ad Maeandrum et Lycaones 
pertinent, cum Rhodo, , Cariae. et Lyciae adversa insula,. veteriim 
etiain studiorum et eloquentiae memoria uobili. Ad Ilellespontum 
praeter haec Latnpsacum, Asiae urbein in miuori Mysia, qua

*) Reliqui habent: quae infra Abydum sunt, omissa voce Constant inop o- 
l in ..  Meliore libro Rhamnusium Video fuisse instructum, cum Conslan- 

' ' l i n o p o f i n legeret, licet errans in vocé Andrum, quae inepta est. Legere 
debebat Abydum. Jam vero intelligitur quoque istud Abydum  libri albi 
cett. Narnque. infra Constantinopolin est Proconesus, non infra Abydum.

**) Lege cetera, cum,.'. Nimirum illi I tali saepius in nostris codicibus voce 
sua con utuntur pro Latino cum,

***) Lege S t r o b i l o De his et de antecedentibus v. nos in explicadone. 
f )  Lege Tenum (Tijvov). . ¡

t f )  Lege P ylas, Pythia, Cerama, Matagina, Atramyttium. 
t f f )  Lege Chliara {KU aqú, ta ). ■ • .

*1) Lege Neocastra, M ylasa cum Melanudio, coll. explicatione.
* t t )  Hoc Wilkenus elegit pro Sampson reliquorum. Ordo narrandi obstare 

videtur. i . • : '
A b h a n d lu n g en  d e r  III. CI. d. k  Ah. d. W iss.  V. Bd. III. Abth.  (a) 5
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ex Hellespont«) se  Propontis aperit, magni Alexandri in Persas cori- 
scensiohe hobilem, quam olini Themistoclí á  rege* Persarum dono 
datam ferunt. Troadis urbes oppidaque ad usque Idam inontem et 
vetos iliud Ilium, Troiani belli memoria', celeberrinium. Samachiuni 
iiisuper cum strategiis (contostephanatus et camyzatus *) Graeci vo- 
cant) atque ipsa Cbio, inter Samum et Lesbum pernobili ac fructu
osa Icarii insula, centum millium passuuni atnbitum complexa; in quá 
Pelleneus mons, marmore olim, quod Cliium vocabant, Celebris, sed  
et Chio vino inter laudatissima longe nobilior. Resiiiam Cbii e 
lentisco manare scribunt; inasticbem seu masticen vocant, adeo lau- 
datam niedicis, ut i)ec Indica, nec Arabica antecedat, neque, quae ex 
Graecia et Ponto advebitur, melior sit. Rursum Pbarsalum, **) Ma- 
cedoniae oppidum, Thessalicae regiouis, ad Enipei ripas, cum cir- 
cumiectó agro et campis, qui civilium belloruin maximis eladibns no- 
bilitautur. Didymoticum, Tbraciae Oppidum, ad ITebrum. Athyram 
item, Almericum ***) et in Macedonia ad Pelasgicum sinum (quem 
nunc Volum dicunt) inaritimain Poliorcetae urbem, Deinelriada. N eo- 
patrnm •{*) praeterea, cum provincia Velecbatina, Petriopolitana, Di- 
potami et Calaci, et quae ad Oreum Athenarum ad mare juxta 
Euripum Cbalcidis et Histiaeam-j-ff) urbem, anfiquis olim Atbenietisium 
colonia nobilem, pertinerent. Cessere insuper Megarenses et Boeotii,

*) Hinc corrige monstra legéndi, quae in reliquis habemus.
** ): Jam nulló ordine in Thessaliam Rhamnusins divertitur, licet solam me* 

morans Pharsalum. Hinc in Thraciam avolat, ibi quoque unam Didy- 
motichum citans, cum Athyra, si quidem posterior vox ipsi Codici in- 
erat. Postea iterum Thessaliam lustrât, eodem fere, quo reliqui, no. 
minum propriorum numero et ordine utèns.

***) Lege Ahnyrum. Vide nos in nott. Critt.
f )  Lege N iopntras, , vel Neopatram. ‘

t t )  Lege horium (noiuv, agev, fines) Athenantm.
I f f )  Rhamn. Isthiaeam. >
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in qoibas Thebae fllae fuerunt, Epaminonda duce et vate Pindaro 
veteribus memoratae: hodie lantae urbis loco castellnm tautum esse 
traduut. Attica iusuper, omnium Graeciae regiouum olim celeberrima, 
cuius Athenae urbs non imperii solum late quondam domiuautis, sed 
et artium omue genus et iugeuiorum praestantissimorum alumna fue- 
rat; quod praecipuo Imperatoris lionori datum, eius partis esse vo- 
luerunt, ab ipsis Thessaliae linibus et Therniopylarum angustiis, quae 
terra Graeciam claudunt, ad usque Sunium promontoriutn, quod Co
lumn euin caput dicitur, ad Myrtoum mare.“ *) ‘ "

„At Dandulo, Venetiarum priticipi, quaiuor unciae et dimidiata 
rerum imperii Constantinopolitaui concessae s u n t I d has veniuut 
Arcadiopolis, Mosyuopolis, Bergula, Thraciae urbes, cum agro et 
strategiis, Heraclea, quae Perinthus olim fuit, Herculis quondam 
opus, ab eodem Perinthu (1. Periuthi) comitis memoriae dedicata, 
Pertiuentia Cbalcedonis **) ultra Bosporum, cum Selymbria et Rhae- 
desto, inaritimis Thraciae ad Propoutidem urbibus. Additum Pauiaui, 
interioris Thraciae urbs, cum omnibus, quae ad Lopadiuin **"*) oppidum 
et ad ipsam Adrianopolim atque Adrianopoiitanam dioecesim pertiueut, 
cum Cuperio vico, Tzairulo urbi fiuitimo, Cerasio, Mircophyto et pertineutiis
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*) ^Aliter de h isreliqui codices, qui Thessaliam cum Graecia usque ad 
Sunium promontoi'ium peregrinis (reliquis Francis) assignant. An 

' . hae terrae primo ifnper«itorj promissae erant, antequam Asiam illi Bo- 
nifacius marchio cederet? .Mirum Jaroen vjdetur in reliquis codicibus, 
quod ex toto illo tractu, qui inter Spercheum, Thessalia« fluvium, et 
Athenas patet, ne unam quidem urbem memorant, quae tradita sit pe
regrinis. >

**) Leg& Chalcidis. Maie codicem suvm intelügens in Asiam transit Rba* 
mnusius. Y. nos in explicatione.

***) Lopadium in Tliracia non javenio, sed in Bithjnia. An Daomum

legendum? - 1 •
5 *
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Peristaphi, Bracliioli et Raulati ac Ciarnilli *) viilis ac Sagndae em
porio atque his, quae ad CalJipolim urbem in Hellespont Chersoneso 
attinerent, ubi Sestos, Abydo obiacens, Ilerús et Leaudri amore per-? 
nobilis.“ ■' • "■

„In sescunciae ratione **) censentur Peloponnesi interior!* pro
vincia Lacedaemon, quae olim Sparta fuit, nunc Misitra vocatur* 
omnium Peloponnesiacarum urbium Lycurgi legibus et institutis ce- 
leberrima, Meuelai olim regia, centum oliin. urbium dominatu et annuo 
hecatombes sacro insignis, cum provinciae adjunctis, quae magna et 
parva pertinentia ***} tabelliones appellant. Addicta iteni Lialobri- 
ta, -j*) Ostrobus, Oreos et Carystus, Euboeae civitates. Aegaei vero 
insulae ad Saronicum sinum,Vquem Aegineum tficnnt, Andros, Ae- 
gina ipsa, Piraeo atque Attico litori obversa, et Culuris, olim Sala
mis appellata, Telamonis, qui Ajacis et Teucri pater fuit, regia, cum 
urbe eiusdem nominis, Themistoclis victoriae clarissdma teste. Iu 
Troezenio antein sinu Calauria, inter ignobiles, alias lelho Demo- 
stbenis clara. Phytiusa insula, circum quam Graeci Xerxem navali 
proelio proflig^runt; atque extra Saronicuin sinuin, quae circum D e- 
lOn Circuli forma in orbenv jacent, Cycladaruni pars. Zacyntbus 
praeterea et Cephalenia, in Ionio sitae. Adhaec Lpcrensimn 
et Achaeorum urbes in Peloponueso, quae ad Corinthiacuin sinum

*) Haéc sic lege: Cerasia, M yriophyto, P eristasis, Branchialii' . . Hexa-  
milii. V. nos in nott. critt. atque in explic. '

1**) Cui haec4 sescuncia assignata fuerit, id Rhamnusius non aperit. Est 
portio magna Venetorum, scilicet Peloponnesus,' Acarnania, Aetoïia, 
Epirus. Vide reliquos codd.

***) Alibi pertinehtiu feminine nostro sonat, hoc loco pluraliter, . gen. neutr. 
f )  Lege Calabrita. :

t f )  Dicere debebat Jjocrensium (Ozolaium) urt/es, et Achaeorum in P d o -  
ponneso. Locrenses extra Peloponnesuin quaerendi sunt.
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vergunt, Patrae, Olenus, Cyllene, Eleorum uavale (Claréntiam vo- 
cant), Elidis metropolim, qnaeque ad'Sicyoniospertinent. In Elide 
vero et M essenia, maritimis Peloponnesi regiouibus ad meridiem, 
Metboue urbs, cum Protbe insula adjacente, Prodanum et Spbagia, 
quam Sapientiain dicunt, Stropbadibusque, Pylo, Nestoris olim patria 
(Iuncum bodie vel Navarinum: dicuntj, Messeuiorúin olim navale, 
reliquisque oppidis atque; insulis iuxta Corypbasium, quae ad Ionium 
et Africum mare vergunt, quaeque hinc Alpbeo et Paniso , inde Eu- 
rota Laconiae (Vasilipotamou dicunt) fluminibus, continentur.. Prae- 
terea, quae in Methonensi regione ad Branam et Cantacuzenum, 
Graecos dynastas, olim pertinerent* quaeque Augustae Kyraecberi^ 
nae, Alexii Angelí fratricidae imperatoria filiae, dótales fiierant. *) 
Adliaec Molycera ad Naupacteum sinum in Locris, Calydon, Pleu- 
ron et Oeneas, quam Dragomtistam appellant. Insuper Naupactum 
urbs, amoenissimi sinus recessu positnm, Antirrhio proxinimn, Phoci- 
disque urbes, et Vedrinizza, Achaiae provincia * cum bis, quae ab 
Tbermopylis^ ad Elidas **) et Boeotios infra Parnassum, orbis urn- 
bilicum, atque Heliconein pertinent, cum ipsa Delpborum urbe atqne 
Apolliuis oráculo, toto olim terraruin orbe celeberrimo^ Nicopolis 
praeterea in Epiro, Ambracii sinus fauces iiitrantibus ad laevam; 
Prevesam bodie oppidum dicunt, ab Augusto post Actiacam victoriatn 
conditum, et ob devictum Antonium, quo duraret. memoria, sic appel-! 
latum. Cum bis, quae ad interioren! Epirum, wbi olim fabulosum 
Dodonaei Jovis templum, atque ad ipsam Ambraeiam, Acarnauiaé 
metropolim (Artam vocaut), cum ipsius Buthroti vetere oppido; bine 
ab occasu ad Acrocerauuia, Chaouibus et Thesprotis circum accoleu- 
tibus, qua altissimis jugis in Jonium exeunt, Epirum: finieutia; ¡iud¿
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*) De toto tioe loco v. nos in commerrtario.
**) Quidni Dauliam? Eam cum Delphis eandein esse falsa’’pütal>ant'aeYO 

inedio, coll. Fhrantza 4, 1 (p. 317 ed. Bonn.).
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ab ortu ad Auatolici provinciam inter Acheloum, Acarnaniae (Aspro- 
potamum dicuut) et Evetiuni, Aetoliae flaviuin, pertinent. Anactoriuin 
praeterea in Acarnaniae Chersoneso (Vonizzain appellant), Aziliam, 
quam Vatolicam vocant, pluraque autiqua Aetoliae oppida cum dioe- 
cesibus, hoc est agri. parte, unde eo fori causa commearetur, cum 
maritima Leucade, quam veteres Heritum *) dixerunt, contra Ambra- 
cium sinum (hodie sanctam Mauram vocant) et Asteria Ithacaque in- 
sulis, quosque Echinadas dicuut, Corinthiaci sinus ostio et Ache- 
loi eruptiouibus próximas, magua Christianorum nostro aevo**) ua- 
vali victoria nobilitatas. E o  enim mari, iuter Aetoliam insulasque 
Cephaleniam et Zacynthum medio, Christiana classis Ioannis Au- 
strii auspiciis, Marco Antonio Columna, Pii V  pontificis maximi tri- 
remibus imperante, ae Sebastiano Venerio, classis Venetaé impera- 
tore fortissimo eodemque divi Marci procuratore, Selymi, Turcarum 
regis, trecentarum amplius navium classein Naupacteo sinu egressam, 
ut nostros evaderet, anno post Christum natum M DLXXI die vir- 
gini Iustiuae sacra nonis Octob. debellavit, cum intrepide cadente 
Augustino Barbadico, Ioannis filio, Venetae classis cum imperatoria 
potestate legato, una et eximiae virtutis et nobilitatis trierarchis 
dum pro patria fortissime pugnantes ex siuistro cornu omnium primi 
prorumpunt atque’ hostes adoriuntur. Idem Venerius cum reliqua 
classe in confertissimas barbarorum triremes invectus atqne acriter 
dimicans imam omnium.uobilissimam, quod nunquam antea acciderat, 
de Turca hoste victoriam patriae reportavit. Cessit praeterea in 
partem provincia Dyrrhachii, quod olim Epidamnuin fuit, ad occiduum 
Macedoniae frontem, Pyrrhi, Epirotarum rtgis, sedes, ¡quam priman» 
Epirum quidam volunt. Albanopolis item ,cum Carthularatis, quae

*) Lege Nerilutn.
**) Anno 1571.
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Coustántinópolitani imperii straiegiae erant, quaeque ad Agravotiitas 
et veteres Taulantios in lllyrico, Eordaeos,*) interiores Rhetios,**) 
Elymiotas, Chaones et Thesprotoa pertingunt, cum provincia1 secuii* 
dae Epiri (Ianinam hodie vulgo vócaut) sub Acrocerauniis móntibus 
ad Cassiopaeos pertinente. Lychuidiuin * * * ): Das.saritiorum (hodie 
Ochridam nominant) una eti Prilisbaeam f )  regionem, cum ipsa, de- 
mum Corcyra, Ionii insula ad Epirum vergente.“

„Trienti vero devotorum militum, qui peregrinii quoque vocantur, 
et sescunciae cum dimidia XXIV aestimatores attribuerunt Lysima- 
cliiam, Cardiam, Eleum etMadytuin, Thracii Chersouesi urbes; prae- 
terea Gebennam urbem, atque item Pamphylnm cum agro; Didymoti- 
cum urbem; f f )  Anchialum, f f f )  et iuxta Euxinum pontum roaritimam 
regionem superiorem ad usque urbem Mesembriam, Megarensium co- 
loniam. Et quae ad Cypsellam, Zarellos, f* ) Lobizuin, Birain, f**J

*) Rliamnusius Cordaeos. Emendavi Eordaeos.
**) Rhetios quid hoc loco? Ah Dassafelias, quos- lamen pauló post me- 

niorat?
***) Lege Lychnidum. Novitium urbis nomen’ bene apposuit, Ochridam. 

Postea dicit Achridám, quae erat Bysiantirta nominis forma.' Lychnidus 
veterum est una eademqué tium Achiidé (Ochi'ide) Bulgárorum 

f) . Yolebatne' Priliapaeam (Prilapaeam)?' Qüanquam in fine nanationis 
alio loco Prilapum (Pei-lCpe) urbefn iteruirt memófat. Placebit aliis 
Praevalitanam; sed hoc quoque nomen saepe nOster repetit. 

f t )  Hanc.jam supra habuit. 
f f f )  Anchialum addubito. Isto enitn tempore (1204) Anchialum Rulgari 

habebant, non Graeci. Debebat .Brt/McA/W<W7/i scribere, quamquam 
hoc ipsum jam supra habuimus. Similiter vero prioi quoque libellus 
Anchialum hábet pro Btunchialio.

I*) Lege Gtirellam. '
f**) I. e. Veram {BtjQav'). Ibidem, quod Rhatnntisius de Lobizo h&betj id 

milii dubiuin videtur. Est Lobizus in Haemo (BalcanO) quierenda,
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Macram et Traianopolim, cum vicis;(casalia vocant) Braoonis, et quae 
ad Cyzicum *) trans Propoutidem pertinerent, adiecto agro oppidisque, 
quae ad ipsas urbes aítinení. Tliracii vero Bospori ínsulas duas parvas, 
alteram in Eiiropam, alteram in Asiatn vergentes, Euripo disjnnctas, 
Cyaneas dictas et Symplegadas, prisois aliquando. creditas dictasqoe 
concurrere.: At vero extra Ilellespontum Tenedum, Aegaei insulam 
Sigaeis adversam litoribiis. Insulas praeterea Cretici maris -inter 
Sporadas, Anaphen, Poliegon, Asinen, Therasiam, Melon, et Aegaei 
ex Cycladibus Ion, Homeri tumulo insignem, Tnisaccum, **) Paron, 
Oliaron, Nisyrin, Naxoñ, Asteriam, Iliplagiam, Pathmon divi Ioannis 
exilio nobileny cum suis appeudentiis. Pertiuentia Plitothi,***) Glava- 
tonis ac Molivoti f )  et Hyalo Castellii, et quae ad Syrolefbera f f )  
pertingunt. Aeni, Thraciae urbis, calapanicbium cuín apotbecis, cam 
catapanicliio urbis Rusianae, quae Topyris olim fuit, f f f ) atque iis, 
quae ad Agrovivarium pertinerent. Catapamtm enim praefecturáin

non prope Cpolin. Vide. Nicetam in Isaacio Angelo 2, 1 (Ed. Bonn, 
p. 521). Sed poterant plures urbes hujus Slavici nominis in regno 
Byzantino reperiri. . ,

*) Muratorii codex habet Tetucitum, quod non intelligens noster Venetus 
Cyzicum  legit, in Asiam scilicet transsiliens.

**) Hunc locum in alia plane terra, sc. in Thracia, reliqui habent, simili
ter Hiplagiam  et Paimum (Potamiam). , '

***) Plithoti (Plethoti), a fiXfjitog'! 
f )  Scribere debebat Meliboti. 

f t )  Scribere debebat Selymbriam, cujus urbis nomen in toto hoc indice 
desideramus. Turcice Silivri dicitur, quod proxime accedit ad lectionem 
Rbamnusii. . . .  

f t ! )  Idem error Hieroclis in Synecdemo, ubi haec leguntur: T ousigog, t o  

v iv  ‘P&ffiov. Rusium et Topirus situ locoium magnopere ditTerunt, 
coll. Via Egnatia comment. II, p. 19. De Rhusio idem repetit Rha- 
mnusius p. 222. 1



significa!,*) quod qui provinciae moderationi esset ab Constantino- 
politauo iniperatore praepositus, Graeco nomine Catnpanus vulgo di- 
ceretur; quae vox postea rudis saeculi ab usu contractis atqueimmu- 
tatis literis a recentioribus versa est in Capitanium, mide Catapanl- 
cliia praefecturas vocabant.“ ,r

,,ln  sescunciam vero eorundetn devotoruin milituin (nam inter eos 
et Venetos, ut supra meinoravimus, reliquus imperii dodrans summa 
aequitate divisus fuerat) cessere provincia Vardarii ad Axium,**) 
Macedoniae iluvium, cum Berrboeua ***) provincia et agro, iam inde 
ab ipsa urbe Pella, quae duobus alumnis, Philippo; Graeciae atque 
Alexandro Asiae doinitore, máxime illustris fuit, ad usque Ilaemum 
montem in septentriouem, cum cartularatis et despotiis tam de Bro- 
cubisti f ) quain de Flecaniza, cum iis, quae ad Gyrocomiceni et Pla- 
tomonas f f )  pertinent. Provincia Molisci et Sinolenorum. f f f )  Pro
vincia Prilapi et Pelagoniae cuín stagno. f* ) Provincia Prespe et 
Diodetonisi. f**) Oreu¡>, Larissae*f) ad Ossain montein, quam olim 
pensilem aut obliquam dixerunt, cum Pelasgico campo Perraebiaque
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*) Graeci xatinavw  (¡cat’ ¿navwj dicunt, Itali capitano.
**) Venetum latebat, Vardarium eundem esse cam Axio. Dicere debebat: 

Vardarii s i v e  A xii etc. . v .
***) Lege Berrhoea. ^

f )  Scribendum erat Drogubitia (Drogubitza), coll. nott. critt. ad nostrum 
Ubellum.

I f )  Scribendum erat Gyrocomium et Platamonem. 
t t t )  Scr. erat Molysci et Moglenorum, coll. nott. critt.

f  ) Scr. erat Stano, coll. nott. critt. et explic. 
t**) Scr. erat Dyodecanesi (Dodecanese).
* t)  Lege Horium Larissae cett. Male vero Venetus de altera Thessalorum 

Larissa, sc. Cremaste (pensili) cogitat, quae erat juxta sinum Maliacum. 
Eligenda nobilior Larissa, metropolis Thessalorum.

A b h a n d lu n g en  d e r  III. Cl. d. k. Ak. d. Wiss. V. Bd. III. Abth (a) 6
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et Maguesiae parter ad ipsum Tliermopylarum saltum, septentrionem 
versus,, Cainpestri Tliessaliae próxima) Pherisque, Pelasgieorum cam- 
porum ad Magtyesiam termino, necnon Pagásarum emporio, Iolco pro-- 
ximo, quo ex loco Pelias Iasonem ac uavem Argo foras emisisse 
memorator. Provincia ínferíorís 3Iysiae; provincia superioris, quam 
Serviam *) dicimt. Provincia Castoriae. Tricca demum, Achrida 
et Deabolis, Macedouiae oppida.“ **)

„CJ't cnique legibns suum ten ere ac frui lieuit, luxns, pacis comes- 
alumnus, coutagioaibus avaritiae mores, leges iuraque labefecit; 

qui sua decoxeraiit, alienis manus iniiciebant. Praeterea Constanti- 
nopolitaui simultalibus primum, quibux ea gens callidissima excellit,. 
deiude itperte odisse coepit, omniaque jam hide machinari; Graeclf 
efiim dolebat, sua síbi Udempta iu alieuos et eos ¡utolerabiles trans- 
ferri.“ !

„Ceierum Monferrateosis inarchio, cui ante Balduini imperatorisf 
declarationem ex  pacti couventi formula Cretam insulam cum Bitby- 
nia et Ponto de baronum et Danduli ducis consensu tanquam futuri 
imperatoris ligio homiui attributam fuisse memoravimus, insulam Ve- 
neto vendidit. Venditiouis causain ferunt, quod Boirifacius ad ge- 
renda bella et regui Thessalouicensis componendas res inops aeris, 
cogendae pecuniae studio interjtus, insulam se, in cuius possessionem, 
nondum esset profectus, ad versus Graecos exules diflicillime tutari 
posse ‘arbitraretur, qnaiido ex subalpinls in Cretam venturo obstru
c t s  aditus, ueque portas esset, subindeque implicituni iter, quod sibi 
ex dignitate nominis, nequaquam alieui arbitrii beueficio reponenduni

*) Invenerat Venetus urbem Servía (2¿Q[iiar %á). 'Quam'non intelligent 
(est autem iuxta Olympura montem sita), in Mysiam Serviamcpie pro- 
vinciam iuxta Danubium áberrat.

**) Achridam (Ochridam) jam supra habuit"
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foret. Praeterea ad terrestre bellum cum supra caeteros sni saeculi 
duces praeclarum ingenii robur extendisset, et rerum navalium omnino 
rudis esset (neque enim cum terrestri puguatidi gloria navale decos 
addideraf, quum alia sit regendoruui equorum et copiarum, alia gir- 
bernandae clässis ratio); illius insulae marchionem taedium ceperat. 
Proiude Ponti: et Bithyiiiäe urbibus Thessalonicensi regno cum im» 
peratoré paulo ante commutatis, Cretan« quoque Venetis pecunia com- 
mutare cupiebat. Re igitur diu multumque cum Dandulo duce per le
gatos tractata confeetisque Adrianopoli tabulis, anno Christianae salutis 
quarto sSupra millessimum ducentesimum, pridie idus Augusti, in has 
tandem utrique conditioues inclinant. Eas in curiosi iectoris gratiam 
ex monumentis publicis de Veneto archivo exceptas hoc loco inse- 
m isse non piguerit. Summa conditionum istiusmodi fuit: „„Bonifa- 
ciuin inarchionem Cretam insulam, quam tandem sibi paulo ante Ale
xius Angelus iunior, Isaaeii imperatoria filius, vetere affmitate con- 
iunctiis et beneficio alligatus honorario muñere spoponderat, dederaf, 
earn Marco Sanuto Veneto et Rauano a Carceribus Verortensi, qni- 
bus libera eius negotii admifliskatio a Dandulo et Venetis permissa 
erat, pro duce Veuetisque stipulantibus, cedere. Creditum praeterea 
centum aureorum hyperperorum numúm millium, quos idem Alexius 
Bonifacio dé constituía pecunia tenebatur; una et feudum honoremque 
ac ius ex militiae beneficio et fidelitatis praestitó a se sacramento, 
quod marchio, ipsius Bonifacii frater, ab socero Emauuele Comneno 
irnperatore accepisset; totum denique ius suum tradere, tam directum, 
quam utile, > quod vel suo proprio,' vel alterius iure habet, tenet, pos- 
sidet, vel habere, teuere et possidere posset, eiu*s clientelae causa 
in quibuscunque Constantinopolitani imperii regionibus, quae tam or- 
tum, quam occasum spectant, et quod sibi quoquo iure sacra et re
ligioso vel civili competit. Contra D a n d u l u s  Veuetique mille argenti 
marcas praesentes darent, itemque tot latifundia et possessiones per 
Communes arbitros iti occidental!* Macedoniae parte designandas, ex6*
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quorum praediorum fructu X milliurn byperperornni aureorum marcliio 
anuuum reditum perciperet; quem quidem agrum eum agri finibus co- 
lonisque ab duCe Yenelisque idem ipse Bouifacius liberique ac hae- 
redes liaeredumque successores, mares, feminae, libere et absolute 
perpetuo possiderent, tenereut, imperii tarnen et imperatoris operarum 
et obsequiorum iure salvo, pro servitiis ex formula praescripta per 
imperatorem indicendis atque assignandis; caeterum, quo in omni for
tuna atque liouore Marcliio incólumes Veuetos baberet, ad Yeneti 
nominis cultum, honorem, utilitatemque iureiurando Bouifacius obstrin- 
geretur* se pro tutela honoris, dignatioßis fortunarunique Yeuetarum, 
quas ubique Veneti in imperii ditione possiderent, tenerent, aut in 
posterum possessuri essent, auiico, ut par est, animo et inviolata fide 
eductis copiis suppetias laturum adversus otnnes, qui eorum muneri- 

' bus, honoribus, diguatiouibus rebusque infesti molestiam illis inferant, 
aut inferri curent, Veneti iuris quicquam invadendo aut occupando.“ “ 
Haec omnia supra conventa muiuo consensu ac ¡solenui stipulatíone 
intercedente more inaiorum sancita et confirinata esse voluerunl. Ita 
Marehioui agris et possessionibus opportunissimis et fructuosissimis 
de quadrantis et sescunciae Veneíae portione, ut ante egeraut, inte
gra fide in Macedonia assignatis, argentoque per Yenetos in eadem 
urbe Adrianopolitana persoluto, quando ei satisfactum foret, Creta 
insula Dandulo et Venetis adquisita fnit.“

Et haec fere sunt veterum scriptorum testimonia de 
partitione regni Byzantini. Qua vero ratione Latini prae- , 
dam istam inter se partiti sunt ? Earn quaestionem a ne- 
mine praeter Rhamnusium tentatam esse video; quamquam 
is ipse earn quidem tentavit, nec tarnen solvit. Quid? 
quod Wilkenus in toto operis sui tomo quinto hunc la
borera omnino defugit, nil memorans, quam quod Vene-



darum dux ejusque ante Delphinuni successores „totius 
quartae; et dimidiae imperii Romaniae domini“ dicti 
fuerint (K reuzzüge, vol. 5. p. 368 nota 101); id.quod 
ex aliis scriptoribus satis abunde constabat. Neque me
lius vir celeberrimus Gibbonus (Gesch. des Verfalles und 
Unterganges des Rom. R eiches., Deutsch von Joh. Spor- 
schil. Leipz. 1837. p. U300): „Bei der Theilung der 
griechischen Provinzen war der Antheil der Venetianer 
grösser, als jener des griechischen Kaisers. Nur ein Vier
tel wurde seiner Domaine überwiesen, die reine (1. eine) 
Hälfte des Ueberrestes aber Venedig Vorbehalten, und 
die andere Hälfte unter die Abenteurer aus Frankreich 
und der Lombardei vertheilt.“ Ita factum est, ut ego 
disputationem tantum non integram aggrediar, bono, sic 
spero , eventu gavisuram. *)

Jam primo de n u m e r o  p a r t i u m quaeramus, quae 
singulis victoribus, id est Duci Venetiarum, imperatori 
Flandro, Peregrinis obtigerunt; mox de s i n g u l i s  v i c t o 
r i b u s  videbimus, quibus hae partes assignabantur. Index 
geographicus, pacto primo annexus, sive altera ejus pars, 
sex  partes habet, immo tria partium paria, primuni Duci
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.*) Egit latius quidem, nec lame», ut sufficiatr de bis rebus L .ebeaur histoire 
du bas empire, ed. St. M artin . Tom. XVII, l.XCIV, c. 37 (conven
tions des assiégeants entre eux); c. 52 (partage des terres et des dig
nités de l'Empire) ; I. XCV, c. 3 (partage de l'Empire entre les deux 
nations). . • ; ' /  " ' '



V enetiaë, secundum imperatori, tertium Peregrinis con- 
cessum. Hae1 très personae, D ux sive ipsi Veneti, impe^ 
rator, Peregrini, révéra totum corpus exercitus constitue- 
bant. Eae portiones ntim ad amussim factae et descriptae 
fuerint necne, nemo id scrutabitur. Est enim ne id qui* 
déni exploratuin* süanine quisque partem l'evera accepe- 
rit et adierit, coll. Asia minore, cujus urbes aliquot Franci 
tentantes brevi post (a. 1207) ex  omni Asia recesserunt ; 
totus vero ille tractus imperatori obdgerat. Indicis ipsius 
vis et ratio est mere geographica ; enumerat, nil aliiid, 
urbium nomina satis multa, eaque in s ex  (très) portiones 
separat, nominibus possessoruin supra scriptis, Venetiae 
D ucis, Imperatoris, Peregrinorum. Neque tamen in his 
praetermittenduin est, in indice nostro geographico totum 
ilium tractum omitti, qui médius est luter Hebrum (Ma- 
ritzam) et Axiuin (Vardarium), brevique post regnum  
Thessalonicense, Bonifacio assignatum, effecit. Hune tra- 
ctum si tribus illis partibus addimus, index.quoque geo- 
graphicus, ut altera numerandi ratio, quatuor partes ha
bere debebat, id est portionem Ducis, Imperatoris, Bonifacii, 
Peregrinorum, quum codd. mss., ex  quibus index petitus 
est, ties complectantur, non pluies.

Venio ad alteram Notitiam, de partitione imperii ab 
aliis veterum traditam. Ea notitià quatuor partes nobis 
aperit, simul vero àliam (quintam) miuorem, quartae di- 
midiam, coll. G. Acropolita, Chronico Moreotico, Historia 
sive Libro captionis (conqueste), quorum verba supra attuli
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pag. 6.7 . Primo videamus de solo Acropoliia, cujus verba 
¿ I  oXov ngóg ro  oXw,  o xà xmv fpQay^a>p èxxtjoaxo yêvog, f o  rérag~ 

xov xccï xov TsxaQz&u r o  rjfiiau Venetorum Duci obtigisse nar
rant. *) Franci, h. JL inemorati, Latini erant, Cpoleos vi- 
ctores, exceptis Venetis cum D uce, qui ab illis manifesto 
separantur. Ergo prius oXov est latioris sensus, posterius 
strictioris. Illud oXov quatuor illas portiones significat, 
i. e. totum regni Graeci camplexum; posterius oXov tres 
reliquas, imperatori, mardhioni et peregrinis assignatas. 
His expositis ad Acropolitam, Chronicon Moreoticum, Li- 
bruni captionis accedamus, qui auctores multo melius quam 
alii illam quartam et dimidiam, Venetis concessam, ex- 
planant. Ista dimidia est dimidia pars quartae, id est 
octava, coll. Chronico Moreotico supra citato pag. 7. 
Scilicet Duci Venetiarum, rebus agendis, si quis alius, 
pari et idoneo, acri, seni tamen moroso ac tristi, coeco 
etiam , Balduinum Flandrum, juvenem , militia bonum,

*) Venetorum dueem „quartae ct dimidii totius imperii Bomaniae domi- 
num“ dictum esse eonstat. Breviloquentia hominum doctorum turbas 
excitant. Dici debebat: „quavtae et dimidii quartae.^ <Cfiv B y r o n ,  
notes to Childe Harolds Pilgrimage. C. IV. p-709. ed. Frankof. 1826: 
„Henry D;rndolo -when eleeted Doge in 1192 was eighty-five je a r s  o f  
age. When he commanded the Venetians at the taking of Constanti
nople he was consequently ninety-seven years old. At this age he 
annexed the fourth and a half of the whole ¿empire of Romania, for 
so the :Roman empire was then called, to the title and to the territo- 

' l ies of the Venetian Doge. The three-eighths of this empire were 
preserved in the diplomas until the JDukedom pf Giovanni Dolfino* 
who made use of the above designation in the year 1357.“ etc.
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amoenum, in coílatione regni praetulerant (Wilken, Kreuz- 
ziige vol. 5. p. 321); quanquam aliae quoque causae 
narrantur (W ilken, 1. c .) , quare Balduinus electus sit im- 
perator, non alius. Ergo D ux Venetiarum accepit ‘ (4 -f- 1j8 , 
colJ. Chronico Moreotico.

Videamus etiam de Bonifacii portione, quam omnes, 
ut d ix i, indicis geographici codices omittunt, ne excepto 
quidem Rhamnusio V en eto ,.q u i in elencho suo de tractu 
inter Maritzam et Vardarium sito cum reliquis tacet; est 
vero ea ditio admodum magna, cujus urbes satis copiosas cum 
in Thessalonica exposu i, turn in Viae Egnatiae parte se
cunda. Quae omissio num casu facta sit n ecn e, id vero 
difficile dictu videtur. Mihi de industria hoc factum vi
detur. Index ille (sive partitio) cum conficeretur, lis nota 
Balduini et Bonifacii de portione huic tribuenda adhuc 
integra fuisse esse videtur. Fine demum anni 1204 Thes- 
salonicense regnum Bonifacio concessum fuisse, Ville-Har- 
duinus refert (de la conqueste p. 108. 109. 113. 114. ed. 
Paris.). Regnum Thessalonicense pi idem frater ejus, 
Rainerius, tituli specie , imperante M anuele, obtinuerat 
(Thessalonica p. 21. 31.). Milites cruciati cum se in Ve- 
netiarum urbe ad oppugnandam Cpolin accingerent, Ale-, 
xius, Isaacii imperatoris filius, qui regnum afFectabat, Bo
nifacio insulam Cretam pollicitus est, coll. Rhamnusio, 
aliis. Aliud tamen visum Balduino et Bonifacio post ca
ptain urbem , qui uterque maximam turn temporis spem 
throni Cpolitani fovebant. Inter eos igitur convenit, ut
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Bonifaciu s Cretarn cum A sia Balduino cedei et, si impera- 
tor ipse creatus foret ; similiter Balduin us cum Bonifacio 
ageret. ; L is'vero turn temporis et contentio inter utrurn- 
que orta, quarn anni ejusdem 1204 finis composuit, coll. 
Yilleharduino modo citato et Rhamuusio, cujus posterioris 
verba in documentorum serie attulimus. Regnum igitur 
Thessalonicense Bonifacio obtigit, ditione Cretae insulae 
magis ei opportunum; et nobilem mulierem regni Htmga- 
rici, Macedoniae v icin i, eodem fere tempore in matruno- 
nium: ducebat. Bonifacius tamen niarchio Venetis quoque 
in jure Cretae, ab Alexio ipsi promissae, obligatus fuisse 
videtur. ; Hi enim Macedoniae occidentalis partem pro 
Creta insula marchioni cesserunt, addito auri pondéré satis 
magno; id quod ex  Rhamnusio, scriptore locupletissimo, 
cognoscitur. E x  his simul apparet, jam timi temporis 
peregrinos et Venetos unam et alteram sortium parteni 
paciscendo inter se commutasse: Macedoniam enim occi- 
dentalem non Veneti nacti sorte erant, sed peregririi, coll. 
indice geographico. Quibuscum Nicetas egregie consen
tit in Balduino Flandro (Opp. ed Bonn. p.; 187 sq.):
Ol  âè x a i  71SQÏ -xXtjQOV'-, n o X s m p -  ijQKîccp, x a i  c t v r é d o -  

ö a v  ä X X o i s  i ' t SQOi ,  x a i  . à v x é X a f i o y  n ô X s i s  x a i  oQia,  

'(terras).. Vides igitur, lector erudite, lacuna (si fuit) 
indicis geographici quomodo sive resarcienda, sive intel- 
ligenda fuerit,: et indicavimus earn révéra, duce historia, 
quae regni d iv isi. quatuor. partes ostendit, non tres, ut 
vult index geographicus, qualem nunc Iiabemus.

A b h a n d lu n g e n  d e r  III. Cl. d. k. Âk. d. Wiss. V. ß d .  III. Abtli. (a) ( 7
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, Forma partitionis geographica magnam prudentiae 
speciem prae se ferre videtur. Et primo quidem Thra- 
ciam meridionalem, Cpoli vicinam, victores, D nx Yenetia- 
rum , Imperator,. Peregrini inter se dividebant; horran 
enim máxime intererat, ut in hac saltera regni parte jun- 
cti et soeiati habitarent^ quae scilicet totius quasi caput 
est et metropolis, Bulgarorum vicinorum e borea poten- 
tiae et saeviiiae tuní máxime obnoxia. Asiam Imperator 
electus, cum capite regni tantum non junctain, melius 
aliis obtinebat, utpote provinciam si ve partem non levio- 
ris momenti quam antecedens, Thracia, inquam, licet ara- 
bitu longe majorera, acquirentibus vero, f. e. Latinis, difficilio- 
rent. Earn enim alirjam praeoccuparant, Trapezuntini regni 
modo orti imperator, Nicaenus imperator, Aldobrandinus 
Italns, alii forte. Turca vero Iconiensís prope aberat. 
Thraciam igitur meridionalem, non amplius (Bulgari longe 
plura ejus tenebant), defendere, Asiam vero (partículas 
ejus urbesque): expugnare debebat Balduinus, bello stre—  
nuus; quod tamen utrumque male ei cessisse constat. Si- 
quidem Bulgari Thraciam, excepta Constantinópoli- et vi- 
cinis urbibus una alterave, fere totam brevi post si non oc- 
cuparunt, tamen vastarunt et exspoliarunt; Asia vero 
minori anno jam 1207 Latini decedebant. Bonifacium  
deinde marchionein electo Thessalonicensi regno rebus 
suis haud male consuluisse, v ix  erit, quod uberius mo
neara. Ejus portionera secundara dico, antecedentein vero 
primara, scilicet Ducis Venetiaruni, Iinperatoris, Peregri-



norimi. Ceteruin Iiaec quoque pars viro gnavo strenuoque 
indigebat, Bulgarorum et Vlachorum copiis non semel 
tum tentata. Peregrini, quibus tertia portio, id est partis 
unius sectio altera, obtigit, tutiora recte obtinebant, Thes- 
saliam cum Graecia extra Isthmum posita; quanquani po
stea earn portionem Balduino imperatori assignatam esse 
Rliamnusius narrat. Reliqua, quarta pars, in Venetorum 
potestatem et ditionem cessere, antecedentibus terrisf multo 
anagis spatiosa, Peloponnesus, Aetolia, Acarnania, Epirus. 
Mercatorum in his prudentiam unusquisque perspiciet, 
Quanta enini insularum utilitas 1 Quanta reliquorum loco- 
ruin occupandi opportunitas! Quaeque magnitudo terrariim 
et praeslantia! Et hoc quidein revera, ni fallor. Veneti 
tarnen praeter ínsulas satis inultas puto nihil fere primo 
aevo ditionis suae fecerunt. Epirum cum Acarnania atque 
A etolia, immo etiam Thessaliae hauil pauca, Epiri, quos 
tum dicebant, Despotae occupabant diuque tenebant; Pe
loponnes um imperator rByzantinus Franco- Gallis feudi ti
tulo concessit, coll. Georgio Acropolita cap. 6 atque aliis 
scriptoribus. Revera sero tandem i Veneti terrarum illarum 
partes quasdam cum Dalmatia occuparunt. Quid I quod 
nee primitiv i omnino pacti de partitione regni fides et re
ligio unquam servata fuisse jnihi qtiidem videtur. Boni- 
facius enim (ut hoc uno exemplo utarj) jam .primo tem- 
jiore quasdam Thessaliae partes sibi acfjuisivit, Pelopon- 
nesuin vero hostiliter intravit. Plurima ;tamen paciscendo
permutata fuisse opinor, coll. Niceta modo citato. Adde

,7*
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Laonicum Chalcocondylatii, cujus verba dedimus initio 
hujus Praefationis. Verum haec liactenus. Uberiora de La- 
tinorum in Graecia dominatione quaere apud . Buchonum, 
Du Cangium, Fallmerayermii.

En igitur multo quam antea . emendatiort in lucem  
publicam prodit Index partitionis. regni ßyzantini geogra- 
phicus, cujus libelli editionem Muratoriana castigatiorem 
jam Gibbonus Britannus in votis habtierat (Hist. Rom. 
capite LXI). Primus eum reverá Rliamnusius Venetus* edi- 
dit seculo décimo séptimo, licet non ea foi nia utens, quam 
in códicibus Ambrosianis Venetisque effictaniuhabemus; 
ita ut nomina urbium et provinciarum unum post altermn 
scriberet, velut reliquorum quoque codicum librarii, unde 
posteriores editores sua depromserunt. Apograplio suo 
Rliamnusius libere usus e st , singula narrandi ,membra et 
nomina suae narrationi in texen s, libro veteri modo ad 
verbum obsecutus, modo adversatus quoad ordinem , ita 
ut e suis quoque varia immisceret non inepta, quaedam 
etiam falsa. Cujus rei ignarus Muratorius libellum, ut in- 
edituin vulgavit in nota, quam addidit Cbronico Andreae 
Danduli Veneti (Scriptt. rer. Itall. vol. 12 p. 328—-3 3 2 ) ,  
quanquam ad unum omnia jam Rbamnusius: seculo XVII 
ediderat. ; Hoc b. Wilkenum latuit, cum indicem nostrum 
ex codicibus mss. Vindobonensibus ederet. Rhamnusium  
certe vir beatus cognituni habebat, quem bis in farragine 
critica citat, téxtui suo subjecta, ¡ cum dicendum fuisset,
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Rhamnusium Venetum in sua belli Cpolitani] historia ; eo- 
dem , vel simili codice ustim fuisse, quo usus fuerat Mu- 
ratorius. Libellum (indicem) nostrum Wilkenus edidit 
anno 1829 (Geschichte der Ivreuzziige, vol. 5 , append, 
p. 3 sqq.). Usus est „libro“ , quem dicunt, „albo“ ar- 
chivi Vindobonensis ; deinde „libro Pactorum“ , in quo 
index noster bis habetur. Tribus igitur codicibus mss. 
Vindobonensibus, olim Yenetis, usus et Wilkenus; quar- 
tus est Muratorianus (Ambrosianus) prior, plenus. Quin- 
t u m , itidem Muratorianum (Ambrosianum), quem ego 
primus consului, Wilkenus neglexit, licet a Muratorio ibi
dem patefactum in Scriptt. rer. itall. Isque codex est 
priori brevior, desinens in voce C o r y p h o ;  solam igitur 
Venetorum partem habet, in quibusdam vero codicem 
pleniorem antecellit. Eadem omissionis culpa in b. Bu- 
chonum, Franco-Gallum, de literis nostris bene meritum, 
cadit. Is enim indicem nostrum e Muratorio non mutatum 
repetiit in libro: Eclaircissements sur la domination Fran
çoise . . dans les provinces démembrés de l’empire Grec 
à la suite de la quatrième croisade. Paris 1840. T . I 
p. 8 sqq. Buchonus ibidem Bhamnusium tacet ut Wilke- 
num, a quo tarnen, ut d ixi, anno 1829 index noster edi- 
tus fuerat.

Postremo ilhamnusium editionis nostrae quasi fun- 
dameutum esse, non est quod pluribus exponam; ita ta-' 
m e n , ut ordinem urbiuin cett. secundum reliquos codices



seryareni. Praeter Rhamnusium quinque codicibus mss. 
usus, textum in plerisque novum effinxi. In commodum 
lectorum libellö Latino addidi interpretationem Graecam, 
cujus olim exemplar Graecum exstitisse non dübito; adeo 
sunt in hoc quoque libello Graeca Latinis mixta. Ejus- 
tuodi interpretatione priorem quoque indicem instruxi.



Pacti Francorum de partiendo regno Graeco pars geo  
graphica a nobis emendata.

cO n ö w r o g  x l i j o o g  t o v  x v g  
J o v x o s x a l  xi jg x o t v ö r q x o s  

t i f s  OI'Sp b t ( ctg.

'Jgy.udiönoXig noZig. Msatiri]. 

BouXyaQOfvyoy. Tu I l ig y w v  xal  

NtnoSijuov. cHguxfeiu TioXtg. Tu 

ÄaXyJöog ovv rjj nofoi 'Pcctdiorit) 

x a l l lu v im  n ä o i  re roig in  a i -

') Haec est pars lerrarum dömini Duc is et Communis lrenetiae La (liber 
albus archivi Vindobonensisj; pars ten arum domini. Ducis et (jommu- 
nis (Mur. ib i: gcntis“) Venetorum. De prima parte imperii Romaniae, 
quae devenit commitni Venetianun M. (Muratorü codex Ambrosianus prior).

.*) Archadiopli La; Archadiopolis Lp 1 (liber pactorum primus arcbivi 
Vindoboncnsis), M l ,  qui liber post Bttlgarophygum iterum Archa- 
diopoli habet. Arcadiopolis M 2 (MuratoiiL codes. Ambrosianus poste

r ior)  , Rh,' (nhainnusius). -
?) M issiniLaM I; Misino M 2; MosynopofisUh., ohsequenie, ut alibi, YVilkeno.
4) Bulgnroßgo La ;. Bulgaropco M. 2- >
5) PerUnentia Pults La; pertinentiam Piacis Lp 1; pertinenlia Pictis 

M 1. Anne Pyrgis (Burgas)l
*) Nicodemi La 3Vi 1; Meodimi Lp 1. Locus mihi incognitus.
’) Yraclee La; Frudae M 2 f Heracleae M 1. Rli.
») Challcidos La; Chalkidos Lp 1; Caludro M 1; Kaleidos M 2; Chalcedonis Rh.
*■) Rodeslo La M 1̂  Rodosto Lp 1; Raduslo M 2; Rhaedestum Rh.

'.«) Panedo La M 1 ,2;. Paninm  Rh. Panedltm ,s. Panidum medio aevo 
scvibebatur. Ediisius Arabs,- seculi-XII. scriptor (Const. Porpbyrog.

ars prima domini  D uc i s  et  

communis  Ve ne t i ae .

Civitas Arcadiopolis. 2) Me- 
sene. 3) Bulgaropliygum. 4) Per- 
(inenlia Pyrgis 5) et Nicodemi. 6) 
Civitas Heracleae.7) Perlineatia 
Clialcidis 8) cum civitate Raede- 
stn 9) et Panio, i0 ) cum omnibus,
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quae sub ipsis. Et civitas Adria- 
nopolis 1 *) cum oiiHiibusy quae sub 
ipsa. Pertinentia Gam.12) Casale 
Chortocopolis. 13) Casalia CI10- 
trici. 14) Cerasia. 1 5) Myriophy- 
tum.16) Pertinentia Peristasis. 17) 
Pertinentia Brancliialii.16) Casa-

ro is • 'A do tavonohg  n o l i s ,  Gvv 

n a ú i ro ts vn* avrfj. T u  Fávov. 

To fih ro /jop  XoQTOxoncÁníos. Tá  

uaróyta  X o t q í x o v .  KtQaGia. M v-  

gióqvxov. T á  IhoiGrÚGíMg- Tu  

B oayyiaÁ iov. T á  u tró y u i t ú ív

nostrae edilionis p. 36), Nabdos scribit, perperam: forsan scribarum
culpa. . . .  ' ■

' 11) Adrianopoli La; Adrianopolis M t;  Hadrianopo/is M 2.
,s) Quae sub ipsa • pertinentia' Ganicasali M 2- Vocem Gani M 1 habet 

post Pertinentia de Muntimanis .. sub ipsis. Idem M 1 variat in alio- 
rum nominuin ordine.

13) Cortocopi Lp i  M 2. Oinisit M 1. Scribo Chortocopolis cuín V7 i I i - 
harduino et Rhamnusio. '' • :

14) Chotríki La; Cotriki Lp 1; Corici vel Collrichi M l ;  Colrichi M. 2. 
Locus mihi cum scviptione incognitas. ' *

,5) Kerisia La', Kerasia Lp 1 ; Certasca M I ,  jungens Cuín sequenti, M y-  
riophytam; Karasa M 2 ; Cerasio Rh. Elegi formam Cerusia, ut magis 
Graecain. Sic in Atho quoque monte pagus eremitarum Cerasia 
occurrit, coll. Grisebachio in Rümelia T. 1. p. 286 sq.

16) Miriofitum La M 1; 31ircofilum M 2, Mircophytum  Rh. *
17) Pista/i La; Peristaph Lp 1 , male obsequente Wilkeno; Perislalus 

M 1; Peristat M 2; Peristaphi Rh.'
18) Brachioli La'Rh.; Brachiali M 1; Brachiolli M 2.
19) Raulatis La M 1 2 Rh. Locus cum scriptione mihi incognitus. An 

cariularatisl Quo posito locus mancus erit et sic seribendus: Casa- 
lia de . . cum• carlularatis cett. Cetevum Raulorum ( 'Puoi X ) , i. e. 
Radulphorum nobilis familia, stirpe Gallica, Cpoli non incognita fuit, 
coll. Niceta p. 5 9 3  ed. Bonn, Adde Cantacuzenum, cujus historia bis 
semel habet Raulorum memoriam, coll. Índice editionis Bonnensis. 
Electa forma Raula/is erit Raulalum  idem quod praedium Rauli, velut
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lia de Raulatis. *9) Hexaini-  ̂
lium. 20) Emporium 21) Sagu- 
dae.22) Pertinentia G-allipolis.23) 
L accus.2 4) Pertinentia de Mun- 
taiiis ^5) et Sigopotaino 28) cuin 
omnibus, quae sub ipsis.

tPaovXdt(j}y. 'E zaidhov. To ¿¡u- 

nogiov ^ayovdijg. Tu TaSiXinö- 

tewg. Aäxxog. Ta Monvxaviov 

z a l ^ lyon oxäu ov, avv nam  xotg

vn a v to is .

paulo post habemus voces Contostephanata et Camytzata, natas p u to e  
nominibus gentium nobilium Contostephanorum et Camytzarum.

*•) Examili La; Cyamili Lp 1; ExamilU M 1. 2; Ciarnilli Rh.
*') Emborium La; emborium te l eslborium M 1, Sagudai alio loco liabens; 

emporium Rh., obsequente Wilkeno; embrorium M 2,
2 2) Sagudai La M 2 ; Sageedai vel Saguelui M 1, et quidem post Bra- 

. chioli; Sagudae Rh. Simile Sagudatae (plur., nom.) habemus, sc. 
gentem Slavicam prope Thessalonicam , coll. Thessalonica nostra
p. LXXVII. 252.

*3) Gallipoli La', Galli Poli. M l ;  Gallipuli M 2-
J’) Lacu et Lactu  La; Lazu et Lactu  Lp 1 M 2; Lazua ei Lactu  M 1. 

Nihil horum apud-Rhamnusium. Unus locus significari videtur, non 
plures, ut similia in hoc indice occurrunt. An Laccus {Xaxxog, lacus), 
ut magis Byzantinum?
de Muntumanis La; demum Timanis Lp 1; de Muntirnanis M l ;  de 
Muntemanis M 2. Locus mihi corruptus esse videtur. Malim simpli- 
cius. Muntanis. Et patriarcham. Cpolitanum Muntanem (Movvxavrjv) 
Nicetas habet in Isaacio Angelo 2, 4 (p. 530 ed. Bonn.); unde huius 
familiae forte praedia spectabantur, coll. iis, quae supra notavimus de 
Raulatis, cett. Aliis placebit Montanis, coll. Leone Grammatico p. 179 
ed. Bonn.: ’Eßanzioe de (Leo Isaurus imp.) avayxaaxöig xai xovg 
'Eßgaiag,' coare Xeyeo&ai k'xrozs xovg lEßoaLsg xai M ovtavsg. Adde 
Theophanem p. 617, 9. ed. Bonn., ex quo sua hausit Leo. Talesne 
ibi locorüm Ebraei habitabant, ut ab iis urbs nomen habuerit? Post- 
renao locum Myrtanum ^MvQTavov) ibidem fere Harpocratio habet 
s. y .; Myrfinum vero (MvqtIvov) Libanius in apologia Demostlienis 
T. I. p. 451, referente Wesselingio ad Itineraria p. 633.

, 2*) Sigopotaino La; Sigopotomo M J. 2. ■ Abest a Rli.
A b h a n d lu n g en  d. III. CI. d. U. Ak. d .  W iss.  V. Bd. III. Abth. (a) 8
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P a r s  s e c u n d a  d o m in i D u c is  

et com m u nis V e n e t ia e .  27)

Provincia Lacedaemoniae, 28) 
miera et megale episcepsis, 29) 
id est parva et magua. Pertinen- 
tia Calabritae. 30) Ostrobus. 31) 
Oreos. Carystus. 32) Andros.33) 
Aegina 34) et Colurus. 35) Z a- 
cynthus 36) et Ceplialeuia. 37) 
Provincia Calauriae 38) cum Cy-

rO  Ó e v t S Q O S  X ¿ t ¡ Q O S  T O V  X V Q  

J O V X O S  % a i  T 7 ¡ s  X r O l v Ó %1 ] T O g  

, Tt}g¿ O u e v e tía g .
%

Tó S-éfia A a x s d a iu o v la g ,  r¡ u t-  

xou  xa i  r¡ ¡usydXi] éníaxtxpig. T á  

K aM tßotTfjs .  'OöTQoßog. ’Slotóg. 

K áovorog . *Av8qos. ' Aiyívr¡ x a i  

KóXovQog. Z á x v v d o g  x a i  Ks<fa)a¡-  

v ía .  T o  \}¿ u a  Ka/.auQ íag o vv  raig  

KvxXáoi. ]Sr¡Gía. T ä  Atßadtr'ag.

*’ ) Haec est de parte secunda domini noslri D ucis el communis Venetiae 
La ; Haec est secunda pars terrarwn D . D u cis, et Communis Venetia— 
ruin de secunda parte Im perii Romaniae M I .

,s ) Lakedemonie La; provinciae Lacedaemoniae M 1. 2.
*’) M iera et M egali epikepsis La; Epicephis M I, sejungens ah interpreta- 

tione latino, quae sequitur; M ier et M egalli E pishepsis M 2» L ace
daemon. . , cum provinciae ad ju n ctis, quae m a g n a  et p a r v a  p e r t i 
n e n t  i a  tabelliones appellant Rh. *

30) Kalobrita  L a , cum antecedenti perlinentia jungens ut M 1; Lialobrita  
Lp 1 Rh.; Calobries vel Calobrita  M t ;  Calobrita M 2.

. *') O strouos La; Ostrones vel Ostrovos M 1; Ostronos M 2 ; O stro- 
bus Rh.

’*) Coristas La M 1. 2. ;Ante Oreos M 1 ponit Coloms.
A nlrus L a; A n ita s  3VI 2.

$4) E gina  La M i .
35) C ulurns  La; Calirus vel C uluris  M i ;  Culuris Rh .; K u tu ris  ¡\I 2-
*.*) p ic /im tu s  L a; Zichintus Lp 1.; Zacinthus M 1 •, Zakintos  M 2.

. s’ ) Kefalinia  L a; Caephalonia M 1. 2.
ss) Colonie La; Collonie Lp 1; Colonis M 1; Colotiiae M 2. Velim 

C alauriae, coll. Ehainnusio p. 165.: In Troezenio . .  sinu C a l a t i r i a



cladibüs. '39) Nisia. 4<>) Perti- 
uentia Lebadiae.41) Horium Pa- 
trarum et Methonae 41S) cum ómni
bus suis, 43) scilicet pertineutiis 
de Brana. 4 4) Pertinentia de Can- 
tacuzeno , 45) eum villis kyrae 
Irenae, 46) filiae imperatoria kyri 
Alexií, 4 7) cum villis de Melibo-

To o q i o v  Tlctxgwv xai Ms&cóvt]s> 

G v v  n á a i  roes avrwv, r ¡ y o v p  rots 

tov B q Ú v u .  {Tá. Kavta%ovti¡vov, 

G v v  'xals xiófiais t Í ¡ s  x v q c í s  Eigr¡- 

vr¡g, dvyc.TQÓs t o v  u v x o x q ú x o q o s  

xii q o v  *Alt:%Cov, G v v  xals xoifiaig 
xov MsAtfjáxov xceí Jlavroxgaxogog

• ■ utque extra Saronicum sinum . . C y c la d a r u m  pars. Vide sequens 
Conchilari celt. , Obstare tamen videtur provincia.

39) Conchilari La M 2; Concilani vel Conchi halica  M 1. Hinc feci 
cum Cycladibus, coll. Rhamnusio modo memorato.

,0) Canisia La M 2 ; Canisu Lp 1; Cavisia vel N isia  M t. E legi sim
plex N isia  (INixia, Naxia, Naxos).

*') Lopadi La M 2j Lapadi M 2. An Lebadeae? Mirum enim videri 
poterit; quod totus index nil habet de Graecia media et interiore, quae 
patet inter Thessaliam et Atticam. Rhamnusius hanc.Graeciaé partem 
non praetermittit, his verbis utens: . . cum his, quae ab Thermopylis 
a d  E lidas et Boeotios . . pertinent. Ordo tamen narrandi insulam 
quandam Peloponneso- vicinam requirere videtur. Apud Rhamr.usium 
praestabit .Elaleam  vel Thebas. Quid enim Elides in Uoeotia ?

42) Oprium, Patro et Methonis La; Oprium vel Orili, Caephulonia, Patre, 
Methone M 1; Orium P a ir . , et Methone M 2 ; M edatius Lp 1 _ 
Graece locus s ic . scribebatur:. ogtoy (ager, regio) U aiqoiv xai 31e$(o- 
vt]s {Me-it-ávrjg). Hoc textui reddidimus.

4S) Distinximus post suis. - ’
44) Branae nomen agnoscunt La M I. 2. Rh.
‘ 5) Catacozino La; Cutagino Lp 1; Cutacha Gomo M 1 ; Cato&ino M 2 

Veram Cantacuzeni scriptionem praestat Rh.., coll. sqq.*
48) Kyreherinis La; Kirclierimis Lp 1; Chirae Hermis M i ;  Karcheri- 

n i s  M2 .
47) K yrialexii La; Kir A lex ii M 1; K yti A le x V  M 2. Totum locum sic 

praestat Rhamnusius í Praeterea , quae in Methonénsi regione ad B r a -8*
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xaí rots Xomols p>opetaxr¡gíois xa í 

T iG i  x m u a i q  s ta is  t o v  c c v to x q c c to ^  

qog-, tjyovp jf¡ ¡utxQK xcci rr¡ ¡ueya-

kr¡ ¿maxéifjsi. Tá 'JVixonóÁscos ovv 
ro ts ”A qti¡s , *A%eAcyov, *Avcao?u- 
x o v , Asytopíwp xcei nov Xotnvov 

áoyovTugliav xaí uopaor^glatv. ,Tó 

&éua Avgga/Jov xaí 'Aqfiávov ovp

n a m  et C a n t  a c u z e n t t m ,  Graecorum dynastas, olim pertínerent, quae- 
(¡ue Augustae K y r a e c h e r i n a e , A l e x i i  Angelí fra tricidae imperaíoris 
filíete, dótales fverant. Significatur A lexius 111, quí fratrem Isaacium. 
imp. non occidit quidem , sed obcoecavit, coll. Niceta in Isaacio An
gelo  3, 8 (Opp. ed„ Bonn. p. 595).

**) M olineti La M 1. 2. Vox pavura Graeca. An, Melíbo'.i, quod alii huius. 
indicis loco reddemus ? V. noíam criticam. nr. 140.

49) Pantocvatora La; P an to-cortora  M 2 ; om isit M 1; Depatiiatola Lp 1, 
quod idem erit quod IIavayiu)iáTr¡ (Maria).

5#) sub M l ;  sive La M 2 ,  quod elegimus.

5 *) in ipsis  La M 2 ;  im peraíoris M 1, ut in Thessalia perlm entiam  im - 
peratricis habemus. An sub ipsis,' quod supra habuimus?

*s) Scilicet de miera et megali episkepsi L a; scilicet de miera et megali epi— 
cepsi M 1; scilicet de M ie r , et M egalli E pishepsi M 2.

5í) M agna cum pertinenlia Rico polla  sq. jungunt La M 2 ;  m agna cu ni 
provincia sq. jungit M 1,.

54) Nicopalla La; Ricopalla vel Nicopolla M 1. 2 ;  Nicopolis Rh..
55) A rtha  M I ;  A rta  La M 2 Rh.
&>}  Achello La ; Deichello Lp 1; Bohello M 1 ; Akello M 2;, Achialo 

W ilk en u s, male.

**) Anatholico M I ;  Anatolico reliqui.
- *’)  Lesianis La M 2; D elesiarus Lp 2 ; Lesconis M L

toj 4S) de Pantoeratore 49) et de 
ceteris inonasteriorum sive 5 °) 
quibusdam villis, quae sunt iuipe- 
ratoris, 51) scilicet do micra et 
megale ep iscep si,52) id est de 
parva et niagna. Pertinentia 53) 
N icopolis,54)  cum pertinentiis de 
A rta ,5S) deA cheloo,56) de Ana
tolico, 57) de Lecliouiis 5 &) et de
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ceteris S9) archontarioruni eo) et 
nionasteriorum.6 *) Provincia Dyr- 
rhachii62) et Arbani 63) cuín car- 
tularato 64) de Glabiriitza. 6S) 
Provincia Bagenetia. 66) Provin
cia Joannina.67) Provincia Dry-

roj xapTOvXaQinoi rt¡s rlcifii- 
víx'C.r¡s. To &£ua licr/sptrlag. To 

&Í/UCÍ 'iwuvvivwv. T o  J o v -

POVTTÓltws- To Qiuct * Jygi'dog. 

A svxag xa i  Koov<fiá.

59) Certis Lp 1 ; ceteris reliqui. • • r

,0 ) Archondorum  L a ; Archondurum  M 2 ;  signum lacunae habet M l .  
W ilkenio archondum (dicere debe bat archontarium vel simile) idem 
esse videtur quod áqxnvtaqelov et ¿ qxovtccoÍkiov (palatium). Mihi spe
cies minoris territorii esse videtur, a voce (prim as , prin
ceps.| celt.).

*') cum Cartolaratis post monasleriorum habet 11 1 ,  reliqui post Arbani.

t t ) D irachii La; Durachii M 2 *

' ’) Arbani La M l .  2; A lbam polis  Rh.

8*) Conchartolaroto La; Concatolaroto Lp 1; cum Cartolorato M 2; cum 
carlularatis  Rh., qui addit: quae Conslanlinopolilani imperii s t r a t e -  
g ia e  eranL Bene quidem. Cuiusnam vero generis stralegiae fuerunt? 
Forsan tales, quae equitatum praebere debebant, coll. voce '/uQiHÁ.á- 
qloS, qui non tantum dignitatem ecclesiasticam. signilicabat, sed etiam 
m ilitarem , eratque xognatus nQioTOGTQaTOQi (primo stabulario, Conne- 
table), coll. D a Cang. s. v. xaqTsXttQiog- Cartularatum paulo inferius 
habebimus in Macedonia, ubi legitur: cum carlularalo . .  de Drogu- 
bitia cett. ; unde hie quoque forsan le g e s : cum carlularalo de G la - 
binilza. '  .

63) G la tin iza  Lp 1 M 2; Glavinica  La; Clominissa vel Clavinissa  M 1.

6 •) De Bagenetia provincia L a ; Dehagtnelia Lp 1; Debagenatia Lp 2; 
de Vagnetia (absque provincia) ,51 1; Devagnetia M 2. Miium iílud
de. Scribi debebat Provincia de cett., quem ordinem.in seqqu. tenent

M 1. 2. . ! ■■■'■■"-
s i )  fe  Gianina provincia La; provincia de Granina M 1 2 Iatiina Rh.



uopolis.68) Provincia Acliridis. 69) 
Leucas 7 °) et Corypho. 7 1)

P a rs  priina dom ini Im p era -  
to r is . 72)

A porta aurea et Blacliernali 
et occideniali S ten o 73) usque ad 
Mediam et Agatliopolim. 74) S i
militer75) et ab ipsa civilate Bi- 
z,ya 76) usque ad Zurulum77) et 
Theodoropolim. 78)

C0  71QWTOS X Xij QOS _ TO V X V Q

, (iao iZ écos-

1J i r o  r i js  nvXt¡s XQVofjs x a i  rr¡g 

t w v  B la% £Q vw v x a i  r o v  x c n u  ó'v- 

Gjuás 2rtvov  icos nods rr¡v Mr¡- 
d'íiáv  T s x a i  3J y a & ó n o Z ip .  tOlu o m g  

x a i  a n  a v r t j s  r í j s  n ó X tw s  Bi~vr¡s 

ecos n g ó s  to T ^ o v g o v io v  x a i  rr¡y 

Q toS w oón oX iv .

68) Drinopoli provincia  La; provincia Drinopoli M I; provincia de Arm o- 
poli M 2. Isne fovsan invenerat. A drianopoli, unde sequens aevum 
Drynopolin  fecit? De Adrianopoli (Drynopoli s. D rinopoli) Epirotarum  
v. Viam Egnatiam prolegg. p. XII sq.

° 9) A chridi La; A crid is  M 1 ;  ̂ Archudae M 2. Rhamnusius Lychnidiunt 
et Ochridam  d ic it , eamque (s. Achridam) deinceps repetit.

10) L outas  Lp t; Lencas reliqui.
’ **) Cortpho La M 1; Corypho M 2 , qui in hac voce d es in it; C or- 

cyra  Rh. •
12) Haec est de prim a parle domini Imperatoris La; P ars terrarum Impe

ratoria de prim a parte  Imperii Romaniae M I .
T3) ab aurea urbis porta, Blacliernaea, et ab occideniali stagno (sic) Rh.
7 4) midiam  (parva initiali) et Agathopoli sim iliter} et . . La; M ichram et 

Agalzopolim  M 1; micram  conjicit W ilk .; M idiam  omisit Rh! M idia  
: per Jotacismum scribitur, pro M edia (Mi jdeia) .  ¡ •

75) Sim iliter et ab . . M 1. Recte.
7G) Vtzoi' L a ; Vezei M 1 ; B izia  Rh.
17) Zurlo  La M 1; Tzurulum  Rh.
18) Theodoropoli La; T/teodoropolim M I. Rh.
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P a r s sec u n d a  d o ni i u i i ui p e - 
rat ori s. 79)

Provincia OptiinaUim.80) Pro
vincia Nicomediae. 8 Provincia 
Tarsiae,82) Plusiadae83) et Me- 
tabolae, 84) cuín .snccoriis 85) et 
cuín ómnibus, qnae sub ipsis. Pro
vincia Paphlagoniae86) et Bucel-

O $ £ v t  f¿gos x A y g o s  t o u  x v q  

[ ia a i lé io s .

Tó &é[xct rújif JOmt^áx(av. Tó 
&é¡xa Ntxojutjdslas. To &¿¡xa 
T agalas, m ovoiáSos xal M tva- 
(íoXtjs, ovv z OIS g o v x x o q í o i s  xal 
naoi xols v n \ avxoTs. Tó &¿tua 
IlacfXayoylas . xal tujv B ovxM a-

1'') Hnec est de secunda parle domini Impel aloris  La; Pars /erraru/n Jtn- 
peratoris de secunda parte Imperii M I .

SH) Oplimati La M 1; optimalum (parva initiali) Rh.

81) Nicomidiae La; Nicomediae M 1 , qui hanc vocem habet post Tarsiae.

8'2J Tharsiae La; Tarsiae M 1 ; Tarsi W ilk ., male.

S3) P lusiadae  L a; Pulsiadue M 1. Totuvn locum sic exhibet Rhamnusius: 
. . provincias . .  optimalum (Optimatuin), Nicomedensem in Bithynia, 
T h a r s e n s e m  ad Cilicas, divi P a u lipalriam, P e lu s ia c a m  in Aegyplo. 
Male. Nempe Tarsia Rhamnusium in Ciliciam, ubi Tarsus, et Plusias 
in Aegyptum, ubi Pelusium , aberrare fecit.

*4) M eta nobis La M 1; meta vobis est Lp 1; Metauobis et Melanobis 
Lp 2. , ; ,

85) Succoriis L a , obsequente W ilkeno ; Sochoriis Lp i ;  successions 
M 1. Q u id 1 vero medio urbium et provinciarum loco succoria,, i. e. 
agri et horli, ubi saccharum (ffáxjjag) plantabatur?. Anne Sangari 
(Sangario)'l Fuitque Sangarius Rithyniac lluvius perquain notus. Erit 
ergo Sangarius idem quod provincia, ut JMaeander paulo inferius oc- 
currit pro agro cognomine. Et plaryj ut noster index Sangaiñum et 
Paphlagoniam Georgius Phrantza jungit 1 , 23 (p. 77 ed. Bonn.):
I d n ó  t o v  2 a y y á q s i o s  n o i a p S  ¡¿ ¿ "¿ o í í l c t f f X a y o v i a s -  Dicitur quo- 
que Sagar, si lectio sana, apud Leonem Grammaticum in chronogra- 
phia p. 326 ed. Bonn.: 'Ev. i<¡? noTCfiü ZáyctQ. , ■

,86) Peflagoniae La; Paphalagoniae M 1.
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larioruni. 87) Provincia Oenaei,8 8) 
Sinopii et Pauraae.89) Mityle- 
ne. 90) Lemnus cum Scyro, 91)

olcop. : To df.au Olvcdovy 2!ivw- 
nCov xal IIctvQctrjs- Mirv).r¡vr¡. 
Aij/uvos gvv  tt¡ JZxvgcp xal ra ig

8?) N ucellarii La; Uucellarii M 1; M icellarii vel N ucellarii M l ;  B ucel- 
larii Rli.

s s ) Deneasmopii La; Deneastnopü  Lp 1 , unde Nea Sinopii effinxit W il- 
kenus, male; Nealinopu  M 1. In his istud D e n e a s i n o p i i  duplex veri 
semen habet. Prim o Sinope  urbs in posteriori parte monstri latet. 
Eandemque urbem , Ponto Euxino appositam, Rhamnusius habet his 
verbis: . . hinc ad  Taurum m ontanuque, in de a d  ipsam usque S i n o  -  
p e n t , E upaloris patriam . Jam quid latet in parte p riori, l. e. Nea 
s. Deneu& N il praeter Oenaeum. Tu lege Oenaei et S inopii (Sinopae), 
quam utramque {et hoc non levis est momenti) etiam Nicetas jungit in 
Balduino Flandro sive Urbe capta cap. 16 (Opp. p. 842  ed. Bonn.): 
Tr¡v xaxa ü ó vx o v  ‘H q á x le ia v  xa l I l a t p  X a y  ó v a  g . . O l v a i e  t s  xal  
2 1 vo) n e t a  v zrjg nóXeojg.  Lingua vero Graecorum vulgari ultimo Ryzan- 
tinorum aevo Sinopium  dicebalur, coll. Phrantza 1 ,30  (p .89 ed .B onn .): 
lA¡xr¡qav (em irum ) —ivto n ia . Idem 1 , 32 (p. 94): I I ó l iv  S iv w n ia .  
Idem 3, 11 (p- 3 0 8 )' Tqane^Svzog xa l 2 iv io n is . Idem 4 ,1 9  (p .413):  
n ó l i v  ZivdriLOv. ' Chalcqcondylas libro 4 (p. 170 ed, Bonn.): Ol xov 
SivhiTtia f¡ye/.ióv£g. A libi idem habet puriorem formam Sivw nrjv  
(p. 17 Í. 203. 390. 485. 486. 488. 489. 494). Dicebatur etiam Sinopi, 
ut h od ie, coll. Periplo Ponti Euxini octuplo (Constantinus Porphyrog. 
p. 41 nostrae ed.). '

89) Pabrei La; B abriti vel P au riti M 1. In Pabrei veri semen inesse vi- 
d etu r .' Legendum , ni fallor, P auraae , coll. Ginnamo 4, 16 (p. 176 ed. 
Ronn.): O l ' v a i o v  xe . . xa l  I l a v q á q v , nóXeig aficpta üovx ixág . 
Anna vero Comnena libro XI JIai;pcf dicit p. 331 ed. Paris. : K a l  

■ór¡ xág re  axevag xa l rag  axTjvag xa l xo ne^dv arcav avxov tcov x a -  
Tulifióvxeg,  xolg idíoig ír tn o ig  Inoyr^évxeg  (Normanni a Turcis fugati)’ 
wg elxov váyfivg nqog xa. n a q a  &áXaaaav tov lA ^ p iv ia x o v  xa l rrjg 
l l a v q áxr¡g  titeov . , ;

90) M itilin i La; M itilene vel M itilin i M l .
91) Lim ni cum Skiro  La; et Limine cum Straer, vel L im ni cum Schiro  M 1.
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et quae 92) sunt infra Constanti- 
nopolin atque Abydum 93) insu
lae , scilicet Proconnesus 94) et 
cetera95) cum Strobilo. 96) Sa
m os97) et T en o s98) cum Samo- 
thrace.9 9) ProvinciaPylaruin,10°) 
Pythiorum, *,01) Ceramoruni.102)

vnó tr¡v KuivGTCcvTivovnoXiv xui 

*AßvSov vtjaois, i¡yovv JIgoy.óvpr¡aos 

xal rci Xomá a v v . t t j  ^TQoßtZw, 

JSdfios xa i  Trjvos ovv rjj JSa/io- 

&Qcíxf¡. To &¿/ua IIvXa>p, l l v -  

\Hvjp ,  Ksocctiwv. T o ' &(uu M a -

9 2) et quae L a ; aquae M 1.

3S) Avidum  La. L ocus, qualem La et cett. habent, mancus est. Aliter 
Rhamnusius : . .  e t, quae infra C o n s  t a n t  i n o p  o l i m  a t q u e  Andrum  
sunt, ínsulas, Proconesum  ele. Ubi pro Andrum  Rh. dicere debebat 
Abydum. Hinc leg e , quod habet R h., inter voces infra et Abydum  
interponens Constantinopolim atque. Namque Proconesus, Propontidis 
insula, non est infra A bydum , sed infra Constantinopolim', reliquae 
vero insulae (Strobilus cett.) sunt' infra Abydum .:

9 4) Priconiso La; Praeconiso M 1; Proconesum Rh.
95) et cetera, Ico La Lp 2 M l ;  et Centaico Lp 1; Celracon Rh. Lege 

et cetera, cum . . Italus indicis scriba suum con scribit pro vetere 
cum. Jam cetera idem erit quod reliquae Propontidis insulae, : e. g.' 
Principus . {Jlqiyxinog) j P rote , cett. De iis vide Nicetam in Alexio, 
Manuelis filio, cap. 11 (Opp. p. 326 ed. Ronn.): Tr¡v IlqiyxiTCOV xai 
trjv llqiihijv x. z. X. '

96) Istrovilla  La; lstrovillam  Rh.; Istrovillasamos Lp 1; Is/robidatmos 
M 1. Legendum . .  Strobilo. Samos cett., quo ducit Lp 1 , coll. La. 
V. nos in explicatione nr. 57. ' ,

*7) Samos La Rh.
98) Tinos L a; Thenum (accus.) R h .; Tybos M 1. Significatur insula 

Tijvog,  Tenus, per itacisinum Tinus (Tino). •
**) Samandrakio La; Samandrachio M 1. Antiquam formara (Samothra- 

cem) Rh. reddidit.
,0°) tie P ilón  La M 1; P ylon  Rh.
101) de Pithion  La; de Pition  M l ;  Pythiam  Rh.
10’) Keramon La; Geramon M 1; Ceramum Rh.
Abhandlungen d. III. Cl. d. k. Ak. d. W iss. V. Bd. III. Abtli. (a) 9
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Provincia Malaginornni.1 ° 3) Pro
vincia Acliyrai. 104) Provincia 
Adramyttii, 105) de Cliliaris 106) 
et de Pergamis. Provincia N eo- 
casírorum.10 7) Provincia Mylas- 
s i 10 8) et Melanudii.10 9) Provin- 
ciaLaodiceae11 °) etMaeandri,111) 
cum pertinentia Sampson 112)  et
Samacliii, 11 3) cum Contostepha- xal Sa^ayjov , xal t o i s  K o v t o o t s -

'Mtyívwv. Tó O íuu ‘Ayvgáovg. Tó 

&éua ‘AdQCif.ttJTTÍov, XhaQujv xcti 

lIsQyá/.tuw. Tó &kuci NsoxáatQwi'. 

T ó  &éfia MvXáaaov xal Mskavou- 

óCov. Tó &íua Aaodixtíag xal 

Matávdoov, g v v  x o ig  x o v  JZájmpwvog

1U3J M allagini La; M alagini M 1 ;  Malltígínem  Rh.

10 4) A chirai La; A chirari ve l . . . .  M 1. Omisit Rh.

10 5) A tram itii La; A tram ini M 1; Atram ytenam  (regionem ) Rh. ,

,a#) Chilariis La; Dechliarus Lp 1; Chilaris  M 1; Chiliarum  Rh. ; Chi
laría W ilk . , male.

Neocastri La M I Rh

,08) M ila si La ; M ila ss i  M 1; M ylasenam  (regionem ) Rh.

1 sa)  M ilam edi La; M elanidoi Lp 1 ; M elachmundi M í ;  cum M ileto  Rh.,
- obsequente . W ilkeno. Melanudium (ut scribi debét) illustravimus in 

priori libello pag. 9 9 , expl. nr. 76.

l l °) Laodikie La; Laodiceae  M 1; cum Laodicea  Rh.

11' )  M eandri La M I ;  a d  M aeandrum  Rh. -

“ *) Sampson ha  M i ;  Lampsacutn  R h ., obsequente W ilkeno. Lampsacus 
tamen, Proponiidv «pposita, a Maeandro satis distat, ñeque oronino an- 
tecedentis terrae pertínenlia dici poterat. Immo erat civitas.

115) Sam akni La; Sm aliicvm  M 1 ; .  Samach/Í W ílk. et nos duce Rhamnusio 
Locus incognitus.
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natis, 11 *) cum Cainytzatis115) et 
ceteris, atque 116) Cliio.

P a r s  prim a P e r e g r in o -  
, rum. U 7 )

Provincia ..  inicra et m egale.. 
Brysis. U 8 ) Pertinentia Daoni- 
niii. 119) Civitas Pamphyli, 12 °)

(fuvctrois TS xai Kci/uvt£cctois xa i  
rots Aomois, x a i  zrj Xtu>.

... C0  7 1 Q W T 0 S  xXrj Q O S  T( OP  

% é V W V .  ,  .

T o  \}¿uct . .  r¡ fuxQcc x a i u s -  

yaXtj i . B qvgis. T á  Auovlov. 
Ila¡j.(pvXov n o l i s ,  Gup naG i ro ts

114) Contostephetialis La; Cogtoste Phanasis M 1; Samachium insuper cum 
strategiis ( c o n to s te p h a n u lu s  e t  c a m y z a l u s  Grcfeci vocant') Rh. 
Harum denominationum causae et rationes me latent, ut tot alia. Nobi- 
lium virorum Ryzantinorum nomina sunt Contostephani et Camytzae. 
D e Contostephanorum familia v. Du Cangium in stemmate Comnenico 
(familiae orientales), eundem ad Cinnamum p. 337 ed. Ronn. Ca- 
mytzarum vero nomen turn alibi occurrit, turn apud Nicetam (in indice 
edit. Ronn.) atque Eustathium (Opuscc. p. 285, 20).

" v) Cam izatis L a; Canuzatis M l .
"*) atque La Rh.; absque M 1, addens: al. a tq u e .-
1'7) Haec est de prima purte peregrinorttm L a ; Pars terrarum Peregrinorwn, 

de prima purte Imperii Romania e M l .
1 18) M acri et M egali ‘ B rissi L a ; Megalibrijfi Lp 1 ; M egali brisci M ;

' omisit R h .; miera (pro macri) conjicit Wilk., quanquam in geographia 
Byzantina unam tantura urbem, nomine B rysis, invenio, non duplicem 
(minorem et maiorem). Duplicem vero episcepsin (enioxexpiv) s. per-  
tinentiam , sc. maiorem et minorem, supra vidimus in Peloponneso. 
Mihi locus mutilatus videtur, et sic fere scribendus: Provincia ** mi
era et megali * * B rysis.

,15) Gehenna La Rh.; Geenua M 1. Erat, cum Ganos (G ani) mallem, quod 
tamen supra" habuimus. An Daonium  (Daonii)? Leo Grammaticus 
p. 139 ed. Bonn.: 'Ev % at Jaoviit). Nicetas in Urbe capta (p. 815 
ed. Bonn.): T ü v J a o v ix d v . Idem ibid. p. 831: E is ™ ¿faóviov. 
Fuit Selybriae vicinum, quod in priori Iibello illustravimus, ubi 
Daonii mentio occurrit (pag. 76 ).

I l°) Panfili La M 1; Pamphylum  Rh. -
.9*
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v r i  a vr j j .  T à  Kov'/.r¡. *AnQOi nó-  

Xis G v v  nccoi Tots v r i  avztj .  ¿ J i-  

dvjuôteixoç, o w  n à a i  ro ts  vr i  au- 

T ip .  T à  KvifjêXojv. T à  r ttoéÀ- 

%r¡s. T à  Kr¡8óxTov. T à  Bijças.  

Tà Mchcoag ¡tai T ça ïa v o n ô fe w s ,  

g v v  rq i B q Ú /w v o s  i i k T O /J w .  Tà  

T£v¡unrjs x a i  llayàvôov, g v v  n ào i  

rots vri c c v to ï ç .  T à  M aS v t o v ,

***) T uli L a; Culi Lp 1; Tulbi M 1. L ege Culi. V. nos in explicatione 
nr. 72.

12I) Didymochium  La; Didimochium  M l ;  D idym oticum  Rh.
’*’) K ipsulis  L a ;  C ypsalis  M 1; Cypsellam  Rh.
lî4 ) G arelli La M 1; Z ar ellos (acc. pl.) Rh.
**.5) Lobiiecho La ; Lebuccho L p l  ; Tetucito M 1; L ob izw n  Rh., obsequente 

W ilheno. Prope Constantinopolin et Garellam talis nominis urbem  
(Lobizum) nondum inveni, sed in Haenio (Balkano), coll. Niceta in 
Isaacio A ngelo 2, 1 (Opp. ed. Bonn. p. 521). H inc lego Cedoclo, 
quo ducit corruptum licet Tetucito M i ,  coll. nobis in explicatione

■ .. . nr. 77. Alia vide paulo in fer iu s , nota 128..
126) B ira  La Rh. ; Hera M l.
i î7)  M ucri L a ;  M acri de G arelli M 1; Macrum  Rh.
Ite) cum casa lio de Brachon  La; Debtacho Lp 1 ; cum casali de Brachon 

vel Brulo M l ;  cum vicis ( c a s a  l i a  vocatif) Braconis, et quae ad  C y -  
zicum  Irans Propontidem pertinerent Rh. Quae de C yzico  Rh. habet, 
ea ex maie ibi forsan lecto Cedoclo hausisse videtur. . Rhamnusium  
puto pleniore códice usum.

Iîa) Scifis La; ¡Scyfis 11 1; omisit Rh. ut sqq. , "
**#) P agadi La; Pagandi M l .

com omnibus, quae sub ipsa. F er-  
' tinentia Cule. 121) Civitas Apri 

cum omnibus, quae sub ipsa. D i-  
dymotichus 122) cum omnibus, quae 
sub ipso. Pertinentia de C ypse- 
lis . 12 s) Pertinentia de Garella. 12 4) 
Pertinentia de C çdocto.125) Per
tinentia de Vera. .126) , Pertinentia 
d e M a c r a 127) etTrajanopoli, cum 
casali de Bracone.128) Pertinen
tia Tzympè 12 9) et Pagandi, 13 °) 
cum omnibus, quae sub ipsa. P er-
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tinentia Madyti, 1 3 1)  cum omnibus, 
quae sub ipsa. Megalotichos, 132) 
cum omnibus, quae sub ipso, id 
est Anafartus,-133) T insaccos,134) 
Iplagia, l35) Potainia 136) et A - 
cros, l37) cum omnibus, quae snb 
ipsa. Pertineutia de Phytoro. 13 8) 
Pertinentia de Galavatone. 139)

ovv nuoi rots vn uvtca. MsyctM-
■ ' ' V '  - r ;

T H /O S , avv naoi  TOis vn' avrcu,

r¡yovv \4vcmaozTOs, Tovvouxxos,

llkaylu , lloTctuCu y.cu *A%qos} gvv

n ä o i  Toís vn. av to is .  Tel 4>vtw-

qov. T a  r a X a ß a r w p o s .  fthlißoTOv.

' “ ) M aditi La; M adit M l .
,s2)Ica lo tich a s  La; Ichatoticha M 1. Malim Megalolichus, rel simile. Vide 

nos in explicatione nr. 81. '
•i33) Anafartus La; Anafartur M l .  Eratne in Graecis forma quaedam 

lAvánaqy,rog, vel lA váySaqxns C’A(pO-aoTos}\ Alii de Anaphe {Nanfi, 
prope Cretam) cogitabunt, quam ibi cum aliis insulis habet Rh. Ve
rum narrandi contextus, ni locus mutilatus est, in Chersonesum Thra- 
cicam nos ablégat. Anaphe autem insula mirum quantum hinc distat, 
coll. Rhamnusio deinde citando, nr. 136. Adde Forbigerum in Handb. 
der alten Geographie T. 3, p. 1030.

,34) Tinsaccos La; Tuisaccos Lp 1; Tynsalos M l .
,35) Iplagia  La; Y plagia  M 1; Hiplagia Rh., obsequente W ilkeno. Verum 

istud Hiplagia non est Graecum.
,36) Potamia  La M l ;  Pathmus (1. Patmus) W ilk ., sc. ex Rhamnusio, qui 

haec habet: „ínsulas praeterea Cretici marts inter Sporadas A n a p h e n ,  
. . e t  Aegaei ex  C yclad ibus , Ion (Icon?) .... Tuisaccum  . Hiplagiam, 
P a lm o n  divi Ioannis exilio nobilem.“ Ve rum noster locus secundum 
reliquos codices de terra continenti agit, et quidem de Chersoneso 
Thracica.
Aacros La; Aatios Lp i-, Acros M l ,  quod elegí' at magis Graecum. 

138) Phitoto  La; Deplitot<> Lp 1 ;  Plitothi Rh., obsequente W ilk .; Phitoro
M l ,  undii Phytoro fe c i, u t  m agis G raecum . : Locum ipsura nondum  

in ven i,. at nee antecedentes. ■ !
,a9) Gulanaloni L a ;  Degalauaton Lp 1; Glnvatonis I !h .r obsequente YVil- 

keno et me. Locus mihi incognitas.



Melibotum. 14°) Pertinentia de 
Hyelocastellio. 141) Pertinentia 
Selybria. 142)  Catepanicium de 
Aeno cum apothecis. l4S) Cate
panicium de Rusio,144) cum om
nibus, quae sub ipso, et pertinen
tia de Agriovivario.14S)
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Tii ‘YsXoxaortAAlov. T a  2sAv-

fioCas- A iv o v  xa x m a v iH io v , ovv

rats cmo&rixais. ‘Povoiov xazsnu-

vix iov , ovv  n a o i  ro ts  v n  avrcn, xa i ' * t 7

xci ’AyQiovifiaQiov.

14°) Molinolo La; M oliuoto  Lp 1; M ilinoro  M 1; M oliboti (genit.) Rh. 
L ege M eliboto , duce N iceta, coll. nobis in explic. nr. 82.

141) Ialo castelli La; G allocastelli M i ;  Hyalo castelli R h ., obsequente 
W ilk en o . , L ege H yelocastellio, duce Niceta, R h ., et v. nos in explic. 
nr. 83.

1 **J Sirolefkri La; Sirolefki Lp t. 2 ;  Sitoleuchi M l ; « /  quae a d  S yro lef-  
bria perlingunt Rh. Quidni Selybriae?  F.a enim , quod m ireris, in 
toto indice non conspicilur. Quanquam sic Selybria extra narrandi o r -  
dinem (quod tamen modo fecit index) memoratur, eamque jam alio 
loco Rh. inemoravit. Anne igitur Silta , Leuce?  Quo ducit Sitoleuchi 
M 1. Utrumque vero {2 iX x a , y isvx ij) Strabo in fragmentis libri VII 
habet (p. 38 nostrae editionis). Sed multas vetustissimorum nominum 
reliquias noli in geographia Byzantina exspectare.

14s) Catepanicium de Eno cum apothikis L a ;  Catepamchium  Lp 1; Carepa- 
nichiu, de Eno cum apothicis M l ;  A eni . .  catapanichium  Rh.

,44) Catepanikium de R u ssa  La; Catepanicium de R u ssa  M 1; cum cata- 
panichio urbis Rusianae  Rh. Graeci lP eoiov  . dicebant, quod textui 

. reddidimus.

Agrionviario  L a ;  Agriouiuario Lp 1 R h . ; Agrionibario  M 1. Locus 
incognitus. O ccu rr i t  veterum  ibi fluvius Agrianes. V erum  is medio 
Sevo Regina cett. d ic e b a tu r , coll. nobis in Constantino P orphyrogenito  
praefat. pag. XXVIII.
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P a r s  sec u n d a  P e r e g r in o -
rum. 1 4 6 )

Provincia Vardarii. Provincia 
Berrlioeae, 147) cum carínlaratis 
tam de Drogubitia, quain de Scla- 
vitza. I48) Pertinentia Gyrocó- 
mii. 149) Pertinentia Platamo-

C0  ÔSVTSQOS ü À j jç o s  TWV ;
»' % h V U )  V.  . : - \ r.

T o  &(¡xa Bccod'aofov. T o  &éuu 

BsQQOÍag, avv ring xctQTOvXaochois 

rr¡s re jQoyov(iiTÍcis xcá tt¡s 

TÍr¡s.. Tic rvoozioLiCov. T á n X e .ra u w -

14s) De secunda parte peregrinorum La; P ars lerrarum Peregrinorum de se
cunda parle Imperii Romaniae M I .

147) Verye La; Veriae Lp 1 ;, Voriae M l ;  provincia Vardarii . .  cum Ber- 
, rhoena provincia Rh, Ubi Rh. scribere debebat Berrhóa.
14 e) cum carlullaraiis Tandobrochuisti, quae et Sthlanitza  La ; Tamdrobocubitsi, 

quae et Sclaniza  Lp 1; provinciacumCartulatis, turnen . .  VoriaeClacizza 
est Panica  M I ; cum cartularatis et despotiis tam de Brocubisti, quam 
de Flecan iza  Rh. Lege cum cartularatis tam de' Drogubitia, quam de 
Sclavitza. Illam (Drogubitiam s. Drugubitiam), Axio et Berrhoae in
termediara, illustravi in Thessalonica p, LXXII. 59. 252; posteriorem 
formam (Sclavitzam) in Peloponneso quoque deprehendimus, coll. G. 
Phrantza 2 , 8  (p. 146 ed. Bonn.): 3I¿XQi tf¡S ~x).atjíx'C,r¡g xai T t-  
Qiókü.  Unde r ero , ut hoc annotem, in Morea Terioli? Habuitne ibi 
prístino Romanorum aevo stationem suam cohors seu vexillum ex mon
tana illa regione,. nomine Tirol? Et vocem Terioli Itineraria norunt. 
Nomina sua Romanorum legiones transposuerunt in terras remotissimas, 
coll. Notitia dignitatum locis plurimis. , 

l4’ ) Girocomioce La; Gyrocomice Lp 1; Giro Comio M 1; Gyrocomicem 
Rh. Lego Gyrocomii, a yvQog et xt¿pr¡, ni in isto com ice  forma Sla- 

, i vica latet. Et, cum voce yvgos  alia quoque nomina, locum significan- 
tia , jungí nota res est. Sic portam rvqoXí}ivr¡v urbs Cpolis habuit, 
coll. Niceta in Alexio Jsaacii fratre, 3» 10 (Ppp. p. 720 ed. Bonn.). 
Eam vero vocem e vocibus áqyvqa kí/xvrj. contracta«», putabant, coll. 
W ilheno in Kreuzz. T. 5 p. 222 , nota 82 ibique ci*. Anna Comnena 
p. 294 ed. Bonn. Similiter nostrum nomen ex yvqoxnifuov contrahi

, , _ , potcrat. ; . . ■■ -A ; ■>". ' ■ ' " • -•
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nis. I5°) Provincia Molysci et 
Moglenorum.15‘) Provincia Pri- 
lapi et Pelagoniae cum Stano.152) 
Provincia Prespae 15 3) et Dode- 
canesus.15 4) Horium 15 5) Laris
sae. 15 6)  Provincia Blacliiae,15 7) 
cum personalibus et monasteriali- 
bus in ea existentibus. Provincia 
Serviorum.158)  Provincia Casto-

vos. Tó &éua MoXioxov xal 

vojv. Tó &¿¡ua IloiXánov xal JlsXa- 

yovlus, ovv rcp S tc cv co . T o &é¡xa 

JlQéanr¡s xctl Ácoásxávtjoos. Tó  

OQiov Aaoiootjç. Tó Sé¡xu BXa- 

y ja s, o v v  r oís rwr t í  t tq o o w tiw v  

xal rwv ¡uovuGTr¡<i(ix)v Iv ccvrw

15U) Plalam onas La R h . ;  Platom aleas scilicet Platom onis M l.
151) M oliscii et Meglenon La; M oliscu et Mezclenon Lp 1 ; M olistis el M e- 

glenoii M 1 ; M olisci et Sinolenorwn  Rh. Posterius male. Etenim  Smo- 
lena prope Philippos et Cavâlam montemque Pangaeum quaerenda 
sunt, coll. Niceta in A lex io , Isaacii fratre, 3 , 2 (p. 680 ed. B onn.): 
K a l TtQog t o  o q o s  t o  ü a y y a io v  x a l en' M̂ 4 ß ö i¡ça . . 'A fx é le i xa l t o  

&êfxa t w v  2fioXévwv vnenoiiqaaTO xa l r à  ofxoqa ènevê/neto. Quae sic 
habet codex Nicetae B. : ’AXXà xal t o  &éfxa t o .  t w v  o/ioX ahivv  (1. 
2fj.oXaivtav) nqooénsae xa l vneTayrj avTW (1. avTw ), xa l rà  tisqI t o v  

fcdvaxa  (1. I la v a x a )  n o ra fio v  nXrjoiâÇovTa %WQÎa. Ibidem 3 ,  7 
(p. 7 0 8 ): Trjv à ç x r jv  t w v  ^/.toXêvwv x . t .  X. D e Panace fluvio inter 
Philippos et Amphipolim v. nos in  Thessalonica , p. 498 et in Via 
Egnatia comment. II, p. 15; de Sm olenis (Sm olaenis) ibid. p. 15. De 
M oglenis nostris v. quoque Zonaram 18, 2 2 , qui in hanc urbem ab 
imperatore Graeco Patzinacitas captivos transpositos fuisse narrat.

,5 t) Stano  L a ; Stagna  M l. Illud elegi, coll. explicatione, nr. 90.
. i5s) presepe  La ; Prefeppet M 1; Prespae  Rh.

,S4) D odecanisus La; Dodecanisos M 1 ; Diodetonisi (sc. provincia) Rh.
1S5) Orium  La M 1; O reus, L arissae  R h ., qui posteriorem  cum Larissa 

Cremaste (pensili) confundit. In forma O reus idem de Oreo Euboeae
cogitaverit.

,56) L arissae  La; L arillae  M 1. - -
15T) Blachiae La; O ladriae  M l .
158) Servion  La; Siervion  M 1. Rhamnusius hanc Macedoniae inferioris



riae.1 S9) Provincia Deaboleos.16 °) 
Pertinentia imperatricis, 16 *) sci
licet B essena.162) Pharsala.163)

olaip. Tó 9é[ia To 
&ÍLia KaozoQias. To J w -  
fióAswg. Tct Ttjs PuoiXÍGGTjs, r¡-
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urbem cum provincia s. principatu hodiernae Serviae ad Danubium 
confundit.

,59) Castoriae La R h .; Casloreae M 1. Post Castoriae Rh. addit: Tricca 
demum , Achrida el Deabolis; quanquam Achridam jam supra memo- 
ravit. ,

16°) De Anoleos La; de Auoleos Lp i  \ de Aucleos M l ;  Deabolis Rh.

,e ‘) Pertinentia Imperatricis La, et sic quidem (si recte omnia W ilkenus 
reddidit),, ut sit nova inscriptio (séptima) alius partis terrarum, inter 
Latinos divisarum ; Inperanicis M 1. W ilkenus Muratorium notat, qui 
haec verba de singulari provincia intelligat. Recte tamen Muratorius. 
Ex mente enim W ilkeni imperatrix de conjuge Balduini (Maria) in- 
telligenda erit, quod nemini piobabitur, cum Maria Cpolin nunquam 
viderit, sed codem tempore, quo maritus ejus Balduinus regnum Grae
corum sibi subjecit, anno 1204 in Syria diem supremum obierit (W ilken. 
Kreuzzüge T. 6, p. 13 ibique not. 3 t —34). Corpus ejus Cpolin translatum 
fuit (W ilken. 1. c.). Immo post Deaboleos uno scribendi tenore per- 
gendum est. Imperatrix memorata fuerit conjux ultimorum alicujus 
Angelorum, forte Alexii III. Namque sic plane prior libellus (pag. 29) 
episcepses quasdam enumerat, quae erant Augustae (conjugis Alexii RI, 
imperatoris Graeci). Sirailiterque Anna Comnena lib io  9 ,  5 (Ed. 
Bonn. T. I p. 442) Mariae imperatricis praedia (¿yqovg)  habet, juxta 
Caválain (Christopolim), Macedoniae urbem maritimam, posita. Deinde 
si imperatrix Latina spectabatur, pro pertinentia scribi debebat pars. 
Ipseque noster libellus in Peloporinesi mentione agros memorat, quae 
erant Irenae, Alexii III filiae. Postremo finem nostri indicis (Perti
nentia imperatricis . . . Megaton s. Megarorum) in La manus alia addi- 
dit; desuní in Lp 2 (libro Pactorum 2).

***) Vesla La; Vescena Lp 1; deest in M l.

«63) Per sala  La; Ferfalla M; Pharsalum  Rh.
Abliandlungen <lcr III. Cl. d. k. Ak. d. W iss. V. Bel. III. Abth. (a) 1 0
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Domocus.164) Sibictus. D u o165) 
Almyri,166) cum Demetriade.167) 
PertinentiaNeopatrarum.16 8) Pro
vincia Belegezitiae. 169) Perti- 
nentiaPetriorurn,17°) C elliae,17') 
Dipotami, 17 a) Galazoruny 173}

yo vv  Btooiqvr}. 4 >t(QGaAa. Jo ~  

/uoxós. JEifiixrog. A t Svo^AXfiv- 
qoI, aiiv tf¡ Tci Nzonct-
tqiov. To &é¡ua BeAsytZtTÍas. 'Tic 
IIs to ío jv ,  KtXPJccg, Jm oT ctu ov ,  Vic- 

Aic^aW; ^Ticyoi, xccl ‘PaáoflíGÓiOK.

1' '4 ) Domotos La; Doniochos M i .
16 5) N iucludua  L a; Reucitadia  Lp 1 ;  Revos, Tadria  M 1. In Niuciudua  

latet —ifilxxB (Sihicli) et d u o , quod postei ius construe cum Almeri 
(A lm yri). D e Sibicto v. nos in explicatione, nr. 94.

166) Aimericum  La R h . ; Almericon  M 1. L ege duo A lm yri cum . .
161) Dem etriad  La; Demetriadha Lp i ;  Demetriada R h . ;  de Metriadimo 

M 1. '
i68)  Neopalon La;  Meopatron Lp 1; Neopatron  M 1; Neopatrum  Rh. Verum 

ex his est Neopatron (NeonaTQÍüv), gen. plur. a N eon ácga i.
16 9) Velechatiue La; Velechalaiae Lp 1 ; V e lic a ti ........  M 1; provincia Ve-

lechalina Rh.
110 J Petr ton La; P etr on Lp 1; Petiion  M 1; Pelriopolitanam provinciam  

Rh. ; Petrion  W ilk. Locus nostri indicis genitivo plurali vel l le iq w v  
Graece sonabat, vel JJetgiiov. In Magnesia monasterium S. Joannis 
Praecursoris N éa  Tlérga  s. Hé r ga  saepius memorutur, coll. dipló
mate Graeco despotarum (dynastaium) Epiri apud Pasinum in cata
logo codd. mss. bibliothecae Tauvinensis T. I. p. 417 sqq. Locum í lé -  
TQia (Ta) Cpolis quoque habuit, coll. Niceta in Alexio, Isaacii fratre, 
3, 10 (ed. Ronn. p. 721); locumque ü é rg io v  ( t o )  ibidem , coll, N ice-  
phoro Bryennio 3, 25. p. 126 ed. Bonn.

1 71) Vicls La; Viels Lp 1, si recte legit W ilhenus, ut ipse addubitat; 
videlicet M 1. Y elim  K elliae, coll. i is , quae de hoc Ossae loco- in 
Thessalonicensibus exposui p. 490 ibique nota **). . Adde nos in ex
plicatione , nr. 106.

172) Dipotam os La; Dipotami R h .; de Potarno M 1. D e hac v. nos in 
explicatione, nr. 99.

173) Calacon La; Calacum  Lp l ;  Calaneo pag ii cett. M 1 ; Calaci Rh. Lego 
G alazon  (Galazorum, r<xXá£iüv). V. explicationem , nr. 100.
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Stagi, l74) et Radobisdium. 175) To o q i o v  'Afrrivdov cvv xotg Ms-  
Horium176) Alhenarum cum per- yctoatv. .. 
tinentia Megarorum. *7 7)''"' *

114) P a zi  La; Pacima Lp pagii TA 1; omisit Rh. In pagii mihi Stagi 
(2Voryot) latere videtur. V. nos in explicatione, nr, 101.

115) Vadouisidon La; Rodovisidum  Lp 1> Raduisedim  M l; omisit Rh. 
Lego Radobisdium  (Radovitsch), coll. explicatione, nr. 102. .

11#) ortus La;  hornm Lp 1; portus M 1; Oreum R h ,; hortus W ilk. Scri- 
psi horium (ogcov), coll. explicatione, nr. 104. Adde priorem libellutn, 
explic. nr. 15, pag. 44.

111) Megaton La,; Megatoii Lp 1; Megaron M 1; Megarenses Rh. Ex his 
verum est M egaron, i. e. M syaqiov , a M eyaoa. Rarissima vero Me- 
garensium apud scriptores Byzantinos mentio esse videtur. Inveni 
post Hieroclem (sec. VI) duos de illis locos, non plures/ Nicephorus 
Gregoras (sec. XIV) 7 ,  7 (Ed. Ronn. p . 252): ^loxgdiv xai Oioxsiov 
xai Meyaqetov. Chronicon breve barbarograecum (sec. X V I), ad cal- 
cem Ducae p. 516 ed. Ronn.: Ta M syqa  (1. M eyaga) xai %ov nvgyov 
t o v  M v k o r to T a /A ii. , ,

10*



E x p l i c a t i o

_ A rgunicntuiii.

1. Arcadiopolis. M esene. Bulgarophygum. 2. Pyrgi. Nicodemus. 3. He- 
raclea. 4. Chalcis. 5. Rhaedestus. 6. Panium. 7. Adrianopolis. 8. Ganas. 
9. Chortocopolis. 10. Chotricus. Cerasia. 11. Myriophytum. 12. Peristasis. 
13. Branchialium 14. Raulata. 15. Hexamilium. 16. Saguda. 17. Callipolis. 
18. Laccus. 19. Muntana. 20. Sigopotamus. 21. Calabrita. 22. Ostroba. 
23. Oreus. 24. Andros. 25. Colurus. 26. Cyclades. 27. Nisia. 28. Patrae. 
Methone. 29. Brana. 30. Alexius imperator. 31. Melibotum. 32. Nicopolis. 
33. Arta. 34. Achelous. 35- Anatolicum. 36. Lechonia. 37. Dyrrhachium. 
38. Arbanum. 39- Glabinitza. 40. Bagenetia. 41. D rynopolis. 42. Stenum. 
43. Media. Agathopolis. 44. Bizya. 45. Tzurulum. Theodoropolis. 46. Opti
mates. 47. Tarsia. 48. Plusia's. 49. M elabole. 50. Succoria. 51. Paphlagonia. 
Bucellarii. 52. Oenaeum. Sinope. Pauraë. 53. Mitylene. 54. Lemnus. 55. Scy- 
rus. 56. Abydus. 57. Strobilus. Samos. Tenus. 58. Samothrace. 59. Pylae. 
Pythia.. 60. Cerama. 61. Malagina. 62. Achyraus. 63. Adramyttium. 64. Chliara. 
65. Pergamus. 66. Neocastra. 67. Mylassus. Melanudium. Laodicea. Maean- 
der. 68. Sampson. Sainacbium. Contostephanata. Camytzata. 69. Brysis. 
70. Daonium. 71. Pampbylum. 72. Cule. 73. Apros. 74. Didymotichus. 
75.Cypsela. 76.G arella. 77.Cedoctus. 78. Vera. Macra. Traianopolis. 79. Tzympe. 
80. Madytus. 81. Megalotichus. 82- Melibotum. 83. Hyelocastellium. 84. Aenus. 
85. Rusium. 86. Bardarius. 87. Berrhoea. 88. Drogubitia. Sclavitza. Gyroco- 
mium. 89. Platamo. Molyscus. Moglena. Prilapus. Prespa. Pelagonia. ' 90. Sta- 
nuni. 91. Dodecanesus. 92- Larissa. 93. Blachia. Servia. Castoria. Deabolis. 
Pbarsala. Domocus. 94. Bessena 95.' Sibictus. 96. Neopatrae. 97. Belfcgezitia. 
98. Petria. 99. Cellia. 100. Dipotamus. 101. Galaza. 102- Stagi. 103. Rado- 
bistium. 104. Athenae. 105. Megara. . -



Arcadiopolis. Mesene. Bulgarophyguni.

De his urbibus v. explication«» prioris libelli nr. 56. 57. 58. 
pag. 78— 81. . '

2 . .

Pyrgi. Nicodemus.

Nomina mibi incognita. Posterior vox sanctum Nicodemum 
spectare videtar; Graeci enim urbibus sais e Sanctis nomina dare 
solebant. % Et lorma Pyrgi iu Itinerariis nonnunquain occurrit. JVil 
tamen decerno. Dedi formai» soni antiqui, meliores codices ex- 
spectans. . '

: - ‘ 3. ; ' • - ■
*

Heraclea.

Urbs Propontidi apposita, ex occidente Selybriae. Strabonis 
fragmenta libri VII Palatino-Vaticana (p. 38 nostrae editionis): 
nêQivd-oç, sha  Zr¡Xvfío(a. Perintïms antea dicebatur. Zosimus 1, 62 
(ed. Bonn. p. 54): I l ia tv S o v , ij vvv ‘ilocczZsice /usiwro/naOTca. Gene- 
sius libro II sive in Michaële Amoriensi (ed. Bonn. p. 45): -*//£«- 
xÁ sia , r¡ n ù lu i  Íléoip9 'os xaXov[¿svr¡. Theophanes continuatus libro II 
(in eodem imperatore, cap. 20 pag. 71 ed. Bonn.): Kara &q4xVv 
nóXms nuQ cíhoi, xó  re n á v io v  xccl cIlQaxXnicc. Idem p. 614 in Leone 
Armenio (cap. 9) : Eig 2.'t]Xv[ÍQÚ(p , .  dawvr¡v (1. A aoviov) xàoTçov  . .

1 .
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rip noXir 'HQc'txXsiar. Cedrenus ed. Bonn. -T. I. p. 615: 3Ev 'Hça- 
xXsiç rijs &Qcb:rjs. Ubi significatur regnum Zenonis. Idem T. II. 
p. 90: At jiGQuhoi rijs OQch;rts noXsis, to rs nâçiov  (1. Tlâviov) xai 
rj ‘HoaxXsia. Scylitza ibid. p. 7*29: Tqp 'UçctxXuav èâtfioGs. Glycas 
parte IV (ed. Bonn. p. 462): Tijs xarà  0Q<?xqv ‘lloaxXzfus. Ubi 
nota, Tliraeiam huic urbi apponi solere, ut distinguatur ab alia Ile- 
raclea, Ponti (üorroijjKw^aa). Georgius Acropolita cap. 13 (ed. 
Bonn. 25) : Ti]v tIIqdxXsiav3 to  llitviov, rrjp ‘Pauhorov. Ephraemius 
in Cae.saribus versu 7813 ed. Bonn.: cIIodi:Xsictv xai ^rjXv^Qiup. Ge
orgius Pachymeres in Andronico-Palaeojogo 7, 11 (ed. Bonn. T. 2. 
p. 586) incolas Heracleae'combustae Selybriam concessisse narrat. 
De Ileradea multus est Cantacuzenus, scilicet 1, 25. 26. 28. 40. 
3, 68. 70. 71. 77. 4, 28. 29; semel earn Perinthum dicit 3, 28. Et 
liic quidem «criptor gravissimus de seculis X III, X IV  agit. Seeula 
X IV , X V  (angit Dncas cap. 14 (ed. Bonn. p. 46): iv  . .
¿tcivtior (1. Jaôviov) xai ‘IlQaxXsiav, ‘Paiôsorôv rs xai Ilavidov (i. e. 
Ilâviov). Velus Perinthi nomen etiam Nicetas tenuit in Balduino 
Flaudro p. 831 (Opp. ed. Bonn.): sîg néçiv&ov. Neque aliter Nice- 
phorus Gregoras 14, 3 (ed. Bonn. p. 702); idem cap. 5 (p. 708), 
cap. 6, eanique IleiQit>&ov dicit, ut Cantacuzenus supra citatus.

«T

4.

C lia lc is .

Urbs Propontidi (pnto) apposita. Earn praeter nostrum libel- 
lum apud solum Leonein imperatorem invenio in indice ecclesiarum, 
throno patriarchae Cpolifani parentium (Constanlinus Porpliyrogeni- 
tus nostrae editionis pag. 46): „III. Tip tIIoax%slas, 0Quxt]s xai Ma-  
xtSoviets (subsunt seqq. episcopi) .. o UsQiGxaosws, o XuQiovrtoXf-ias,
o XaXxidos, o Auovtiou (1. Jaoviov) x. r. X,
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. 5 . - V  . . ■, ... ■ '

R h aed estiis . ■.

Romanis (siquidem Itinerariorum lectio sana) Resisto, coll. W e s - ' 
seling. ad Itiner. p. 176. 332; Turcis Rodosto, Rodostschik; Godo- 
fredo Ville-Harduino, quern ad aunotationem nonam citabimus, Ro- 
destoc.- Tliraciae urbs, ut antecedentes Proponiidi apposita. Ce
ll relius ed. Bonn. T. ¡2. p. 393; Kccxá xtjv (Pctideovóv. Idem p. 564: 
llo%ioQy.r¡aiu rr¡v tPai8eaxóv. Postero tempore terrae motus earn male 
habuit, teste Scylitza (Cedrenus T. II. p. 657): Tá bjuoia . . .  ns- 
nóvd'ctoi lPcad'sGTÓs xs xal Tláviov xat xó MvQióipvxov. . Idem ibid. 
p. 729: Oí .. cPccideoxt¡voí . .  xaxá zov Ilavíov t̂ tx>QfÁ,rjxóxeg. Initio 
scunli XIII (post annum 1204) Bulgari earn eveitunt, coll. G. Acro- 
polita cap. 13 (ed. Bonn. p. 25 sq.): Tó-Tláviov, xrjv ‘Paidtaróv 
x. r. L  Epbraemius in Caesaribus versu 6198 (de Isaacio Angelo). 
Idem v. 7814 (de Bulgaris eversoribus). Posthac saepius memora- 
tur. Videantur G. Pachymeres in Andronico Palaeologo 7, 4.-11. 
2 í. 22. 27. 32. Cantacuzenus 1, 27 (ad annum 1321). Idem 
cap. 30 (ad annum 1322). Idem cap. 40 (ad annum 1324). Idem 
ad annum 1330 (2, 22). Reliqui scriptores, qui post captam a Tur
cis Cpolin anuales' saos concinnarunt, earn praetermittunt, scilicet 
Due :as, Phrantza, Laonicns Chalcocondylas.

■ 6. . - 

Panium .

In Propontidis litore, juxta Heracleain. Genesius regurn li
bro II, s. de Michaele Amoriensi (ed. Bonn. p. 45): Tr¡v . .  Tláviov 
. . 71 óXiv . . ¿U á ór¡ xai ‘llgáxfaict, f¡ nú ¡Leu lléotvfrog xaÁovfiévt¡. 
Cedrenus ed. Bonn. T. 2. p. 90: Ai nagciXioi xijg 0Q<¡czt¡g noÁsig, xo 
t  e Tláviov (1. Tláviov, namque IláQiov est in Asia) xa i r¡ Il^áx^eice.
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Idem ibidem: K a l  to /lUp Tldgiop  (I. l laviov') tdXco. Scylitza  (ad cal- 
cein Cedreni I. c. p. 7 2 9 ):  Ol cPaiSsorriPol . . x a x a  tov J lavlov  

¿Izcoqiuiixotss i f i id a a p to  a v r o  arayoQsvGai top B qv( ppiop. Theophanes 
continuatus ed. Bonn. p. 71 (in Micliaele Amoriensi cap. 20): T o v  
u iv  o s i0uov  tn iy iv o u ivo v ,  xa l  tov Tsiyovs tov l l a v io v  xaTa{3Xt]d-€vro$. 

Idem ibidem p. 615 (in Leone Armenio cap. 9 ): T o  IJdviov xanrQov. 
N icetas in Balduino Flandro s. urbe capta cap. 11 (Opp. ed. Bonn, 
p. 820): Trip Tiavkp ts  x a l  Ttj KaXXiovnoXsi nQosOyopres (Venetorum 
classiarii). G. Acropolita cap. 13 (ed. Bonn. p. 25): Trjv ^IgaxXeiav, 
to l l a v i o v , t \]v 'P a id e a r o v ,  X agiovnoX iv  cett. (vastant Bnlgari). 
Ephraemius in Caesaribus v. 7813 sq.: 'HgdxXeiap x a l  Zr}Xv(iQ(ap, 
'P a id to r o y  x a l  I la v io p  o vv  A aovlm  (vastant Bulgari). Georgius P a
chymeres in Andronico Palaeologo 7, 26 (ed. Bonn. T . 2. p. 623): 
. . top in io x o n o v '  H aplov  S’ ovtos qv- Idem ibidem cap. 32 (p. 636): 
‘PaidsGTOv x a l  I la v ia  (I. I laptop) x a l  tcc tov r d v o v  xaraXinopTSs 

(Ilispani Amogabari) . . x a r d  rrjp tov KaXXfov yCvoprat . . i n i  A l -  
pop x a l  M s y a q io io p - . . Ducas cap. 12 (ed. Bonn. p. 46): A dveiop  
(I. Aaopiop') x a l  ‘H q d x X sia p , cPatde(TTOP re x a l  I lap iSop  ( s ic , pro 
I la p io p ,  more ultimae graecitatis corruplo). Idem pag. 49 (cap. 13). 
Idem cap. 18 (p. 79): *Ano U avfSov  f i tyo i  h nov  gtoiuov. Haec yero 
vocis scriptio (J ldpiSop  s. l ld p id o g ) jam seculi XIII initio, post an
num 1204, apud Godofredum Viile-IIarduinum  occurrit in libro.de 
la conqueste cett. cap. 218: Une n itre  (viile), qu i P a n e d a r  (sic) 
e s t  appellee .  Innocentins III epistolarum libro X II, 105 (E d . Baluz. 
T . 2. p. 363 sq.): S a le m b r ie n s is  (I. S e ly b r ie n s is ' ) , P a n ed o ce n s is  (1. 
P a n id e n s is )  e t  G a l io p o le m is  (I. G a l l i p o le m is )  ep iscop i .

■■■ .. , 7. ; ■

' A d r ia n o p o lis .

De Lac vide explicationem prioris libelli nr. 59 pag. 81.
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G anus.

Urbs in ora Propontidis inter Periuthum (Heracleam) cum. 
Rbaedesto et Callipolin sita. De ea vide Wesselingium ad Itinera
ria p. 633. Hujus quoque memoria medii aevi annales Graeci ser- 
varunt. Ergo Theophanes continnatus ed. Bonn. p. 615 (in Leone 
Armenio cap. 9): Kal doîjX&ov (Bulgari) tîg xà öotj xov rávov. De 
seculis XIII, XIV videatur Georgius Acropolita anual, cap. 33 (ed. 
Bonn. p. 55): ’EzçàxtjGe Sè zai xov oqovs xov rávov. Ephraemius 
in Caesaribus v. 8196: nóXiv KaXXlov aiiv oqsi xs xov rávov. Ge
orgius Pachymeres in Michaele Palaeologo 3, 25 (Ed. Bonn. T. 1. 
p. 235): IJQoaßaiysi zo) Vári». Idem in Andronico Palaeologo 1 ,37  
(T. 2. p; 107): Tci xov Távov oqt¡. . Idem ibidem 2, 13- p. 139: 
Tcc oot¡ xov rávov. 7 , 11 (p. 585): Tag âvaycookcg xov rávov. 
Idem ibidem cap. 21 (p. 607): Tá xov Távov axsvá. Idem , ibidem 
cap. 26 (p. 621): Tôv xov rávov rónov. Idem ibidem cap. 32 
(p. 636): cPaiâsoxôv zee I Havíct (I. Ilecviov') xai xà xov Távov. Ni
cephoros Gregoras 4, 7 (Ed. Bonn. T. I. p. 100): J ià  xéàv men xo 
rávos OQcuv. Idem 6, 5 (p. 180): *Ev oqsgi xoïs xov rávov. Idem
18, 5: Tec ttsqí xo oooç xo rávos (jov rávov?) ywQÍe: (sc. monaste- 
ria). Cantacuzenus 4, 23 (Ed. Bonn. T. 3. p. 168. 169): OÏ xe 
*E(féoov zai ó Távvov (I. Távov) [¿qxgonoXtxai. Laonicus Cbalco- 
condylas libro 5 (pag. 227): cO ¡uív ovv MovGxcctpâs «iff ènv&sxo âia- 
ßeßijxoxa 3J /íiovqccx7]v èg xr¡v EvQiónr¡v, zed f¡ onoi owkoixo avetÓQa 
éniGtpaXís av r¡d't¡ ànavxaytj, axs *ÁuovQáxso) zaxaXaßovxog avxov, 
¿Gœ^xo-ênl xo oQos T o v y á v o v  ovxco zaXov/usvov. Ubi lege xov 
T á v o v . Ibidem: *Ayyóvr¡ xa xov Xat/uov avxov è yQ rjoaro  (I,
|« r o ,  guttur fregit). Georgius Phrantza 1, 4 (Ed. Bonn. p. 25): 
3Ev Xot$ xov rávov oQsoiv (ibique nionasteriis)* Igitur dupliciter de- 
dinabatur, > rávos, o, et rávos, xo. De Gano v. paucula apud

A bhandlungen der III. Cl. d. k. Ak. d. W iss. V. Bd. III. Abth. (a) 1 1



WeaseÜEçinin ad Itineraria pas. 633. Aáde Foriíseroia ia Handb. 
d. alten Geographie T . -3- p- 1 OS 1.

9.

Chortocopolis.

Cabale dlcil ta se  locum, qoaxa rocera pía* >{• s .H deiüoeps ri- 
defcÍB±3í .  E¿t medli aevi script o rites LanaLs ídem qaod pains. ricas 
ea io r . coll. GuilieI¡so Tyri epi?copo X X - 2 0 z Suburb an&ruia ad- 
jaee& tm m. qwie íw xtri c a $ a l ia  dicunf. E¡ re-? pend ere ¿cioi'tv 
scrip roran ByxactinorsBi videtcr. CTíortocopoíi* apai Godefredaa 
YHIe-HarduÍBB¡a oecsrm  in libro de la cocqueste de Coc-stanúfiople 
cap. 202: -- r?ri I{>ds*io{. et r in ír tn t  por herber g ir r  à Certacople 
un catal. Rhamno-îiis de fctUo CoBstactiiiopoIIiaiio libro V, p. 210 
ed. II: A d  cievsi Cuperium  . . C o r ta c o p la m  (I. C o r ta e o p la e )  
c e ñ i r í a  ( I  cabale) G ra te i ¿icvrJ. tah-imacuLi ita tu it . L iea  ibidem 
p. '211: C'vp*rium r ia tia . que-m C o r t a c o p l a e  ctualnm  (1. ca»ale) 
dixism *. Idem ibidem: A fu d  C o r ta c o p la m .

10-

. Chotricus. Cerasia.

Voce=? iccagiûtae. De Cerasia t . cc:a> criîK3L> nr. 15-

11.

Mrriophvtum.

Oppidan ipèi Cbersoafïo Thra.icae assisBacdasu Tel hcic t îô -  
LE3 e sep tea tri eue. bi< a scriptoritas fívxannt;i»t mesoraísia xid¿t». 
itm  asîpîitLs. Cedreiras (éd. Boca. T. 2. p. 5oT}: T à  âi Sucia 
^terrae m eísa €ae à^cnli X I) ro*V
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r« xccl Ilávióv ¡ ta l  t o  MvQióyvroy. Cantacuzenus 3, 76 ad annum 
1343 (Ed. Borní.. T. II. p. 476): IJqos NvQióyvxov . . hêçtccv noXfy- 
vr¡v, ov noÁV átéxovocev MvQiotpúrov, X wquv nQoatcyoofvo/^éptjp. De 
ea v. Forbigerum iu Handb. d. alten Geographie T. 3. p. 1081. 
Nomen suum etiainnunc habere dicitur, coll. Forb. l. c.

12.

Peristasis.

Pertinentiam  dicit librarius, cuius Graecani vocem quum non 
invenerim, in interpreíatione Graeea elegi formant rá, sequ. genitivo. 
In reliquis utitur vocibus oqiov, iniaxsipig. Ergo his h. 1. abstinui. 
Urbein nostram primo invenio apud Leonem Sapientem in indice epi- 
scopali (Coustantinus Porphyrogenitus secundum nostram editionem 
pag. 46): Tq> 'lloay.Xtíao, (metropolitae) OQÚxrjg xcel May.tdovktg (sub- 
sunt episcopi) . .  o KuÁXiovnókíios,  o Usgioráoscog, o XccQiovnóXscog .. 
Seculo XIV eam habet Nicephorus Gregoras 14, 11 (Ed. Bonn, 
p. 741): To rr¡g &Q(¡cxixi¡g neQioráúsoog (foovoiov. Ubi Jlsgiaráasmg 
legenduin esse liquet. Du-Cangio tarnen (ibid. pag. 1274) praepla- 
cet TtQioráascos (quidni TtnjiGTciGsws?) . propter Cantacuzeni locum 
3, 77 (îmmo 76, coll. cap. 90), obi TyçiotaGig habetur, adstipulaiite 
Boivino. Atque Tiristm in  s. Teiristasin  ulterior quoque antiquitas 
ibidem fere locorum habuit, licet in situ aliquantisper dissidens. 
Etenim $cylax (Geographi Gr. minores ed. Gail. T. I. p. 281) extra 
Çhersonesum Thracicam ponit; intra, ut quibusdam videtur, Plinius 
h. n. 4,~ 11: Vherronesus a Proponfide . .  habuit Tirisfasin. Man- 
nertus (Geogr. der Griechen und Römer. Vol. VII, p. 183) Scyla- 
cem sequitur; et reveía de Plinii verbis eorumque sensu ambigi 
poterit ob voces a Propontide. Jam vero si urbem nostram, ut nos 
facimus, Chersoneso tribueris, in ipso ejus eolio, vel prope, eam col- 
locabis. De vero urbis situ e scriptoribus Byzantinis, quos modo

U *
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Wesselingium ad Itineraria pag. 633. Adde Forbigerum in Handb. 
d. alten Geographie T. 3. p. 1081.

- ’ -  ■ 'i 9. .-'■■■• • ‘

Chortocopolis. ' ¡

Casale dicit hunc locum, quarn voceni plus semel deinceps vi- 
debimus. E st medii aevi scriptoribus Latinis idem quod pagus,. vicus 
maior, coll. Guilielmo Tyri epi^copo X X, 20: Suburbanorum ad- 
jacen tium , quae nostri ca s  a l ia  dicunf. . Ei respondere x 0)ift(n' 
scriptorum Byzantinorum videtur. Chortocopolis apud Godofreduin 
Ville-IIarduinum occurrit in libro de la conqueste de Constantinople 
cap. 20 2 ’. . .  vers Hodestoc, et vindrent, pur herbergier à Cortacople 
un casai. ’ RJhamnusius de bello Constantinopolitano libro Y, p. 210 
ed. II: A d  victim Cuperium . .  C o r ta c o p la m  (1. C o r ta  c o p in e )  
casalem  (1. casale) Graeci dicunt, tabernacula sta tu it. Idem ibidem 
p. 211: Cuperium vicm n, cjuem C o r ta c o p la e  casalem  (I. casale) 
dixim us. Idem ibidem: A pud C o r ta c o p la m .

10.

. Chotricus. Cerâsia.

Yoces iucognitae. De Cerasia v. notas, criticas nr. 15.

' .. 11.

Myriophytum.

Oppidum ipsi Chersoneso Thracicae assignandum, vel huic vici- 
num e septentrione, bis a scriptoribus Byzantinis nienioratum video, 
non amplius. Cedrenus (ed. Bonn. T. 2. p. 657): T à  âè.ouoia  
(terrae motum fine seculi XI) rots nqotiqr¡/xévois nsnóv&aai 'Paidsoiós
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t í  xal Iláviov xai.-ró MvQiófvtov. Cantacuzeuus 3, 76 ad annum 
1343 (Ed. Bonn., T. II. p. 476): IÍQog Mv^iótpvxov . . h¿qccp noXí%- 
vr¡v, ov noXv Siéyovaav Mvqioffvtov, Xwqüv nQoaayoQsvoiuévíjif. De 
ea v. Forbigerum iu Haudb. d. alten Geographie T. 3. p. 1081. 
Nomen suuin etiamimnc habere dicitur, coll. Forb. 1. c. ,

12.
Peristasis.

Pertinentiam  dicit librarais, cuius Graecam vocem quum non 
invenerim, in interpretatioue Graeca elegi formam t c í ,  sequ. genitivo. 
In reliquis utitur vocibus oqiov, iníaxsyig. Ergo his h. 1. abstinui. 
Urbein nostram primo invenio apud Leonem Sapientem in Índice epi- 
scopali (Coustantinus Porphyrogeuitus secundum nostram editionem 
pag. 46): Toj 'HqaxXsíag (metropolitae) Ooáztjs xal MaxsSoi/íag (sub- 
surit episcopi) . .  o KaXXiovnáXsws, o IIsQtGzáGsojg, o XaQiovnóXscos .. 
Seculo XIV earn habet Nicephorus Gregoras 14, 11 (Ed. Bonn, 
p. 741): To rr¡g &Q<¡cxixijg nsQiaráaswg (pgovQiov. Ubi UsQiGráaswg 
legenduin esse liquet. Du-Cangio tarnen (ibid. pag. 1274) praepla- 
cet TtQiaráaswg (quidni Tr¡QiGtéasíos‘?) propter Cantacuzeni locum
3, 77 (immo 76, coll. cap. 90), ubi Tt¡Q(ataaig habetur, adstipulaiite 
Boivino. Atqne T iristm in  s. Teiristasin  ulterior quoque antiquitas 
ibidem fere locorum habuit, licet in situ aliquantisper dissidens. 
Etenim Scylax (Geographi Gr. minores ed. Gail. T. I. p. 281) extra 
Chersonesum Thracicam ponit; intra, ut quibusdam videtur, Plinius 
h. n. 4,~ 11 • Cherronesus a Proponfide . .  habuit T irisfasin. Man- 
nertus (Geogr. der Griechen und Römer. Vol. VII, p. 183) ScyJa- 
cem sequitur; et reverá de Plinii verbis eorumque sensu ambigi 
poterit ob voces a Proponfide. Jam vero si urbeni nostram, ut uos 
facimus, Chersoneso tribueris, in ipso ejus collo, vel prope, eam col- 
locabis. De vero urbis situ e scriptoribus Byzantinis, quos modo

11*



citavi, nihil, quod probabile videatur, erui. Adde Forbigeruni iu 
Handb. der alten Geographie T. 3 p. 1 0 8 1 .4 Nomen suum (Teri- 
stasis) vel hodie dicitur servare, eoll. Forb. 1. c. Postremo in ea- 
dem Thracia, alio tarnen loco, scilicet in litore Ponti Euxini, locum 
eiusdem fere soni memorat Pomponius Mela 2, 2, 5: Tomoe (T o- 
fxoi, Tomi), et portus Caria, et T i r i s t i s  promontorium .

13.

B ran ch ia liu in . .

De hac urbe vide explicationem prioris libelli nr. 61 pag. 83.

; 14. ■ ■ ■ •

R aulata .

Quae de hoc dicendi inonstro dici fere poterant, ea vide in 
notis criticis nr. 19.

' : ■■ .• 15." '■ ■’ ■ ’ ' ' * ■; ■:

H ex a m iliu in .

Ejus memoria apnd scriptores historiae Byzantinae satis fre- 
queutatur, quod situs loci effecisse videtur. Ergo Ptolemaeus, imino 
librarías serioris aevi quidam, geogr. 3, 11, 13: A v a i u a y s i a ,  t o  v v v  

"E'^ap.lXiov. Quod ultimum viro recentioris aevi docla debetur, ad 
cuius auctoritatem alia quoque libri tertii additamenta referre licet, 
non omnino contemnenda. Theophäues continuatus in Leone Arme
nio cap. 9 (Ed. Bonn. p. 615): Tu oor¡ t ov . . rávov .. ‘E^uuiXiv 
(1.- tE^a/n(Xiov} . .  vAßvdop. Georgius Pachymeres in Audronico Pa- 
laeologo 7, 12 (Ed. Bonn. T. II. p. 587): To *E$cc¡mX(ov yQovgiov 
oPrto Ásyóuevoi', Cautacuzenus 2, 76 (Ed. Boua. T . 2. p. 476):

84
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KuXXiovnoXisSs xal tE^cifiiXiov uvinyop. Idem ibidem c. 77 (p. 483): 
AXvov xal ‘E^auiXiov xal KccXXiov ndXtwg. Ducas cap. 10 (Ed. 
Bonn. p. 39): To tv  JTepGovtjacp *E§ctuiXiov. Idem cap. 24 (p. 142): 
To 'E^apiXiov :rijs XsQGovriaov. E t bene idem Ducas in hoc Ilexa- 
milio Chersonesum  (Thracicani) addit. Etenim Isthmus quoque Co- 
rinthi Hexamilium (murum Iongum) habuit, ultimo ¡saltern Byzantino- 
1'inn aevo, coll. Duca cap. 32 (p. 223): . * Qtjßafi xal ra n£gi£ ¿oj- 
qCür . .  ¿v T(p rE£cijuiXüp’ ¿¡v yvo nod ztGGaQWP yooviav (a. 1415) 
olxodofnqoas auto (imp. Graecns) 'E^auiXiov, ¿QkCmov xaraXincov ccvro. 
Chronicon breve ad calcein Dueae (p. 519): Els to  cE^atuiXiov Ko- 
qip&ov. De hoc Corinthi munimento adi inprinüs Georgium Phran- 
tzam (ed. Bonn. p. 96. 107. 108. 117. 196. 201. 202) et Laoni- 
cuni Chalcocondylam (ed. cit. p. 183. 319.343); qui scriptores ejus 
quidem nomen non inemorant, muros tamen eorumque per imperatores 
Byzantinos nuperrimam resiitutionem-non praetermittunt. Nihiloininu.s 
nomen hujus munimenti habet Chronicon breve modo citatum ad eal- 
cem Ducae p. 517 : ’Exnoev (condidit, immo refecit imp. Graecus) 
t o  'E^atilXiov (a. 1415). Idem p. 518: Els t o  ‘E^afiiXiov (venit 
Turca a. 1423). — Sed redeundum ad Hexamilium Thraciae, quod 
ipsum quoque pristino aevo inunimentuni revera fuisse constat (Ile- 
rodot. 6 , 36. Xenoph. II. Gr. 3, 2 , 10. Plut. Pericl. 19), seculo 
post Chr. sexto ab justiniano imp.; refectum (Procop. aedif. 4, 10. 
Opp. ed. Bonn. T. 3. p. 300 — 302). Hexaniilii tamen noinen, ad 
signiiicandam inensurain Isthmi quoad dorsum, postea demuni acce- 
pisse puto, cum ipse Procopius hoc ejus nomine abstiueat. Tempore 
igitur Byzautino Oppidum munitum , ut alia ejusdem tractus, fuisse 
puto, non murum ilium'sex vel amplius milliarium, qui dorsum (av- 
Xivct) Isthmi a terra continente dirimebat, diu ante collapsum, coll. 
Procopio 1. c. Hoc igitur Hexamilium antea Lysimachiam dictum 
volunt (Männert. Geogr. d. Gr. u. R. Vol. 7); quod Lysimachiae 
nomen Nicephorus Gregoras, veteris dictionis ut pauci aemulus, ser-
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vavit libro 5, 7 (Ed. Bonn. p. 150): AvGi/uayias èyyvç. *) Idemque 
14, 2 (p. 695): Méyoi Avai^ayias xuï [iouyv ri XeççopijGov hêxsipa  
(terrae motus evenit a. 1344). Postremo de Lysimachiae situ in 
medio Istlimi Tliracici collo vide Straboniana libri septimi fragmenta 
(p. 3 8  nostrae editionis): *Ep /uiom utp ovp rov ‘fa&uov Avniudytue 
noXig ï'àovrm, ènoipv/u.oç rov xviaavros pccatAéwç. Qui Lysimaehns e 
militibus (ducibus) nobilioribus Alexandra fuit, coll. Anna Comnena 
7, 5 (Ed. Bonn. T. I. p. 3 5 4 /"iGfisp âè xu l, dno Avom dyov nvos 
twp a/uif avrôp (Alexandrum Magnum) gtqcctkotwp AuGifidysiap xa- 
T0p0ud*eafrcu. Adde nos in Megalotichos (explic. nr. 81).

; ' . - ; 16..
, Sag-uda. ' >

Vide nos in notis criticis nr. 22. . ,

. 17. /  .
Çallipolis.

Urbs Th raciae, Propontidi apposita, in rebus bellicis magni,sem
per momenti, maximopere 'aevo medio, quod uos ut alibi fere solum 
respicimus. Ibidem commodus transitus per Hellesponti initinm bo- 
reale in Asiam, veteribus minime incoguitus, coll. , Strabone libro VII 
(Fragmm. Palatino-Vaticana nostrae editionis p. 38 ): E h a  Ka)M - 
noXig, dip1 sisAdfiipuxop dCag^ia sis trip ?Aotc(p fx (stadioruni XL). 
Eundem stadioruni numerum Strabo repetit libro XIII (p. 589 Aim.). 
Majorem habet Autonini Itiuerarium ; p. 333 ed. YVesseliug.: ,,A  
Callipoli trajectus iu Asiani Lampsacumque usque stadia LX.“ Ubi 
alii codd. mss. „LXX.“ Acquiesco in Strabouis mensura. —  Urbem

- *) Locum Gregorae exscripsit Georgius Phrantza 1, 4  (p. 24 ed. Bonn.X

!
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Callipolin, nt tot alias, Justiniauus imperator restituit, tes'lantePro- 
copio de aedificiis 4, 10 (Opp, ed. Bonn.'T. 3. p. 302): K dX -  
llndXip xaktivfiivrjv (hfiaioruTa triiyiaccxo, ¿¿nid't tw p  M axgwp T s t -  

%wp dT£(xt0Tov anoAeteififiiptjv to is  tiqog&sp dp&Qatnois; Ubi MctzQci , 
T s(xv  quibusdam idem esse videbitur quod MaxQOP Tsiyos  Strabonis 
1. c. p. 38 a ll.; quauquam praestare videtuiv de Mccxqois T siysa i  
eogitare, quae munimenta in dorso Isthmi illius instauravit (Procop.
1. e. p. 302). Longo dehinc leinpore, aevo Comnenorum, seculo XH 
inemoria Callipolis urbis recurrit,, coll. Cinnamo 4 , 24 (ed. Bonn, 
p. 201): 3Eni top  dy%ov no At cos ’AfivSov iy w o i i  nooQuop, i'p&ce ¿m -  
& alciaoid i6v j i  in i  Qgaxt]g noXiGfxa xs tzea ,  dno KccXXiov rov  A&rj- 
vcdmv otjuai GTQctttjyov trjv nQoorjyoQiap iax^zog. Ab eadem nrbe 
milites quoque cruciati, Palaestinam petentes, in Asiam trajecerunt 
(N icetas in Isaacio Angelo 2 , 6. Opp.. ed. Bonu» p. 539). Urbis 
i'ata ’seculis X U I —  XV7 sequentes Graecorum scriptores narrant. 
Georgius Acropolita aimal. cap. 22 (Ed. Bonn. p. 39). Idem . cap. 
33 (p. 54): Hoo8xazilcq3s . .  xrjp Adfttyccxop, xa i d iansqm ovxai /usrd 
t w p  oixehop dvpduswp sis KaAAiovnoZtP .. KaAAiovndAscos .. tfians- • 
Qcaovtai sis Ac^uipazop. Ephraeinius in Caesaribus versibus 7981. 8173- 
8196. Georgius Pachymeres in Michaele Palaeologo 2, 17 (E d . 
Bonn. T. I. p. 118): A vxos  tfnsiysxo nods t^p Adjuipaxop, ntoatu)-  
dtjGOfxBPOS ngos xtjp dpTimQccp KdXXinokip. Idem in Andronieo Pa
laeologo 4 , 16 (Ed. Bonn. T. 2. p. 309): Top xaxd  rtjp KaM dov  
n 0Q0p. Idem cap. 22 (p. 319): Top xctrd xrjp KaXXiou noQ&fioy. 
De eodem ibi in Asiam trausitu vide, ejusdein librum 5 (p. 452). 
Adde eundem ibidem p, 480. 510- 563. 564.. 578. 586. Nicephoms 
Gregoras 2, 3. 7, 3. 4. Cantacuzenus 1 ,4 . 2, 29. 3, 76. 77. 4, 38 
(terrae motu eversa). Ducas cap. 4 (p. 18): T o p  nog&ftop to p  Ip 
rep ¡uiocp K a X h o vn o h to s  xa i Aa^ipdxov. Idem cap. 19 (p. 88): 
‘Ep slauipdxo) . . ¿p Tfj d x i t j  xrj d n ipapz t  KaXXiovnoXsws. Idem 
cap. 24 (p. 142): J iy p q s  u ^ w u a  t z  Jcc/iipdxov, ws xQiijgeis t v  xy
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KaXXiovnóXti. nXttaxcu. Idem cap. 25 (p. 165): TIíqúgui x6v n o¡>&- 
fxov xtjs KaXXtovnóXscog. Idem cap. 27 (p. 177): 4>SciGag ¿p Aa/u- 
tpáxq) . .  n I v  KaXXtovnóXsi. Cap. 32 (p. 220): 3EX&ovom (naves) 
cívrizQV KaXXiovnóXhios, ¿y.ióXvop zóv nóoov. Cap. 34 (p. 240): 
Tóp KctXXiomóXuos noQfrtuóp. Laonicns Chalcocondylas libro I (Ed. 
Bonn., p. 18). Idem libro V  (p. 221): KctXXioxmoXip xr¡g XegQ0pr¡G0v, 
nóXip svóm'uopci. G. Phrantza 1, 5 p. 29. Adde enndem p. 30.
46. 114.

Í8.

L accu s.

Vox, ut videíur, depravata. Non extrico.

19.

M untana.

Vide nos in notis criticis nr. 25.

20.

S igoj)o tam u s.

Oppidum in ipsa Chersoneso Thracica quaeri debebit, et quideni 
prope Sestum, ubi etiam Alyog noxa¡uog (jioxupoí). Nicetas in A le- 
xio, Isaacii fratre, 2, 1 (Ed. Bonn. p. 636) : Tísoi Zrjoxóp . . xaxa 
xóp 2iyóp 7ioxutuóv. Georgius Pachymeres in Androuico Palaeologo 
7, 6 (Ed. Bonn. T. II. p̂  578): ‘Pqovqiop tisqí xop 2iyop Troxa/uop, 
M á S v x op ¿yywQíwg Xsyóuspop. Flnmen igitur e  Graecis Byzantinis 
novimns, nrbern cognoininem e scriptore libelli Latiuo.
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■ ■■■■■; ■■ 21 ., . :

' Calabrita.

Index noster in Peloponnesum transgreditur. Ibi Calabiita, 
Slavici »oni urbs, prope Patras, uobilissimain civilatem. Laonicus 
Chalcocondylas libro liono (Ed. Bonn. p. 452): To xe AXyuov (I. 
AYyiop, urbein notain Achaeae), KaXaßgixqg (I. KaXdßgixa s. KuXa- 
ßg(zag), llc'.TQctg, xal rrjv ntgiotxov xavxtj xijs *A%atas yiooag (1. %u>- 
Qav). .Idem ibidem p. 477: .T tjv 'rs KaXaßglxmv noXip. Georgius 
Phrautza 2, 2 (Ed. Bonn. p. 130): Eis t u  KaXdßgvxa (sic). Ideiti
4, 19 (p. 409): Td KaXaßgvxa. Idem ibidem cap. 15 (p. 383): 
Trjt> IJdzQav .. xal xd KaXdßgvxa. Idem p. 389: Ta KaXdßovza.

'  22 . .

Ostroba.

Alteram Slavici soni urbem, antecedent! ptito viciiiani, Ostrobam 
(Ostrobum), in historia et geographia Pelopounesi Byzautina alibi 
non inveni. Ostrobum (Ostrovo) iu Macedonia habemus, coll. Anna 
Comnena 5, 5 (Ed. Bonn. T. I, p. 242). Addatur Georgius Acro- 
polita annalinm cap. 49.

' 23.

O reus. '

Oreum, urbem Euboeae septentrionalis veteribus notissimam, 
praeter nostrum libellum etiam. Georgius Pachymeres cum Carysto 
(meridionali insulae urbe) jungit in Michaele Palaeologo 3, 15 (Ed. 
Bonn. T. I. p. 205): Kiuis xal Kdgvaros -r2o£q~ avveneXaiißaPOvzo. 
Nicephorus Gregoras 18, 2 (Ed. Bonn. p. 878): . Ev AvXiöi xal 
*S2p£cp, rois xoXnois xols fyyvs Evßoiug. Ubi tarnen £2oujnw  legi 
inalim pro 3£2gscp. Est Oreus ipsius Euboeae urbs, non prope eam.

Abhandlungen der 111. CI. d. k. Ak. d. Wiss. V. Bd. III. Abth. (a) 1 2
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Aulidem vero et Oropuni jam veteres junxere, coll. Stephano By- 
zantino s. v.: J£2oionös . . zu l aXXrj Bouoricis} m g i'tjs  Evifooiwv . .  
A v X ls  x 3£Iq (dti6 s t8 xcci 3A}i(pMQSM ÀôsxQtt. De Oreo v, Forbige- 
rum 1. c. T . 3. p. 1020.

24. '• :

Andros. »

De hac iusula v. nos in prioris libelli explicatione nr. 37 
pag. 64 sq.

'• 25.

Colurus.
♦

Veteruni Graecoruia Salamis insula, coll. scholiaste Ptolemaei 
geogr. 3 , 16, 23: ZaXaulç, f\ KovÂoiot (1. Kokovoi). De. Salami 
insula v. Forbigerum 1. c. T. 3 - p. 1018. Adde Brandisium, M ittei
lungen über Griechenland T. I. p. 362 sqq. ,

' J ■ 26. ' :

Cyclades.

D e his adi prioris libelli explicatiouem ur. 36. p. 62 sq., ubi 
simul actum de Dodecaneso.

Significatur Naxos insula. Andreae Danduli chronicon 9, 4 , 5 
(Muratori Scriptt. rerr. Itall. T. 12. p. 334): Latinorum  igitur e x  
gestis mirificis svperaueta potentia et Graecorum exintm ita, pleriipie
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nobiles, Graecis sibi colligatis, Graecuie oppida *) audacter inva
der e statuant. E t segregatim navigantes Marcus Sannto cum suis 
sequacibus . ínsulas N i s i a e ,  P arii (l. P a r i) , M elli (1. M eli) et 
Sa  net i H er ini (1. Ver in i) adeptus est, et M arinus Dandulo Andrem 
(1. Andrutn). Ravamts (l. Rahamis) quoque de Carceribus Vero- 
nensis et nepos ejus **) Euripum sive Nigropontern accipiunt. S i
militer Andreas et Hieremias G isurT h inas  ('I. Tenos, i. e. Tenum)  
insulam, Scheriam  (1. Scyrum ), Scopulum  (1. Scopelum) et Scliia- 
t.um (1. Sciathum) . Philocalus etiam Navigajoso Stalimenem  ***) 
obtinens, imperiali privilegio imperii Megaducha-f) est effectus. Le 
livre de la conqueste de la Morée p. 260 ed. Buchón. 1845: L e  
duc de N is s y e .  Idem ibidem: Nixie. Chronicon ¡Víoreae ed. Bu
chón. 1845, versu 1469: Tôv dovxa rijs N t0cts. Idem v. 1868: 
l'tjs  Nvooov (sic) .. xcci E vqîiîov. Idem v. 5679. 6699: NrfèCaç. De 
Nàxo insula v. Forbigerum iu Ilandb. der alten Geographie T. 3. 
p. 1028 sq.

' 28  ̂ ■ =, '

Pat rae. Methone.

Vide explicatiouem prioris libelli, nr. 32 p. 57 sq.

*) Codex Ambrosianus a d d i t : quae regimini canebant. L ege: quae reginiine 
carebant.

**) D e  bis Italis eorumque Euboeae occupatione videatur Schmellerus 
in Abhandlungen der  philosophischen Klasse der  k. bayer. Akademie,

Vol. 11. 1837. p. 184 sqq.

***) Lemnum. .
f )' M egas dux,  i. e. magnus adm iralius, Turcarum K apudan-Pascha.

12*
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, -  •:■■■:'■ -- 29. 

Brana.

Branarum nobilem familiam Du-Cangius illustravit in famill. By- 
zantinis, queni vide. Horuin quis significetur, equidem ignoro.

30. 

Alexius imperator.

l)e  eo v. notas criticas, nr. 47. E st puto Isaacii Angelí 
frater, Alexius III. Aliis Alexius IV , Isaacii Augeli filius, magis 
placebit. Vide explicationem prioris libelli, ur. 27 p. 54.

; . . ' . - ' 3 1 *

Mclibotum.

Idem nomen recurrit sub finem nostri libelli (expl. nr. 82) 
alio regni Byzantini loco, in Chersoneso (sic videtur) Tliracica, coll. 
nott. critt. nr. 140. Hinc nostram lectionem eflfiuxi. Locus mihi 
incognitas', ut quidam alii.

32. .

Nicopolis.

Fuit magna medio aevo provincia (thema), cujus partes Acar- 
iiania atque Aetolia; metropolis Arta (Anibracia?). De ea v. nos 
in prioris libelli explicatione nr. 26 p. 53; item in Constantino Por- 
phyrogenito nostrae editionis, prolegg. p. X X X V . De urbe veterum 
nobilissima Nicopoli, antea Actio, console Wesselingiam ad Itinera
ria p. 651. Adde Forbigerum in Handb. d. alt. Geogr. T. 3. p. 879. 
E x hac urbe thema (provincia) nomen traxit. Fuit medio aevo 
xuifiónoXis (rusticorum oppidum), nomine Prevesa, ut hodie.

92
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" A rta. ■ • '■ ■■ ■-

Earn prope sinuni Ambracicum quaerendam esse constat. Aevo 
medio magnum ejus momentum fuit, coll. Niceta (qui initio seculi 
XIII scripsit) in Manuele 2 , 1: 'A xuovuvus x a l A ïrm X o vs,  xoùg vvv  
hyouívoL'S ’A q t i p o v s O .  \'Aqxívovs). Eosdem 3AqxciCovs dicit Cauta- 
cuzenus libro 2, 35-— 37.* Solius Acarnaniae caput Artain dicit 
idem Cantacuzenus 2, 34 (Ed. Bonn. T. I. p. 509): "Aqtccv ... -f¡ 
xfjs 'A z u q v avías  cog nartci (1. cliffjiío) x tifá X a io v  xâiv nóX w w  [tOx(v. 

Laonicus Chalcocondylas libro IV. p. 210 ed. Bonn.: " A q xr¡v  xijs. 
1AxctQvavias. Idem libro V. p. 237: *A Q xr¡v xijs 'A f i n q a x lc c ç  fit¡- 
xQÓnohv. Ubi 'A z c t q v a v lccç  legendum esse patet. Arta fuit vetus 
Ambracia, Acarnaniae vero (atquc Aetoliae) medio aevo metropolis, 
coll. Chalcocondyla libro IV .S p. 211 : vAQrt¡v fir¡xQÓnoXiv xr¡s 
3A x a Q v a v í c t s . Alia de hac urbe pridem exposui in Thessalonica. 
p. 484 sq- Saepius eam memorat clnonicon 3Ioreae (ed., Buclion. 
1845), se. pag. 39. 114.,116. 130. 134. 291. 316. 317. 323.' 324. 
328. 329. Adde Forbigerum in Ilandb. d. ait. Geogr. T. 3. p. 894.

34.

Achelous.

ílanc urbem, fluvio (recentiornm Aspropotamo, veterum Aclie- 
loo) coguominem, attigi in Thessalonica p. 484 sq. .y

35. , ■■ ■ ■"
-  Anatolicimi. 1

Qppidi hujus et insulae, in recessu sinus MissoJongici (Meso- 
lougicij sitae, primam mentionem facit Benjamin Tudelitanus, Ebraeus
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Hispaniis (sec. X U ), cujus verba dedi 1. c. p. 486. Graecos, quos 
habeinus, Byzantinos de liac urbe tacere video.

36.

Lechojiïa.

Locus Aeloliae diibii situs. Lectionis corrupiae tnedelant debeo 
Catalogo Hibiiim, quarum nomina deperdita sunt (Constantinus Por- 
phyrogenitus nostrae ediiionis p. 21): AïxuiXht, rà Asyiovia (i. e. 
Aelolia, ubi Lechonia).

37.

Dyrrhachium.

Nobilissiinam Illyrici civitafem cum provincia e f  episcopatibus 
illustravi in Vria Egnatia, Commentât. I. p. 17 —  22. Adde Forbi- 
geruin in Handb. d. alten Geogr. T. 3. p. 849. Albanien, Rumelien 
und die österreichisch- montenegrinische Gränze . .  von l)r. Joseph 
M ü ller . Prag 1844. p. 61 sqq. ,

38.

Arbaniiiu.

' Arbantim (Albanum) urbem dicit noster libellus, alibi a më non 
lectam. Sequenfia eninî veterum testimonia Albanorum potius ter- 
ram , quant urbem hujus nominis ibi positam innuere videntur. Ergo 
Anna Comueua libro XIII (p. 3i)0 ed. Paris.): Tivà xwv ôjuoqoùv-  
%<ov reí} *AQßi>v«y (sic, ut noster libel lus) noXiyvui . . xàg xov *Aç(ià- 
vov dxQcmovg. Eadem libro 6, 7 (Ed. Bonn. T. I. p. 294): Tictgct 
XB rwv zaXovjLiévœv 3Aoßavixtov, '' nctoá t í xiov ano AaXimxCtts naget 
xov Bod'foov naf.moLii.vwv'. Scylitza (ad calcem Cedreni, ed. Bonn.
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1 • P* 739): cPoayyu}i/ xai BovXyâgoiv, *Piouamv te xai ^Aofiatnrwy. 
Hancque ipsam vocis scriptionem spectat Amontarían  deuominatio 
(Arbanitae =  Arnabitae =  Arnaútae s. Arnaútli Turc.). Posterior 
aevum literam X ut ptiriorem elegit. Yideatur Georgius Acropolita 
ed. Bonn. p. 28.*) 46.**) 93. 98. 148. 149. 150. 152, ubi 'M p a -  
vov scribilur, sc. terra, non urbs. Idem p. 152 : To xwv 'AX$avu<ùt/ 
t&vos. Ephraemius in Caesaribus ed. Bonn, versu 9159: J t  'A/oC- 
à'og nêy&axiv (assecutus est) iAX¡3ávov rónov, xàxû&tv . .  ’Eniâciu- 
VOV TlÓXlV,

39.

Glabinitza.

Eaui prope Acroceraunia pono. Leo Sapiens in indice episco- 
patuum (Constantinos Porphyrógenitus no.strae editionis pag. 50): 

'T ío  J v o o a y io v  (metropolitae subsunt) . . .  o rXafiivlxU’-S ¡¡roí *Axoo- 
xtgavvtlas (I. *AxooxiQCivvices) cett. Anna Comnéna 3, 12 (Ed. Bonn. 
T . I. p. 185): Els tf¡v rXafîtvtâcv. Eadem 5 , 1 (p. 223): Trtv 
rXafiivixZciV xaxaXafitiv xai xà 'luwvviva ( Káviva ?). Eadem 
libro XIII (Ed. Paris, p. 391): Ilgos rXctfiivizlctv. De ea vide 
qaoque Viara nostram Egnatiain, Commentât. I. p. 22.

40.
✓

Bagenetia.

I lane qaoque urbein in litore maris Adriatici Epirotico quaero, 
prope urbem autecedentem, coll. Chronico Moreae deinceps citando. 
Anna Comneua 5, 4 (Ed. Bonn. p. 236): KaxuXuu$ávu (venit) Sià

*) <Y ntQ nriôrl aa>ri t o  J v Ç à à x io v , x a i  è v  xaíg  io v  *Al¡iávov ô v o iw ç ia iç

ysytvynéiip.
**) Tov 'E l3 ú v o v  C A i.pàvov?) x c n a x v ç u v u .
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rijs Baysvtjxlas tà  11wârviva (K âviva  ?) ; ubiSchopenus variant lectionem 
B aytvt]tiag, Bay aver las et B ay tv  arias in emo rat, addens viri cujusdam 
docti notain marginalem, rX aß tvh ^ g  legentis pro Bayavrjrlas; inale. 
Eustathius nostram urbem habet in narratione de capta a Norinannis 
Thessalonica (Opuscc. p. 282, 20): VE% no&ev Bayavrtag (I. B ays- 
vBtlas'). Chronicon Moreae (Buchon, recherches historiques sur la 
principauté française de Morée. T . II. p. 330) versu 7819; T à  
fiêQrj rrjs Bay avarias, rà ¿¡actv nçàs tijg &aZaGGi]s. Eandèm plane 
sic ^V a g m e tie )  liber Gallicus scribit, cujus titulus: L e livre de la 
conqueste de la princée de la Morée (ed. Buchon. Paris. 1845), 
bis liabens hoc nomen (p. 314. 324). E st is liber tomus prior col- 
lectionis modo inemoratae. Tene Iectionem B a y e v a r l a  g.

: -  : ■- • 41. ■ -

Drynopolis.

Drynopolin (I)rinopoliii, Adrianopolin Epiri), prope Joannina 
urbein, illustravi in prioris libelli explicatione, nr. 4 p. 36. '

'■ ; : ■■ 42. " ' r " ; • ■: ' '■ ' ' ■■ 

Stenum.

Steninn (2ravàv) est Bosporus TJiracicus ; occidentale Stenum 
litus ejus Europäern». Eo nomine pro Bosporo Thracico scriptores 
Byzantini tantum non omnes utuutiir. Theophanes ed. Bonn. T. I* 
p. 562: 7Ev rots Qoctzujois rov g t s v o v  (1. 2ravov) [xagaGiv. Idem 
p. 586: Twv ôs BovÀyaçwv âtà rov •PiZéa . .  ènî rà, Gxav'ov (1. JErs- 
vov) xaraQoiyâvtwv. Idem p. 741: *Ev rql Grsvcp rov Tlôvrov (in 
ostioPonti). Constantinus Porphyrogenitus de administratione cap. 51 
(Opp. ed. Bonn. T. 3. p. 233. 237): 1Anà rdôv J£ravirtùv nXw'Î/Jnov 
.. ro Srevàv .. ^ravîrca .. ¿z rwv ovatwv'rov J£ravov, Cedrenns T. II-
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ed. Bonn. p. 443: Avet to JStsvov. Theophanes continuatus psg. 340  
ed. Bonn.: Ev §s to> zciXovixivuj . .  ^ ztvo j' xov etvyivet tov Ev^sivov 
^¡ui. Idem p. 401. 402. 425. 614. 647. 811. 893. 894. Leo Gram
maticus p. 1S7 ed. Bonn.: diet tov gtsvov (1. Ozerov'). Idem p. 228: 
Ev Tm 2 tsvm us to KXsidiov ovtio xaXovfisvov. Idem p. 307: *Ev 
rip Z rtv ip . Idem p. 324. Nicephorns Bryennius 1, 20 (Ed. Bonn, 
p. 46): Tov svov. Idem 3, 12 (p. 115). Idem strictiori sensu
1, 23 (p. 5 1 ): Tov nog&pov tov XctXxrjdoviov. Idem 4, 31 (p. 158): 
Tov Xa/.icr^oviov noq&fxov. Idem 2, 2 (p. 57): Tov ngo to v  116v tov 
nog&juov. G. Phrantza 3 , 2 (p. 223 ed. Bonn.): K a ra  TO GTSVOV 
(1. svov) ¿yyvs tov eevwrigov /usgovs tov *A gwuc'itov zco/uijs. Alii 
veterem formam servant, velut Genesius libro II (Ed. Bonn. p. 39): 
Tov Qgyxiov (iooGnoQov (sic). Idem libro III (p. 54): Tov Booano- 
gov. Theophanes p. 671: 3And tojv Mccyyctviov t'cog tov Boocfogov 
(1. BoGnogov). Theophanes continuatus in Theophilo, Michaelis filio, 
cap. 4 (E d . Bonn. p. 88): K a ra  tov Bdanogov. N icetas in Isaacio 
Angelo 1, 6 (Ed. Bonn. p. 494): Trjv fiogsiov clvrinog&juov t rjs no- 
/.ecos nXsvgccv, tjzis nogos [loos xixXiqGzsTcu. Georgius Pachymeres in 
Andronico Palaeologo 4, 30 (Ed. Bonn. T . II. p. 345): ’Ex Nixo- 
ut\8siaq xcii ¡¿¿xgi nog&uov Ogaxixov. Idem ibidem 5 , 2 (p. 411): 
Tec gtsvcc too nogb-jxov. *) Eadenique elegantia et cautela idem G. 
Pachymeres, Hellespontuin a Steno distinguens, dicit rcc gtsvcc tov 
cEXXrjGn6vTov (Andron. Palaeol. 7, 29. T . II. p. 631). Anna Com
nena Bosporo utitur genere feminiuo 3 ,7  (Ed. Bonn. T. I. p. 178 sq.). 
Postremo Nicetae codex Augustanus inixobarbarus voce Z tsvov uti 
solet pro Propontide, ita quidem, ut Propontis eius simul Stenum 
(Bosporum Thracicum) inclusiss6 videatur. Adeas Nicetam ed.

*) Idem alibi modo Bosporo Thrucico utitur (in Mich, Palaeologo 4, 20. 
5, 3 0 ) , modo simplici Bosporo (in eodem imp. 6, 22. 24. 28). 

Abhandlungen der fll. CI. d. k. Ak. d. VViss. V. Bd. UI. Abth. (a) 1 3
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Bonn. p. 248, 24. 494, 28. 510, 24. 580, 28. 658, 26. De Steno 
vide quoque Wilkenum in Kreuzziige T. V. p. 216 nota 60.

43.

Agathopolis. Media.

A g a th o p o lis  ut Media satis a Constantinopoli distat, versus, 
orienteni cum borea, Ponto Euxino in Thracico litore apposita. N i
cetas in lsaacio Angelo 2, 1 (Opp. ed. Bonn. p. 515): Eis xd xijs 
’Aya&onoXsws Idem in Balduino Flandro sive Urbe capfa
cap. 16 (p. 852): Usol ti)v 3Adoiavov . .  f^XQ1 K qijvov (Koovi'ov?) xai 
BoQfys (?) .. xqv 3Aya&onoXiv disX&wp (Henricus, Byzantinorum inipe- 
rator Latinus) xal naqs^aX w p  (castra ponens) d s  3A yx ia^0v' Georgius 
Pachymeres in Michaele Palaeologo 5,4 (Ed. Bonn. T .I. p. 348): 3A yyid -  
Xov . .  ZwlonoXiv xal 3Aya&iovnoXip (I. 3Aya&onoXip') xcd Kavoxoixtip 
(i. e. Kapaxqix&op, Castritzimn). Idem in Audronico Palaeologo 5, 28 
(T.II. p. 445): ’'/%  Si xcd xd nsql2w*onoXip xaiMeotj/ufiqiap3Aya&dnoXis 
T8 xal 3AyxJuX.og ixQadaipsxo. Idem ibidem 7, 18 (p. 601): Ovds ydg 
*AyxidXov avxrjs rjSt] xal MsatjupQiaSj aXX ovS3 avxijs 3Aya&onoX.sios 
dntaxexo. —  M ed ia  (Mtjdsia) urbs ibidem quaereuda. Theophaues 
p. 670. ed. Bonn, (ad annum 755): K a l and Zt]x%£as rod A a-
vovfiiov xal xov Kov<ptj noxa/uov xal xov Aa/uaoxqi (1. Adpaorql) xs 
xal Aavunqi xal xwv . NsxgonvXwp xai xrjs Xomtjg axxtjs (¿¿XQ1 M £~ 
(itjfi[iotas xal Mtjdsias ouoia nsnopOoxajp (a frigore). Nicephorus de 
rebns post Manritium gestis p. 54 sq. ed. Bonn.: ... xtfp xs Miqdsutv 
xal txtqa noXiauara ovfinaquXaufidi'ovGi (Sarazeni, imperante Phi- 
lippico). Ubi Bekkerus Mlfisiav,- male. Idem Nicepliorus ibidem 
p. 75: 3Enl Mtatj/ifiQiav xal Mqdsiap noXiv. Nicephorus Gregoras 
16, 1 (p. 795 ed. Bonn.): Tijs naqaXiov Mtjdslas. Idem ibidem 
p. 796: '11 ye /arjp Sqaxixi] MijSkia, r] dvxixwxiQap (iinmo dqxxtzw- 
riqav) xs t / i /  BvZapxCov xijp OiaiP, xai nqos xtp dxoa) xov Evgsipov
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xsiuiptj JIoptov, atndiovs iprsv&sp an£%ei /uixq6p ti tbtqccxooIwv tn i-  
xsipa. Cantacuzenus 4 , 10 (Ed. Bonti. TV 3. p. 62. 63): . .  Mtj- 
Ssia, rrj zctxa top IIoptop naqaXkp noXsi .. at ¿x Mqdsias tyorQSiai 
. .  MiqStiav. Georgius Phrantza 4, 17 (Ed. Bonn. p. 403): . .  rijs 
ZayoQag • • slg rrjp Sw'onoXip ,, t^ p 'Ayti&onofap . .  rijp Mqd'lap (1. 
MijSstap). De tribus his urbibus (Agathopoli, Media, Sozopoli), orae 
Ponti Thracicae impositis, adi quoque Periplum Ponti Euxini octu- 
plmn (Constantinus Porphyrogenitus uostrae editionis p. 38); uhi 
dicuntur corrupte Omidiu, Gatopolli, S isopoli, hoc ordine, versus 
boreain.

4 4 .

B izya .

Bizyam, Thraciae meridionalis urbein haud ignobilem, Astorum 
olim regiani (fraginm. Slrabouis ed. noslrae pag. 36), cum veteres 
laudarunt, turn aevum Byzantinum, cujus ego sequentia testimouia 
afferain. Cedrenus ed. Bonn. T. 2. p. 664: To rijs Biavrjs <pqovqiop. 
Nicetas iu Alexio, Isaacii Angeli fdio, 2 ,5  (Opp. ed. Bunn. p. 664): 
Ttjp Bvsirjp (1. BiZvtjp) (pvZceaoaip tPwiuaixds oiqcnog. Idem in Bal- 
duino Elandro capi 10 (p. 810): Bilvrj xai T±ovqov%6$. Idem ibi
dem cap. 14 (p. 834) :  'B£vtj xai 2ijXv[i()(a. Georgius Acropolita 
cap. 24 (Ed. Bonn. p. 44): HSUyqi xai avTrjg xijg Bi'Cvtjg yspopsrog. 
Idem cap.-35 (p. 59): Ttj Bitvrj, rr\ KaXhovnoXsi. Idem cap. 47 
(p. 91): Ttj T£ovgovAw . .  xai rij BCvt]. Ephraemius iu Caesaribus 
ed. Bonn, versibus 7378. 8041. 8624. 9091. Georgius Pachymeres 
in Andronico Palaeologo 1, 37 (Ed. Bonn. T. 2 - p. 106): To BXa- 
Xixop (gens Blachica), 0 dtj oxsSop and rov ¿%(ov£qov rijs noXsuts ¿S 
BiZvtjP xai noqow sis nXtj&os agi&pov nooovjuspop nccqsrixaTO 
(sec. XIII). Idem ibidem 7, 21 (p. 607): c'Ews tPaiS{arov . .  xara 
t s  nXaros Bilvtjs xai nqoaca. Idem ibid. cap. 28 (p. 629): Eni B i- 
Zvrjs. Nicephorus Gregoras 7, 10 (Ed. Bonn. p. 265): Tas nsgi rijp

13*



BiZvrjv . v xwQccs. Ubi simul fluvius Xerogypsus memoratur. Addo 
Cantacuzenuni 1, 27. 40. 2, 3. 3 , 78. 79. 4 , 28. .40. 44. Alii Bi- 
zyarn aliter scribunt, sc. BvZt] et BvZog (si quidein lectio codicum 
sana). Ergo Genesius libro 2 (Ed. Bonn, p. 44 sq.): Tov BvZr¡s .. 
no?JG¡j>cctos . . oí ix  Bv£i]s. Theophanes continuatus (Ed. Bonn, 
p. 68): Tov f i j s  BvCi¡s •• ntoXCGfxaros. Idem p. 69: Tb BvZtjs nxo- 
Aie&gop. Michael Ducas cap. 37 (Ed. Bonn. p. 258): Miorjußqiav, 
'Ayshoov (i. e. Anchialum ,' Turcice A itili), BvZóv. Franco-Galli 
istis Graecis coaevi (Godofredus de V ille Hardouiu de la conqueste 
cap. 205 all.) scribunt Visoi, cett. De Bizya vide pauculis agentem 
Wesselingium ad Itineraria p. 632, ubi formam BvZy damnat.

45.

Zuniliun. Tlieodoropolis.

De his vide nos in prioris libelli explicatione nr. 54. 55. 
pag. 67 sq. Ceterum aliae quoque urbes, nomine Theodoropolis, in 
Thracia fuere. . Sic juxta Danubium inferiorem Justinianus imp. 
Theodoropolin urbem coudidit, teste Procopio de aedificiis 4, 7. Eam 
memoraré videtur Theophylactus Simocatta 7, 2 (p. 274 ed. Bonn.):
3 Eni t i¡v QsodwgovnoXiv. Dorostolum quoque (Silistria urbs, ibidem 
sita) ab Joanne Tzimisce iinperatore sec. X  Theodoropolis nominata 
fuit, referente Leone Diácono 9, 12 (p .¿159 ed. Bonn.): JoqvgtoZov 
(sic) . in  oi’ójuan rov GTgaztjXaTOv xai ¡uchnvoos Qtod ojqov ¡utrovo- 
fíúoccs. Ali tim Theodoropolin apud Cedrenum invenio, item Thraci- 
cam (E d .. Bonn. T. 2. p. 411): Kal ävxl Ev%aveias (sic) Osoácogó- 
noXtp xaxwpófiaasp (Imperator Byzantinus). Postremo Rhodope quo
que Theodoropolin habuit, et quidem duplicem, coll. Procopio de 
aedif. 4, 11 (Opp. ed. Bonn. T. 3. pag. 305, 10. 307, 1).
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46. . .

Optimates.

Optiinati (Optimatuin) provincia (&£ucc) est quinta Asiae, habuit- 
que, ut Constaiitinus Porphyrogenitus referí thematum libro primo 
(Opp. ed. Bonn. T. 3. p. 26. 27), íncolas Bitbynos, Tarsiatas, Thy- 
uos. Fuit infimi ordinis. Lusus Graecorum in Thynis et Bithynis 
vix aliud signifícat quam solos Bithynos, coll. iis, quae exposui in 
libro: Beiträge zur Geschichte der Komnenen und Normannen, parte 
secunda, pag. 95 nota 99. Erat autem Tarsia urbs. ignobilis, neque 
liquet, cur Tarsiatae a Bithynis distinguantur.

47.

Tarsia.

De Tarsia Constantiuus Porphyrogenitus 1. c. p. 27: BiSw ol, 
Tanoiaxiu, QvpoL Ergo Tarsiatae non erant Bithyni? Similiter 
noster libellus Tarsiam ab Optimatum (Bithynorum) provincia distin- 
guit, quum Constantinus 1. c. quinqué urbes nobiliores enumeret, 
Tarsiam vero inter has (quod vix credas) praetereat. Earn tamen 
non omittuut seculi decimi tertii scriptores. Nicetas in Alexio, Ma- 
nuelis filio, cap. 9 (Opp. ed. Bonn. p. 319): Tij Tagoly . .  tisqI tj)v 

. Niy.our¡dovs nóXiv. Idem in Isaacio Angelo 3, 2 (p. 553): Tr¡v ay- 
yovQov Niy.ofir¡Snvai TagGlar, coll. de eadem re Ephraemio in Cae- 
saribus v. 6053: 'Anoaxuxr¡aas xaxä Tagokip nóliv. Georgius Acro- 
polita cap. 78 (Ed. Bonn. p. 173):, Btfruplas xal Tagalas,* , e. Bi- 
thyniae, cum urbe ejus Tarsia. Strabo libro XIII (p. 587 ed. Aim.) 

' flumen Tarsium ibidem locoruin memorat, a quo forte urbs nomeii 
traxit, coll. Forbigero in Handb. d. alten Geographie T.2^p. 116 sq., 
ibique not. 69. . , *
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48.

Plusias.

De ea Nicetas in Balduino Flandro sive Urbe capta cap. 16 
(Opp. ed. Bonn. p. 844): *AXXu xal OsódwQog ó AáoxuQig, xarcc rov 
iv  JlóvTO) Jaß ld  GTQccTiáv aysÍQag, r?jg jusv IlXovGiádos ¿nißrj . .  tlXe 
(V uv 'IIqÚxXucív . .  ó[ir¡Qovg ¿x rrjg JlXovGiáSog Ss^á/usvog. Ilinc apud 
Ilieroclém, seculi sexli scriptoreni (Constantinus Porphyrogenitus 
nostrae editionis pag. 15) pro Hqovamdog leges IlXovoiáSog (signi- 
ficatur euitn eadem cum nostra urbs), ni nXovGiádog corruptela aevi 
posterioris fuerit. Quid? quod IlQovGiádct etiam Leo Sapiens babet, 
seculi IX et X  scriptor, in Índice episcopali (Constantinus Porphyr, 
nostrae editionis pag. 47): KXavSiovnóXswg 'OvwQiádog (subsunt 
seqq. episcopi) * ó 'HqaxXítug IIóvzov, ó IIqovGicÍó'os, o T íov, o Kqc¿- 
Ttíag, ó 3A0QiccvovnóÁS(og.

49.

Metabole.

Monstra legendi congessi in farragine critica, nota 84. 
E x iis extudi formam Metabolae (MtraßoXtjg'), id quod latet iu isto 
M eta vobis; ubi, si ex litera b feceris l ,  verum habebis. Locus 
Metabole non seniel tantnm in scriptoribus Byzantiuis ibidem plane 
locorum occurrit, et quidein prope Olympum, Mysiae (Bithyniae) mon- 
tem, et Nicaeam. Scylitza ad calcem Cedreni (ed. Bonn. T. 2. 
p. 711): Eig ró rijg MsraßoXrjg <j>qovqiov (pvyóvrsg. Idem ibidem 
p. 713: ’Ex rov rijg MsraßoXijg <pqovqíov. Nicephorus Bryennius 2, 8 
(Ed. Bonn. p. 81): 'YnsQßavrsg rov Xó<pov, ivamQ ró (foovgiov T<$qv- 
rcci, ró ay%ov nov rwv ßccGtXslcov rov KaícaQog ov. MtrußoXi) 
rip ipQ0VQ((t) ró ovo ¡na. Quae Caesaris (Imperatoris) ßaatXsia 
simpliciter etiam ßaaiXeia, inimo BaoíXua dicta fuisse puto, coll.
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Anna Comnena libro X IV  (p. 441 ed. Paris.): ¿há re xijs Ntxccictg 
¿itXOwv xcd xwv MtXctylvwv (1. MaXaylviov) xcu xiov ovno xuXovtxé- 
viov BciotXixwv (I. BctotXelav)' rctvra Sé xé[xnr¡ (angustiae) slot xcd 
Svoßmot ihganol, txsqi ras axQoXoiptas xov ’OAvunov Siaxtifitva. Ka
dern Anna 6, 10 (Ed. Bonn. T. I. p. 305): 'AvcmoSlocts xaxet xr¡v 
BctaUsiav (s ic ), tov %águxa intjgaxo. Ubi sermo est de bello prope 
Nicaeam gesto. Nicephoros Bryennius 4 , 33 (p. 160 ed. cit.): 
Jhql ti xuoriXXiov, o xaXovoi BctotXéa (1.- BciolXtut), nXsiov r¡ Ttooct- 

qáxovTCi gtccSIwv Ntxalas a7ié%ov. Ubi Meinekius BctoiXtlct mavult 
ob caput 36 (p. 162): HXtjGíov ríjs BaOiXslas. Idemque Bryennius
2, 16 (p. 77): liegt Biíivvíuv, ívaneg xa ßaalXsict tov Kaloaoog r̂ v 
xcd (fQOVQtov .. mQÍ tov ovos TiQÓnoSas- Mihi Aunae Bryenniique 
verba eundem locum significare videntur, et loco utroque BctolXsia 
legendum esse puto, ni in his omnibus locis latet veterum no- 
inen BctoiXtxá, quae fuere &éQjuat juxta Pythia, coll. Stephano By- 
zantino s. v. Qég¡xai. Verum recurro ad Metabolen. Ergo Cinna- 
nms 3 , 17 (Ed. Bonn. pag. 127): JicixQißovn ¿v MtXctyytlois (I. 
MaXaylvots) xcp ßaatXsT m o l tivct %ioqov,  cp Meraßofy ovnuct. De 
M alaginis (Melangiis) v. nos deinceps nr. 69.

50.

Succoria.

Hanc vocem teneo, jubente libro albo, quanquain S a n g a r im  aliis 
multo m agis'placebit, coll. notis criticis, nr. 85. Quid enim suc
coria (sacchari plantationes) medio nominum geographicorum te- 
nore? Habuit tamen plane aevum succoria, máxime in Syria, coll. 
nobis iii Beiträge zur Geschichte der Komnenen und Normannen, 
parte altera pag. 54 nota 76.
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51.

Paphlagonia. Bucellarii.

_ Regni Byzantini thematum (provinciarum) denominatioues ser- 
vans, Paphlagoniain index noster memorat et provinciam Bucellario- 
rum. Illam Constantinus Porpbyrogenitus de theinatibus libro I 
(Opp. ed. Bonn. T. 3. p. 29) septimum orientis thema dicit, hanc 
sextnm (p. 27). De singulis utriusque urbibus eundem adi. Noster 
libellus nullam arbem memorat, quod usui ejus refragatur, solam pro- 
vinciain citans.

52. .

Oenaeum. Sinope. Paurae.

Has urbes e codicum turbis protraxi in notis criticis nr. 88. 89. 
D e Oenaeo haec jam addi velim, item de Paurae. Cin- 
namus 7, 1 (Ed. Bonn. pag. 293): TqimtZovvxi xal Olvahp noXsaiv 
. .  Ilovtixals. Fuit Andronici, postea imperatoris, ultima sedes et 
provincia, antequam regnum iuvaderet. Nicetas in A lexio, Maiiuelis 
filio, cap. 2 (Ed. Bonn. p. 294): Hqos t o  Otvaiov ojiXXsrai (Andro*- 
nicus). Idem in Andronico 2, 13 (p. 463 ed. cit.) : nXr^ri Si norov 
t o  Oivcuov omsQ *AvSqovixos anccQcig . .  tiqoq Kwvatavrivov tto- 
}.iv nugzyZvETO. Medio aevo corrupte dicebatur Onio, H onio, coll. 
Periplo Ponti Euxini octuplo (Constantinus Porphyrog. nostrae edit, 
p. 41); Turcice nunc TJnieh. Et Paurae dicta videbatur Pormon ,, 
Pairno  cett., si fides corruptissimis nautarum Iectionibus Peripli 
modo citati, ibidem. ,

' - ' ■■ 53. -■

M ity len e.

Lesbuin insulam sic medio aevo dictam fuisse, in Thessalonicen- 
sibus monstravi, pag. 516 sq.



' ' :■' •• 54. •• • ’ : . . ... ;
- ■' Lemnus. ' • ;

Ilujus insulae memoria apud Graecos medii aevi scriptores sa
tis frequens est, jungique cum Lesbo solet, quod non levis momenti 
esse videtur.in nostra lectionis emendatione. Ergo Theophanes con- 
tinuatus in Leone, Basilii fdio, cap. 18 (Ed. Bonn. p. 365): Ka-  
TSoyJ&T] xai Arj^ivos (a. 904) vn o xw v  ’AyaQijvuiv, xai nXstoros fjy- 
¡ua?>a>Tio&t] Äaog. Quod iisdem fere verbis repetit Cedrenus ed. 
Bonn. T. 2. p. 260. Idem Theophanes continuatus p. 368: Angax- 
ruv y.c'.TC! yltjuvov ¿wotv xov 'lluig/ov (I. ‘IjugQiov). Idem plane habet 
Cedrenus 1. c. p. 263. Adde eundem Theoplianem continaatum de 
eadem re pag. 405. 704. 735. 861. Sequentia secula (X — XII) de 
hac insula nil memorare video. Seculo XIII Lemni mentione cum 
Lesbo nil frequenlius. Georgius Pachymeres in Andronico Palaeo- 
logq 5, 26 (Ed. Bonn. T. 2. p. 436): Tavra xüv xals viqQotg XIvj 
xal Aijuvi» xai MirvZrjvi] ¿Ttgchxovro., Nicepliorus Gregoras 4, 6 
(Ed. Bonn. p. 98): Aquvov xal Xlov xal cP6dov (annis 1259—-1282). 
Idem 8, 1 (p. 285): A ^ß o v  xai Arjfivov (&. 1282— 1328). Idem
14, 5 (p. 709): Ataßov .. Atj/nvov .. Xlov  (a. 1344). Cantacnzenus 
ad annum ,1322 (libro I, 31). Idem libro I, 51, (ad annum .1327, 
ubi isto tempore Dalmatae fere 2000 in insulas Leinnum, Tbasnm, 
Lesbutn ut incolae transpositi esse dicunfur). Idem Cantacuzenus 
libro IV , 16 (ad annum 1349). Idem ibid. cap. 17 (ad annum 
1350); cap. 42 (ad. annum 1355). Seculum XV spectat Ducas 
cap. 22. 38. 44. Georgius Phrantza 4, 2. 19. 20 {ri}s A fa vo v  no- 
klyviov IlaXcaoxaorqov). Idem ibidem cap. ,23.

55- , • 
Scyrus. -

Scyrus, Aegaei maris insula, ex. Oriente sinus Pagasetici, a
Abhandlungen der Iil. CI d. k, Ak. d. Wiss. V. Bd. III. Abtlil. (a) 14
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scriptoribus m edii-aevi Graecis raro memoratur. De ea videatar 
Genesius regum libro II (Ed. Bonn. p. 38), sive de Michaele Amo- 
riensi: SitvQovy uíctv xwv KvxXádwv (?). Constantinus Porphyroge- 
nitus de thematibus libro I (Ed. Bonn. T . 3. p. 43): Arj/xvog, S x v -  
Qogj quas (licet dubitanter) ut Genesius Cycladibus ádnurnerat. Leo 
Sapiens earn habet in Índice suo episcopali: Tip 3A&t¡vwv (metropo- 
litae subsunt) ..  o S xvqov %. x. X. E x  seculorum XIII, XIV histo
ria legatur Georgius Pachymeres in Michaele Palaeologo 5, 19 (Ed. 
Bonn. T . I. p. 391): Aí¡tuvov . .  S xvqov. De seculo X V  Laonicus 
Chalcocondylas libro VIII (Ed. Bonn. p. 431): S xvqov x a i'S xó n s-  
Xov (Veneti in polestatem accipiunt post captam a Turcis Constan- 
tinopolin). .

- 56. ■••■■■■■.

Abydus.

Abydi, unde in Europam ex Asia per Hellespont fauces bre
vis admodum trajectus, vetus nomen medio quoque aevo a Graecis 
servatum est. Theophanes p. 670 ed. Bonn, (ad annum 755): 3Eni 
xi¡v nóXip (Cpolin) . .  . /tií/or, xr¡s TIqonovrídos xat xw v vijGwv xat 
3A{3vdov. Idem ad annum 735 (p. 646): vE%(a xi¡s 3A(3vdov. L eo ' 
Grammaticus p .’ 187. ed. Bonn.: Mé%Qt x w v  vr¡owv (Propontidis) xal 
3A¡$vó'ov. Cedrenus (Ed. Bonn. T. 2. p. 262): '"Os (Leo Tripolita, 
Sarazenus) "Afíudov StsX&wv xal xo Atyaiov nsXayos, Szoofír/Xa) (1. 
St(>oj3¿Xq)) TTQoaoQjuíZsi, síxa xaxaÍQ íi noog 'lufioov. Idem pag. 389: 
Tw xijs 3A¡3vSov ¿maxónip. Idem p. 427: Trjv tv cEXXr¡G7iovxtp no~ 
XioqxsÍv vA¡3vSov. Idem pag. 444: lIooG tdof-vtiv xf¡ xijs 3A(ivdóv no- 
Xioqxícc. Idem p. 429: 3And Qgáxr¡s nsQaiw&rjvat sis vA^vSov. 
Pag. 479 : 3Ev 3A ¡3v3c» Sé ysvójusvos . . zaxtjXOsv sis Atjuvov. 
Pag. 565: S tq u ts  v¡x á % ojv nsQ atw dévxw v í'x xs X o v a o n  ó Xtws xcei 
3J(ívSov 7iqos 0 qíízt¡v. Seylitza ad calcem Cedreni (T. 2. p. 703): 
Ov u vtw v  (reversus) o Atoysvr¡s ¿v 3A[3vSq> nsQtwQtas nqóxsQOv.



Theophanes continuatus in Michaele Amoriensi cap. 13 (Ed. Bonn, 
p. 55): Ugog ri)v Aéofiov . , xr¡v ¿ni "Afivdov f¡si yéoovaav Sr¡ m -  
Qcaw&tjoó/nevos. Idem in Leone, Basilii Macedonia, filio, cap 20 
'(p- 367): l'Og (Leo Tripolita, Sarazenus) '’Afivdov StsX&wv xr¡v ngog 
cEXX/janovTOv . .  Idem Theophanes continúalas p. 615: Kcá xaTÍ¡X- 
&ov (Bulgari ex Hexamilio Chersonesi) tcog 3A[ivdov. Idem p. 862: 
*HX&tv ovv o TgmoX(xt¡g (Leo, Sarazenus), xal tlür¡Xfrtv tvdo&tv rr¡g 
’Apvd'ov [léxQi Hagíov. Cinnamus 2, 14 1 (Ed. : Bonn. p. i 72): 3Enl 
xov ’Afívdov nog&fióv, Nicetas in Manuele Coinneno 2, 8 (Opp. ed. 
Bonn. p. 131): 2 r¡oxov xal 3A¡3vdov. Idem ibidem 5, 4 (p. 209): 
T á  KolXa, Tavru 8r¡ negl SrjGxóv re xal "Aftvdov. Georgíus Pachy
meres in Andronico Palaeologo 7, 18 (p. 600 ed. Bonu.): Tá xr¡g 
’AfivSov Gxtvá. Idem ibidem 7, 29 (p. 631): Tá Gxsvá x o v  cEXXt]G- 
nóvxov. Idem ibidem 3, 18 (p. 239): Twv xr¡g 3A¡3vSov g tb v w v  IV- 
dotií-v. Cantacuzenus 4, 44 (Ed. Bonn. T. 3. p. 324): Ilegl 'A ^v -  
dov. Ducas cap. 10 (Ed. Bonn. p. 39): Sijotov ngóg "AfivSov. 
Georgius Phrantza 1, 11 (Ed. Bonn. p. 45): ’Ey. xr¡s ‘Afivdov ijX- 
&ev ¿y zíj' ®g4xr¡. Laonicus Chalcocondylas libro X  (p. 529 ed. 
Bonn.): K al noXiyyriv fihv iv xij 3 At) ía negl M á d v x o v , f¡ ó>¡ Gxsvw- 
xaxov xov cEXXt¡onóvxov ¿GnXéovu, xal ¿v Evgwnr¡ noXíyvrjv txégav 
anévavri xr¡g ¿v 3Agla noXíyv^g. Abydus in Asia quaeri debet, Ma- 
dytus in Europa; quod latuit editorem Bonnensem, Bekkerum. Lege 
"Af i vdov  pro M á d v x o v .

57. -

Strobilus. Sanios. Tenus.

Has Ínsulas priori* libelli explicatio tentavit nr.36.37,p.62—66.

107
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Samotlirace.

Nomen suum nec haec insula medio aevo ainisit. Videatur Ni
cephoros Cpolitanus (Ed. Bonn. p. 86). Theophanes continuatus 
ed. Bonn. p. 438. 706. 754. 922. Georgius Pachymeres in Andro- 
nico Palaeologo 7, 11 (Ed. Bonn. T. 2. p. 584 sq.). Nicephoros 
Gregoras; 15, 6 (Ed. Bonn. p. 766). Cantacnzenus 4, 34. 35. 37.
39. 42. 45. 47. ; I)ucas (Ed. Bonn.) p. 40. 109. Georgius Phrantza 
cap. 23 (Ed. Bonn. p. 448 et alibi). Laonicns Clialcocondylas 
Jibro IX (Ed. Bonn. p. 469. 470).

■ ^  . 5,
Pylae. Pythia.

De utroque loco v. nos in prioris libelli explicatione nr. 68. 
pag. 90.

: • < ■ ■' ■ ■ 60.

Cerama.

. Similis !soni locum, Ceramidas* Georgius Acropolita habet 
cap. 30 (Ed. Bonn. p. 51): <Poovowp  .. o Kioa/ud'as (1. Ktgauidas) 
opofidtsTcu, TisqC nov tovs ftovpovs diaxetjuspop Ttjg Kv*izov. Locotn 
nostrum alibi non inveni.

‘ "  61- : - ■
Malagina.

Erat, cum Magidia inallem propter Georgium Acropolitam an- 
nal. cap. 15 (Ed. Bonn. p. 30): llioyauos xcu ra Txkccykos ¿yxeijuspn, 
M ayiStd te za l ’Oipixia (1. ’Oyiziop')', quanqnam ibi antea Iegebatnr
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M a X d k ù  • Verum librariis nostri libelli pareiidum esse, video. Lo
cum enim/ nomine M a la yh td ,  prope Olympum, M ysiae monter» ,iser i-  
ptore* Byzantini agnoscunt. Ergo > Theophanes ad arinnm 770  
(p. 716 ed. Bonn.):'' *EfrçA5-«' nîcGa '(iaoiZixij vnovçyia  xai y x o çn s  
(cortège) Tcos xw v MaXaytviov. Idem ibidem pag* -744: 'ïniGTQSxptp 
tœg tü3v M a/.ay lv iov .  Leo Grammaticus in Constantino, Leonis Clia- 
zari filio, pag. 195 ed. Bonn.: Eîg tic M a X à y ira  . .  d r iu w s  QrjXaGFv. 

Theophanes continuatus (Scriptores post Theophanem) in Leone Ar- 
menio cap. 3 (p- 9 ed. Bonn.): . M i y g i r w v  M aXayivwp vntGToi(psi>, 
Idem in M icbaele, Theophili filio, cap. 36 ; (p. 198) : K a x a o vo s t  to 
Q qcfxtjaiov, xa i  ro îs  M aXay(pois nXtjGidlti. Adde enndem Théopha- 
nem continuatum p. 660, ubi antecedens locus fere integer repetituiv 
Genesius reguin libro IV (in eodern imperatore) p. 114 ed. Bonn.; 
"i2gts îi£%Qi t (àv MccXccytivwv (1. MaX.ay(vwv') O.v.gui gxqutôp (emiri 
Arabici). Anna Comnena libro X V  (p. 462 ed. Paris.): Tov 3OXvu- 
nov  (M ysiae) . . xa i r(àv ovxio zuXoi'uévwv MaXdyviop (J. MaXuyC- 

pojp). Ergo haec quoque urbs in ipsa Bitliynia, prope Nicaeam  
quaerenda, non prope Pergamum. Jam alia urbs, M iX d y y s m ,  r â ,  
an cum nostra una eademque sit, difficile mihi dictu videtnr. Ergo de 
M elangiis Cinnamus 2, 4 (Ed. Bonn. p. 36): . . tel Bi&vvœv oçtct . .  
noXi%vr}P i v  ro ts  ovxw MtXayysfois xaXov/Liépoig dptysîça i.  Idem 2 ,1 0  
(p. 81): M éyo i  juîp ovp MsXayytiiov xccl doovXaiou t\6 Xk top . . Idem
3 ,  17 (p. 127): JiaTQiftovzi ¿v MsXuyytiotg t ip  (iaoiXti Txtot r tva  
ywQ ov, op MaxafioXtj ovoua. N icetas in Matmele 1, 2 (Opp. ed. 
Bonn. p. 71): .. MavovijX  .. ysyovcog xaxa xù MsXctyysut .. rtjg tw v  
MsXayyslvov <f>vXaxijg. Idem in ;A lexio, Isaacii Angeli fratre, 1, 3 
(p. 609): T o TToXtGiut xic M tXctyytia . Georgius Pachymeres in Mi- 
chaele Palaeologo 2 , 8 (Ed. Bonn.vT. I. p. 1 0 2 ): T o v ‘M tXayyfwv  
(sic) K w p g tu vx Ivo v  (Melangiorum episcopo Constantino). Idem in 
Andronico Palaeologo (T. II. p. 412 sq.): . . XqXfj xs xai AGxga(irjx{i 
^.■iJsQOV (fçovoio) . .  N ixour/diu i . . N ix a ia  . . BrjXoxio/.ia . .  A yy iX o —



ll.o

y.u)ua . .  'AvayovQÔrjS (sic) xa't IlXaravéce xtà xà M sMyyzict . .  K qovXXu 
xtxi Kaxoixia  . .  f-§ cIIoaxÀ£tov xaî N tfiixwfisws tiqoq rtjp Nixaiav . . 
xcixà K iov . .  ; 7îqÔs Nixaiav . . r o t s  XaXxiâevai xaî 1AXifcvùai . .  xal
ol BëfÎQvy.ss Hvhov xcà Hv&ia)v naqwvvuovfitvot . ,  jreot xtjv ’A oxa-  
rùuv (sc. Xifivijv)-. . Ifyovoa . . Jltjycù x. r. Memorabilis uberlate 
noininum geographicorum locus, quem viris doctis, geographiae Bi- 
thynorum studiosis et peritis, commendatum esse veliin. Ducas 
cap. 12 (Ed. Bonn. p. 129): ’Eyyiis nov IIqovOîjs, lv  xwuy xivi, xa -  
Xovf.itvri M tm lv u  (sic). An M eA âyyuaï Pdstremo Bithyniae pro- 
niontoriain, r\ fiêhaiva axça, vêtus geographia novit, coll. Forbigero 
in Handb. d. alten Geogr. T. 2. p. 377. D e loco Xqfa) (veteribus 
XijÀai) v. eundem 1. c. p. 391 ; de Cio eundein p. 382; de Ascania 
(lacu et fluvio) eundem p. ,379. 380; de Prusa eundem p. 386.

62. - •

A ch ÿrau s.

Illustravi banc urbem in prioris libelli explicatione nr. 73. p. 97.

63. .. : " '
>

A dram yttium .

Vide nos ibidem explic. nr. 74. p. 98.

: 64. • ' ■ , . :

Chliara. ;

' Urbs Pergamo atque Adramyttio vicina. Eani primus, ni fallor, 
Leonis Sapieutis index episcopalis habet (Constantinus Porphyroge- 
nitus nostrae editionis p. 45 sq.): Tœ  3E<péaov ’Aolag (metropolitae 
Ephesi Asiae subsunt) . .  o Ovqccîojv , o XXmqiav (1. XXiagwv). Est
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horum episcoporum Chliarensis ultimas, numero X X X V I. Anna 
Comnena libro X IV  (Ed. Paris, p. 421): JJqos tu XXiagà xai 
lUoyauov. Eadem ibidem p. 429: 7 /  Jléçyafiog zed tel X h aqd , 
Eadem ibidem p. 439: Al 3A tga luvtiov (sic) zed twv XXiagwp. N i
cetas in Manuele 4, 7 (Ed. Bonn. p. 194): A l 3Aaiaval nóZsis, rà  
XXiicoá, to Iíégyccjxóp ts xcd 3A tqcíuvtiov (sic). Georgius Pachy
meres in Andronico Palaeologo 3 , 15 (Ed. Bonn, T. 2. p. 234): 
3And twp nsQÎ lléQyajuop ó'id XÀiaçwv ¡xéoeov . .  tov xccrà XXiugà 
(pgovQ¿ov &e¡uéhce (terrae motus quassayit). Idem ibidem 5 , 23 
(p. 426): KaxuS-sv (ex urbe Germa) Xhctoà üikX&wv . .  xr¡v ¿ni <PiXa- 
dsXepsías tonsvdev. Ducas cap. 26 (Ed. Bonn. p. 174): . .  Tijs A v-  
Sías Iv toís lííQíai t oís nçôs Tel XXusoà (I. XAïaçà) xai (ùvv.xmm. 
Nostram urbem alia quoque scriptorum Byzantinorum testimonia me- 
inorarunt in Neocastrorum mentione, de qua urbe vide priori* libelli 
explicationem nr. 78. pag. 100. Ethnicum est XXiagr¡vós, coll. 
Ephraemio (Ed. Bonn.) versu 10175 sq.: K wvgtuvxlvos (patriarcha 
Cpolitanus) . .  o XXiaqqpos.

- 65.

Pergamus.
' : -< " - ••• ^

D e bac urbe nobilissima vide nos in prioris libelli explicatione 
(vv. Pergam us, Achyraus, Neo castra , p. 97. 100). Adde nos in 
huius libelli explicatione nr. 63 (Adramyttium).

: : 66.

Neocastra.

Vide explicationem prioris, libelli nr. 78. pag. 100.
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... '‘ 'T7  ■- • ■■ .. ;ä ' 6T. J ' • .V:’, ;

Mylassus. Melariudium. Laödicea. Maeander.

* Vide explicationem prioris libelli nr. 75. 76. 82. 83. p. 98. 99. 
105. 106. , : ' = - ̂ 08.

Sampson. Samachiuni. Contostephanata; Cainytzata.

Vide notas criticas huius libelli ur. 112. -1,13. 114. 115.

: O  69. .. ... /  ,

= -; ■ ■ ' ■ ....- Brysis. ■/' . '* '

. Haec urbs supra Cpolin prope Bizyam quaerenda est. E t; pro- 
p r ie ßgvais est fa n s , scaturigo. Hanc jam Leonis Sapientis index 
episcopalis agnoscit (Constantinus Porphyrogenitus nostrae editionis 
p. 45): ÁI agyiemoxonai- . . .  rágeAÁcr q Bgiiöis . . Ephraemius 
ed. Bonn, versu 8041 sq.: rr¡k9-e u tv  BiZvrj, Aariviav noÂti, ngos 
â’ av ye Bgvoei. Georgius Pachymeres in Michaele Palaeologo
4, 6 vT. I. ed. Bonn. p. 266): '0 Bgvaews (episcopus). Idem in 
Aiidronico Palaeologo 7, 28 (T . II. p. 629): 'fà s  âè dwaueis oí 
3A tuoyaßagoi ael xa tà  0 gázi¡v ízívovv, xai tots z a r ’ uvrrjv ygovgíois 
ngoaeßaXXoy, zadw s xai Bovaei t t j  Xkyouívr¡ ' . .  èxsî&ev . .  ¿ni Bi±vr¡s 
ngotjyoi'. llano igitur uibem a fonte quodam (ßgvaei) nomen traxisse 
puto. Quod ut statuam, facit similis ßgvaews usas in aliis ñominibus, 
quibus ßg. jungitur ; immo simpliciter etiain alibi occurrit. Scylitza  
(ad caleem Cedreni T. 2. ed. Bonn. p. 741): K ai tzrore ó tonos 
(juxta Philippos et Caválam Macedoniae) wvófj,aatai ß g v a i s  t o v  
B a a i X a z i o v  (qui rebellis ab Alexio Comneno ibi çoecatas fuit, 
coll. Thessalonica p. .501). Idem refert Gljcas libro 4 (Ed. Bonn, 
p. 617). Georgius Pachymeres in Michaele Palaeologo 6 , 24
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(T. I. p. 487): ..  rr¡v G<fSx¿Q0v xt^fiaros tiqugiv • t o  í ’ f¡v f¡ ßgiia tg  
tr ¡ s \y Q a tá s .  (fons vetulae). ; Ubi sermo est de Scamandri amnis 
agro. Similis usus diminutivi ß g v a io p  (fonticulus) apud Evagrinm 
hist, eccles. 6 , 8, ubi de terrae motu Antiocheno : i l énrwxH ds ,xaí 
rcc noXXá rtjS xctXov¡Liépt¡s oor{faxípt]s (I. "Ogtqcíxív^ s) , ¡cal o nnóad'tv 
Zyatxkv ipr¡(fíov. (\. 'llir¡(flov'), xai Gtunctvra rü xctXoúutvcc ß n v o ia  (]_ 
IÍQVGicc, coll., Kgr¡viSas, fonticuli s. 4>íXmnoi in Macedonia). Addo 
q vú xio v  (diniiniitivuin vocis gvag, rivus, fluvius), coll, Theophane in 
chrouograpbia ad annum 783 (Ed. Bonn. T. I. p. 7 2 3 ) : (Con-  
stantinus imp.) d s  to ¿niXsyófisvov Ilgoßarov xúgtqov, dg ,to rov ayíov 
r ttvoyíov Q v á x iv  (i. e» gváxiov). De v. ßovais y. Iíasianani Thes. 
Stephaniani editiouem, T. 2. p. 441. : ‘i .-i.- ?

•. - /  ' • 70. , • ■ v • ,

D aunim n.

Hoc elegi pro inepto Gehenna. Magis quidem Ganos arrideret; 
quanquam hoc nomen initio libelli nostri habuimus (Explic. nr. 8). 
De Daonio, Tbracica urbe, juxta Propoutidem, v. notas criticas 
nr. 119.

• .I- . - ^  71.  ̂ ; V- - ‘ :
•  . . . .  - -

P am phyliím .

. Hanc Thraciae meridionalis urbem inter Ilhaedéstum (Rodosto)' 
et Didymotichnm quaere, colL Rhanmusio de bello Cpolitano libró 
quinto ed. H. p. 122: Parnphili (sie) .,  (¡uae-iirbs ad mediterráneo 
Thraciae  . .  inter maritimam llhaedestum et Didymoticiim. -Nomen 
ejus modo scribitur cum litera i , modo cum litera v. Seculi X ini
tio earn Leonis Sapientis index episcopalis habet (Constantinus Por- 
phyrogenitas nostrae editionis p. 46): 'Ity HgaxXeias Qogxtjs xcd

Abhandlungen d. III. Cl. d. ls. Ak. d. YYiss. V. Bd. HI. Abthl. (a) 15
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Mazsâoptas (metropolitae hi episcopi subsnnt) . .  o Maâvriov, 6 
IhxjugivXov, o MrtSs(as cett. Anna Comnena 7, 1 (Ed. Bonn. T. I. 
p. 331): Trfv. XaçiovnoXiv . . xatciX.außdvovoi tô  UdfiifvXov . .  tov  
ovzioai xaXovuêvov IIajU(fvXovz6nov. Nicetas in Balduino Flandro 
(Opp. ed. Bonn, p. 824): Tots nsgi tô  HdptfvAov %ioqIoiç. Georgius 
Pachymeres in Andronico Palaeologo 6 ,3 0  (E d. Bonn. T. 2. p. 543): 
\4(fds rrjv 3jiÔQtavov, %ai noos t(ù IlaiufwÄM ytvouivog. Idem ibidem 
cap. ; 32 (p. 552) : O ßcioiXsvs xataXafißdusi ¡uoX.ts to  IldiufvXov. 
Idem 7, 19 (p. 605): Kcczeî&sr (ex Adrianopoli) IIufKfvXovTittnwv- 
rai (Hispani Amogabari) . .  ¿nl ti}p KaXXiov (Callipolin) ßadtloim v. 
Alii, ut dixi, IldufiXov  scribuiit. Nicephorus Gregoras 12, 14 (Ed. 
Bonn. p. 621): To JIafi<f(Xov noXiyviov. Idem 16, 3 (p. 805): JIsqI 
HctfJupiXov . .  tfjv  noXiv. Cantacuzenus 3 ,3 0  (Ed. Bonn. T. 2. p. 184); 
JlâXf-tç näßcci TiXijv lla/tupiXov xui Kongivov TioXecov xa tà  rrjv Qod- 
xiqv,  xai (pgovQiov tivos 3Eunvi)(ov .. iyyvs ¿dtâvf.i0Tu'%0v. Idem ibi
dem pag. 187: l'à  JlàfxtfiXov . .  riqv ts  v.xqôjioXïv. Idem ibidem 
pag. 446: üa^KpiXov a%Qi. Pag. 447: 'Ex Ilautf/Xov.

: . . ■ : 72. : r - :

C ule.

Juxta Pamphylum (Pamphilum) haec urbs quaerenda est. Anna 
Comneua 7 , 1 (Ed. Bonn. T. I. p. 331): . .  xazaXiqißävovGi to  
nüj.MpvXov . . ccnaQccvTSS tov . . IIau(fvXov . .  xazaXaußcivovOi to  tov  
KovXrj noAiftviov. Eadem ibidem; 'AvapszaÇv tov KovXy. Locum 
KovXà in Peloponneso quoque deprehendo, coll. Georgio Phrantza
2, 19 (Ed. Bonn. p. 200) : T'ijs Sndçztjç xcti ndvzwv tm v nsoi 
avtijs (1. avzr[v), r\yow KovXctf ^Eßqcuxrjs I'ginqs, l^ tqa iuov  x. r. A,



- -vn -k. - 73.'- ■ .-v.- .t  :
A p ro s. '■* •'/) ■ •

Haec urbs sita fuit juxta Pamphyluin et Garellam., Erat, nobi-
- lis Roinanoruni colonia. Haue Theodosius Magnus sive condidisse, 

sive instaurasse dicitur, referente Cedreno T . I. ed. Bonn. p. 568: 
K rC ei âè ¡cal nóXiv ¿p Qqcp'.i],' QtoôootômoÀtP ovofiáaas, top tíqíp Xe- 
y out pop v Ann itiv ano tov y.TÍoctvzog or vxi¡v za r  áqyj¡v "Ançov, og rjp 
mp&SQÓs Kctqívov, os Y.al v.püXhv’ uvtóp. Novum Theodosiopolis no- 
men brevi post evanuisse puto. Earn seculis IX, X  apud Leonein 
Sapientem imp. invenio in indice episcopali, ut urbem arehiepiscopa- 
lem (Constantinus Porphyrogenitus ; nostrae editionis pag. 45). Apron 
diu post memorat Nicetas in Balduino Flandro s. Urbe capta, (Ed. 
Bonn. p. 820): 3E§hjop âè xcti avíos 'Eqqíís (Ilenricus imp., Balduini 
fratris successor) . .  rr¡p âè tooâop roti ’Anqa) ßiaaajuepos. . .  Jdem Nicetas 
ibidem; pag. 8 3 1 ; 'Eregicu JSxv&wp (Búlgaro-VJachorum) anoanáSeg .. 
jisqí top vAn¡)(i)p éAáaaoai tovtop 7. . yeiQovvrai . xai oXov cägovprcci 
avroßoei. In historia Catalanornm Il^panoruin , , quibus imperatoi es 
Graeci, expulsis Latinis, ut militibus conductitiis perquam molestis 
utebantur, Apros urbs Tbracica haud raro inemoratur, coll. Georgio 
Pachymere in Andronico Palaeoiogo 6 ,  32 (Ed. Bonn. T. 2. 
p. 549 sq .); 7, 12. 29 (p. 587. 633). Nicephorus Gregoras 7 , 4 
(E d . Bonn. p.. 229) : > Twr ovp KcnsXáviav ttua toÏs T ovqxoiç. S voir 
¡uera'Çih nofaxpiwp zcis diatQißas rijpixavra nofovjiiérwp, ..KvyéXAw  
xai "Jàçwv (fr¡fú x. ir, X.,-, (ubi-spectator, annus.1282 sqq.). ; Idem ibi
dem cap. 7 (p. 244): Ovroi y¿Q (Catalani) fiera to yevofievov m ol 
roi's ’Angtovs nóXsjuór: ènaçâ-évreç rjj re v(xr¡-xcti t¡¡: rùnr Topçxonoéj 
Zcop. iGvfifiuyiç x. r. X. Singulari numero ntitur idem Gregoras ibi
dem : pag. 2 í$ l  ' K ara ‘ras negi tt¡p nóXiP *An<)a): Mediadas-,, Eam 
cu ni Garella urbe plus seme! Cantacuzenus jungit, coll, iis, quae de 
Garella exponemus. Adde eundem Cantacuzenum libro 2, 21 (Ed.

15*
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Boun. T. I. p. 432), ubi cives dicuntur *Anqioi, quod repetitur libro
3, 77 (T . 2. p. 479). De Apro vide quoque Forbigerum in Handb. 
der alten Geographie T. 3. p. 1086. Nominis "A n g m  scriptiouem 
breviuscule attigit Schopènus ad Nicephorum Gregoram 7, 6 . (p. 248 
ed. Bonu.). ,

: : ■ 74. .  -  .
Didymotichus.

Vide nos in prioris libelli explicatione ur» 60. p. 82.

■V ' • - ■ ■ : - : • 7 5 -< ' ;
. - - ;  ̂ - . Cypsela. ...

. . Hanc nrbeni Thraciae antiquissimam simnl et nobilissimam cum 
situ et nomine illustravi in Via Egnatia Commentât. II. p. 57 sq.; 
ubi eam urbi novitiae Turcarum Keischan prope Melanem fluvium 
respondere dixi. Ilaec statui, nisus veterum scriptorum testimoniis, 
adversatus Straboni, qui non intus sitam dicit, sed juxta Hebrum 
fluvium (fragnun. libri VII nostrae editionis pag. 34).

Garella.

E st, ùt modo dixi, juxta Aprum quàerenda, versus Adrianopo- 
lin , raro a Graecis memorata post Leonis Sapieutis indicem episco- 
palem (Constantinus Porphyrogenitus nostrae editionis p. 45), qui 
eam dicit archiepiscopali dignitate ornatam. Cantacuzenus 1 , 24 
(Ed. Bonn. T . I. p. 123): Jvo  â' ¿§ avxwv (Thraciae urbibus), xr\v 
"À jiqoov xai xrjv TaQkXkav, (pQOvqaïç xarua^iWi Idem ibidem cap. 27 
(pag. 136); Eig vjtnQw xai xqv ràQsXXav.- Idem cap. 29 (p. 138): 
*Enl "jingo) xai ’ râçeXXav. Idem cap. 30 (pag, 143): "u4nç(p .

' xai raqéXÂ)}. .



117

77.

C edoctùs.

Loci in eodicibus depravati medelam praestabunt historiae By- 
zantinae scriptores. Theophanes ad anmun 805 (Ed. Bonn. T. I. 
p. 780): JSvysÇrjX&sv (cura imperatore Micbàèle . Amorien*i) - . . .  . 
ÜQoxoma q Avyovara iws rtàv, i d o o x t  ov (usque ad regionem 
aquaeductus, i. e. Aquaeductus) nXrjoiov ‘JIoctaÂticcs. Posteriores scri
ptores K tjâ o x ro g  scribunt in eadem plane re, per breviloquentiam 
vel corruptelam. Ergo Theophanes continuatus (Scriptt. post Theo- 
phanem) in Michaele Amoriensi imp. cap. 17 (p. 65 ed. Bonn.): 
K al âij rwv 'Pvjucuwv oqwv i'vroo&s. . . yevojuspos (rex , Bulgarus) 
xaxà rôv K tj d o x r  ov %u>qop ovtvj xakovfisvop. Idem his ipsis ver
bis repetit Cedrenus de eadem re T. 2. ed. Bonn. p. 86. Neque 
aliter Genesius regmn libro IV (Ed. Bonn. p. 42): Karel top K tj -  
iî 6x z ov xaXovatPovywoop. Adde Zonararn in eodem imperatore 
(Ed. Wolff. T. 3.. p. 103). Sequens quoque aevuin Cedocti forma' 
utitur. Nicephorüs Bryennins 4, 5 (pag. 135 ed. Bonn.): *Ev rots 
xaxà ro t K t}â ô xro v  (1. xarà ro v  K tjdoxror) mdioig. Anna Com
nena 1, 4 de eadem re (Ed. Bonn. T. I. p. 26): Karel r^v 
xt]v yeyovws (Alexius, mox imp.) jisqï rov 'JXpvQOP jiozc ûop . . tv 
rots K t jâ 6 x r ou neâiois. Qui Halmyrus fluvius inter Selybriam et 
Heracleam Propontidi; infunditiir, teste Cantacuzeno 3, 77 (Ed. Bonn. 
T. 2. p. 482): naqà. noxafxàv . . cAX[ivqop ¡xsxat'v -StjXv^QÎag xai 
'JlQaxXslai. '■

-■ • : , -- • 78. ' ' ■ • ' -  -  •' : , •

V era. M acra. T ïa jan op o lis .

T r a r i s  Ilebrutn extra ordinem index nos abducit.' Has urbes 
illustravi in Via Egnatia, Commentât. II. p. 34. 50* 51»
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78. - -
' Tzynipe.

, , S ic  scribo, suadentibus scriptoribns Graecis. Cantacuzenus 4, 33 
(E d. Bonn. T . 3. p. 242) : 4>qovqi6v t.i starr« Qqgy.tjv ,  T'Cvjuntjv . . 
TiQo ocr/oosvotiti'üi'. Eandem idem scrip tor plus seniel repetit ibidem 
p. 276-“  279. Cantacuzeno paulo anterior Georgius Pachymeres 
Tzimpen scribit in Andronico Palaeologo 6 , 13 (Ed. Bonn. T. 2. 

' p. 5 0 9 ):  Tq> (pQovQicp, rip TZlfinrj iyxaraßvsTcn. Ubi Branchialiom, 
juxta memoratum,. hoc castellum Propontidi vieinum fuisse docet, et 
quidem juxta Callipolin, coll.; nobis ad priorem libellum, ;; explic. 
nr. 61. pag. 83. 1 >

' 8 0 .  ■' ■ ' ' 1 • "  

Madytus. "' ’ ‘ ’

lYIadytuin (hodie Maito) in Chersoneso Thracica quaere, jnxta 
Sestum. Strabo (fragmm. libri VII pag. *38 nostrae editionis): E h a  
(post Hecubae sepulchrum) Mccdvros xcä S tja n d s  xctS' i}v to

!£sq$ov Zsvynec, za i ¡utrci ravza  S j](Jtos. Nomen ejus scriptores B y- 
zantini .. varie scribunt, modo M dSvros, modo M aSvya  (rcc); quem 
numerum pluralem praeter Stephanum Byzantimim s. v. {MadvTf-vg, 
drib Tov' M uSutu) Leonis etiam Sapientis index episcopalis habet 
(Cohstantinus Porphyrogenitus nostrae editionis p .. 45): »LXIX: 
T a M  ccä v ta .“  Singulärem habet Anna Comnena libro X IV  (Edl- P a
ris. p. 422); item Georgius Pachymeres in Andronico Palaeologo 
6 , 3. 4. 7 , 6. 17.' 18. Pluralem tuetur Georgius Acropolita annal. 
cap. 22 (Ed. Bonn. p. 39): To rwv M adm w v aOTV y.ccl KaXXiovno- 
Xiv. Idem cap. 33 (p. 55): cOjuoiws xcti MädvTcc. Neque aliter 
Ephraemius in Caesaribus v. 8195 (Ed. B on n .p . 330): T a  M ddvra. 
Eam urbem in Thessalonicensibus attigi p. 515. A dde Forbigerum 
in Handb. der alten Geographie T . 3. pag. 1080.
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■ \  81.- ••■■■ . ,■ ... 

M e g a lo tic h u s .

M eyaloticlnis {MsyaZorsiyog, MsyuÄct Ttiyjj) scribo pro isto 
Jelialoticha. Scriptoria locum (spero) sanavi ope Benjaminis Tudeli- 
tani, viatoris Hispanici sec. X I I , cujus verba vide in Thessalonica 
p. 516. E t Telyog ut Teiyt] sensu appellativo plus semel occurrit, 
nbi veterum scriptores de Chersoneso Thracica cum locis vicinis lo- 
quuntur. Estne noster locus idem, quod M ccxqIv , Tatyog aliorum 
(Tzschucke ad Pomponium Melam T . 3, 2, 107)?  Vide nos de his 
in H exam ilio  (explic. nr. 15). De loco May.qov Tsiyog adi quoque 
Forbigerum 1. c. p. 1082.

S2.

M elibotu iri. '

Urbs Chersonesi Thracicae, cujus scriptionem dubiam esse video. 
Ambigitur enim (ni fallor) inter M elibolum , M olibotum, Polybotum. 
N icetas in Manuele Comneno 5 , 4 (Ed. Bonn. p. 209): Hgog t o  

MsXißozoif xarux&sig . .  xarcrysrai tig rä  Kottcc nsql JStjarov. Jam 
nosti sitnm loci, sc. in Chersoneso Thracica. Aliud Melibotum idem 
N icetas ibidem habet 4 , 2 (p. 170): . . ro MtXißoxov xcuaAaßwv 
(Andronicus fugax) xai rwv innwv tm ßas . % rrjv tv&v rtjs ’A'/yici- 
?.ov Ttrtti. E a  igitur urbs e borea Byzantii fnerit. Aliud rursus 
Scylitzes memorat. (ad calcem Cedreni ed. Bonn. T. 2. p. 659): 
Jiunovxiog (per mare vectus) ¿v rtj juotffi rov ayiov NizoAaov ¿va- 
neti&t] (imp. B yz.), fj xcektlrai Mohßtoxov (sic). His addo Annam 
Comnenam 7, 9 (Ed. Bonn. T . 1. p. 369. 370): To JJoXvßoxoy (sic). 
Ubi praeter leviores lectiones variantes occurrit: MoXvßuirov. S p e-  
ctatur ibi ager urbis Rusii. (Rtiskiöi) et Cissi (Keischan), prope 
Chersonesum Tliracicaio. Cantacuzenus; 1, 32 (Ed. Bonn, T . I.
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p. 436): Kiooov xal IJoAvporov xu\'Axovíxr¡v, nóXus &qaxtxág. Idem 
3, 76 (T. 2. p. 475): HoXyfioxov, náXiv Qq(puxr¡v . . Tr¡Q(axaoiv to
<fQOVQtOV. * )

Hyelócastelliiim. ;

N icetas in Andronico Comneno 1, 1 (E d . Bonn. p. 360): Mt$ 
xoivvv wxxl TtQOs &áXaGóav (Hellespontum) xaxuoi (Lapardas re- 
bellis), xal vavolv ¿ufiág . .  m  xaxa to 'YzXXozaGTéXliov (I. cTsXóxa- 
gtíXáiov)  . .  r¡T0iuáG<9r¡fíai'} ¿íg ntocáav (Asiam) yívsxai. -

84. ; -1' '■ ; ■

Aenus.

Urbs Tbraciae meridionalis vetusta, ibi posita, ubi Hebras (Ma- 
ritza) in mare Aegaeum iminittitur, a fluvii sinistra. D e ea vide 
Straboriis fragtnm. libri V II (p.* 36. nostrae editionis). Seqaená ex -  
positio aevnin Byzantinum spectat. Anna Comnena 8, 3 (E d. Bonn. 
Ti I. p. 394): Tr¡v Alvov xaxaXafisiv . igsXtjXv&wg (A lexius Com- 
nenus) xf¡s BvZavxiSos . .  xtjv Afoov xaxccXaju,{3avei (assequitur, venit) 
. .  tiqos xi]v Aivov ínávuGiv. Ephraemius in Caesaribus ed. Bonn, 
v e r s u 8 2 3 0 : ; Eig Alvov avxtjv ne<p&axóxsg (delati Bnlgari brevi post 
annum 1204). ’ Georgius- Pachymeres in Andronico Palaeologo 4, 25 
(T i 2 ed .■; Bonn. p. 327): . otovttsq ixslvog Aivofrev ánsXvsxOé 
Idem ibidem 7 , 32 (p. 636): Alvov xal MsyaqiGiov. Habuitque 
Aenus arcetn (Georgius Pachymeres ibidem pag. 638. 639). Idem 
ibidem p. 611: AXvofrsv (/tvysi (Turcarum sultanus). Eandem Geor-

' - ?) Aliam Polybotum {TloXvfiorog, if) Phx-ygia l iabuit,  coll. P rocop. hist,
i . arc, cap. 18 (Opp. ed. Bonn, T. 3. p. 111).
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gins Pachymeres in Michaele PaJaeologo! 3 , 25 memorat (T. I. 
p. 235). Nicephorus Gregoras 4 , 6 (Ed. Bonn, p., 100) : T o  rijs 
A h 'ov  nagàXiop noU yn o v . j Gregorâ frequentins earn Cantacnzenus 
memorat, sc. libro 3 , 46« 68. 77 cett. Dacas cap. 44 (Ed. Bonn, 
p. 328). Phrantza 1, 22. 2 , 2. 4 , 19. 23 (ed. cit.). Laonicus 
Clialcocondylas. libro I (ed. cit, p. 12): Els Tcííccqop iu ß ä vru  jio ra -  
f.ibv top  v a ra  Ttjp A lvor. Ubi pro T ulaqov ( Téeiçor Herodoti) lege  
to p  r'Eßqop (Evqop). Nempe Team s, cÿmbis, non triremibus naviga- 
tus, ab urbe Aeno admodum distatv inque Erigonem ‘ (Riginiam, Regi-: 
nam, Erkene) influit, hie vero in Hebrum, qui Jabitar x a rà  tt¡p A î -  
pop (juxta Aenum). Idem Laonicus Chalcocondylas libró X  (ed .-cit. 
p. 520): AIpop nóXipj rr¡p èv &qgy.r¡, naqù to> 'Eßqcn nozajux». Unde 
nostra antecedentis loci medela plane confirmatur. Tearusque ab 
Adrianopoli, quam Ilebrus ut Aennm praeterlabitur, stadiis LXX di
ktat e  meridie, vix amplias, monente eodein Chalcocoudyla libro I. 
p. 30. D e Tearo v. nos in Prolegg. ad Constantinum Porphyroge- 
nitum p. XXVIII sq.> D e Aeno adi vetustiorum scriptorum testimo
nia apud Forbigerum in Haudb. der alten Geograpbiè T. 3. p. 1079. 
His adde Grisebachiuin in Reise durch Rumelieü und nach Brussa 
im Jahre 1839. Gottingae 1841. T. I. p. 144—-188. t .

85. ' : ' ■

R u siu m .

Cum scriptoribus Graecoram pro Russa  Latinus scribere debe- 
bat R usio CPova(cp). E st locus prope Cypsela quaerendus, ex ejus 
oriente puto, Turcis R u s k iö i ,coll. Via Egnatia Commentât. II. p. 21. 
Earn urbem post Leonis Sapientis indicem episcopalem (Constantin’ 
nus Porphyrogenitus p. 45 nostrae editionis) raro memorant scripto- 
res Graeci. Anna Coinnena 7, 9 (E d. Bonn. T. I. p. 369): To 
'Povatop . .  «ai y.ciTà to  77oXvßorop. Eadem ibidem pag.'370: M¿%ots

A bhandlungen der III. CI. d. k. Ak. d. W iss. V. Bd. III. A bth. (a) 1 6



(îvtov ‘PovötQv. : P ag. 373: M s'/oi to v  q îovto s noxauov êyyvs rov  
'Povaiov . .  stg TQ 'PovGiox anttmtas ‘Povoiojtc'ç. Ubi fluvins anony- 
m.Hs non alius esse  poterit quam Mela» (Byzantmonim jU avros  / V  
tw nos).. .'Eadem pag. 374: IIq o s:' tö *Pqvgiop> Ibidem: J ia  tov 
" A a n g a v  y.aXov^évov Tip t o t s  âisZ& oytsç yiogiov . .  to  'Povaiov xcc- 
xctXctußävo voip. Ubi ’’A tïqov {"AnQioy legend um, coll. iis , quae ad 
priorem libellum (explic, nr. 53. p. 7 6 s u b  v. S d y b r ia )  exposuimus. 
*AGnçov alibi non oeeum t. N icetas ùi Balduino Flandro (Opp. ed. 
Bonn, p- 830  sq.): : Ilgoom Ä aG avva rax (Povg/ui (N icetas de se) 
tom T(p tPovaém Tt& çazsiiism r rônov. .■ De regiône, quàe Propontidem 
et Ilebrum inferiorem interjacet, console Grisebacbium 1. c. T. I. 
p. I l l  — 143. : -‘.v ■ -■ '

-i.;; //.;•  - 86. v - -  -  ■■■' •;-■■■■

Bardarius.

Excepta Vera, Macra, Trajaiiopoli, omnem tractam, qui patet in
ter Ilebrum et Axium, libellas omittit, nosque ad hnnc ipsum fluviunt 
s. Bardarium: (Vardarium) abdueit, ne Thessalonicae quidem mentio- 
nem faciens; de qua omissiones vide ? nos iit praefatione (pag. 49). 
Bardarium cum Bardariotis uberius exposui in Thessalouica p.70sqq. 
p. 287 sqq.

87.

Berrhoea.

Earn prior, quoque index habet. Explicavi hanc in Tbessalo- 
niea p. 58 sq. •, . : : . • : ;
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: Drogiibitia. Seïavitza.*) Gyroconiiiim.

Vide notas criticas tir. 148. 149. * - t ■

8 8 .

*) De orthographia nominis 2xXaßog, ~&Xäßog etc. quaedanr addere übet 
E rgo Constantinus Porphyrogenitus de thematibus (provinciis) 2 ,  6 
(Opp. ed. Bonn. T. 3. p. 53): 'E od-X aßw & rj êè näact rj xtoQa (P e 
loponnesus) xa i yéyove ß a Q ß a qoç , ore 6 Xoifiixog iïavaxog nàaav  
eßoaxtto  tïjv oixov(j.ivrjv, onrjvixa K tovoiaviïvôç 6 trjg xoitqiag èn ii-  
vvf.iog ta  axrjrcTQa trjg tcöv 'Pvjfiaicov ôieirtsv ¿çxrjç (a. 7 4 1 — 775) ‘ 
ware tivà  twv èx neXonovvrjaov /.téya <pQOvovvva l i t i  t f t avvov evye- 
velqU va/.lïj Xéyw d v o y e v e l q ,  EviprjfJ-töv txdvov tov UEQißorjVov yçajx-

• [xaxixov anooxtoipai dg  a ¿tov to v to î  to  &çvlovf(èvov l<xj.tßüov y a -  
‘ ç a o S o e i d j j g  o ipig, ¿o&Xaß( 0[ievi]. rH v de ovzog N ik^ta g , o xrj- 
■ äsvaag i n i  OvyazQi ^ocpiq: XçiOTOtpoyov tov  vinv rov xaXov 'Pw^ia- 

vov xal ayadov ßaciXiiog (i. -e. örthodoxi). • Ubi nos nuper (Constan
tinus Porphyrogenitus nostrae editionis praéf. p. IX): „’Eo&Xaßtiiyrj 
idem est quod in servitutem redacla, non s c la v ln iz a ta quod posterius 
aliunde notum est ; idque ipsum inest re rb is  yeyove'ßdQßuQog.  Nam- 

‘ que hi barbari erant Slavi; unde ß a q ß a  ç o ç  h. 1. est Stavica. Po- 
' Strerno in versiculo illo satirico 'vocem y a g a  a doeiSr jg  Kopitarius 

(Hesychius glossographus p. 63) e lingua Russica dérivâ t,  ut sit idem 
‘ quod Francicum habile, droit. Anne vaferV Mihi sc. poeta de facie no- 

Tnlis cujusdam 'N i c e t a e 1 vafritlem t e r r i l 6 i n  [eai^Xaßwßiv^v} prae se 
' ferente, loqui v idetur .“  Quibus haec jam addere  ü b e t:  quodsi quis 

in  vèrsiculo nostro de Slavo cogitare velitj * is pd hunc alludi dicet 
voce Russica y a ç a o â o e i â y g ,  non voce è a d Xaßoi¡.i¿vtj. • Obloquitur 
F a l l m e r a y e r u s ,  nostrorum studiorum fautor (Fragm ente aus dem 
Orient, T. 2. p. 396. not.) : „Umsonst nimmt D r .  T a  f  e 1 . die alte Erklä- 

'■ rungsweise ,‘,„ in  servitutem redacta“  “ in Schutz. Es sch e in t .. ihm zu 
en tgehen , dass die byzantinischen Autoren den Begriff „ „ i n  servitu
tem re d ig e re “ “ allzeit durch die Form  à xXaßiovcü  (zum Sclaven 

; machen) , ,  den ^Fo/ftsbegriff dagegen durch die Form  o & k a  ß  o g,
16 *

\
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Plataiiio. Molyscus. Moglêna. Prilapus. Prespa. Pelagonia.

D e bis urbibus vide nostrain earuni explieatioiiem. in priori li- 
bello il r. 8. 20. 2 t .  22. 23. 50 (pag. 40. 49— 52. 74). Adde notas 
criticas ad hunc posteriorem Iibelluni nr. 151.

89.

a & X a ß  Cti v io ausdrücken. : Demnach w äre  es  im byzantinischen S p rach 
gebrauch ge rade  wie im deu tschen: oO- k a ß o g  ist ohne Ausnahme 
die V olksbezeichnung „ „ S la v e ;“  ‘ axlaßng  aber  (mit e ingeschaltetem 
x) bald das Volk, bald de r  K nech t,  Slave  o d e r  Sklave. “ *) Duplici 
titulo falli v ide tur  vir egregius. E t  p rim o quidem falsum e s t , quod 
dicit i ' a l l m e r a y e r u s ,  vocem aitXaßog s e m p e r  significare genlem 
Slavicam. Nicetam ab eo non inspectum video in Manuele 4, 2 (Opp. 
ed. Bonn. p. 168): ÜQoxoixov naiöog elg Tag aw^iaTixäg irntjoeoiag 
EVftoiQTjxcog alloe& vovg  (puerum  cubicularem ad corporis  m inisterium 
nactus, sc .‘ A ndronicus captivus, extraneum). Ubi Nicetae Codex Au
gustanus (nunc M onacensis): o & X a ß o v  ßaaßaqov. Ad Nicetae vero  lo 
cum haec annotat F’abrotus in glossario suo (ed. cit. p. 925): , ,O x \a -  
ß o i  tovqzoi, esclaves, pag. 58 [ed. Paris.]. , Johannes  CantaC. 4, 1 4 i  

t5v e%£i acp rjfiwv axläßw v. H inc  a x la ß o vv , in  servitutem  le d i 
g e re  . .  Alii a & X a ß o v g  d icu n t ,  ut Nicetae pagina 85 led. Paris.] 
in  annotatione. Astrampsychus: xa l aa&ivetav xaqdiag, xa l a n d  yv- 
vaixdg G & l a  ß w v  xa l öovkwv tyjiiiav. Atque ita inte lligendum vide
tu r ,  quod scribit Constantinus Porphyrog. d e , them, lib. 2. them. 6 i  
ioShaßbifh] de n ä o a  fj x^Qa- Anna Comnena Alexiados 2 [Ed. Bonn. 
T. I. p. 83 sq.]: K a l f ia l lo v  rwv eigrjfieviüv düo ßaQßaqwv o & X a ß o -  
y e v w v , **) Tov t s BoqIXov q>tj îl xal to v  I ’egfiavovJ1 Bene sic Fa-

*) N on a tile r alius s tud io rum  n o stro ru m  fa u to r ,  S c h a f a r i k i u s ,  c u t  ejdero 
h ie  N icetas S la  v u s :  fuisse v id e tu r (Slaw. A lterth .. T . 2. p. E  C on
stan tino  talia minim e consequi p u to , desideroque alia v e lu s ta tis  docum enta, 

*’} Annae ed ito res  2 & l a ¡îo y e v c ô v  s c r ib u n t,  a tque  in te rp re ta n tu r : S la v ic i 
generis ; ed ito r B onnensis: S la vo n ic i (?) generis, q u i sc. audissc v id e tu r , 
isto* hom ines in S l a v o n i a  natos fuisse. A liter >¡r sum m us D u -C ang iu s
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• ' ' S la n iin i. ' ' ■

Quid Pelagonia (Ileraclea Lyncit ;;Bitol¡a s. Butili Bulgarorum, 
T oli-M onastir. Turcarum) cum stagno?  ‘ Stagmim prope Bitoliam,
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brotus. Astrampsychi vero loco vox dovltav, more Byzantinoi urn, 
est repetitio et interpvetamentum vocis o&laß(uv: Ergo oxkaßSw s.

ad Annae locum : ,,s erviHs, condilionis e t obnoxiae: ita R orylum  et G cr- 
manum perstring it Anna. Plerique principes, ait P linius in pancgyrico, 

■cum etsen t eivitim dom ini, libertorum erant se r t'i:  horum consiliis, horttm 
nutu reyebantur, per hos au d ieb a n t, per ho t loquebantur .“  Borilum et 
G erm anum  Slaves genere fu isse , id ego ncque affirm averim  , ncque nega- 
v e rim ; vcrum  is tud  ex ipsis Annae verb is minime co n seq u itu r, apud 

• - quam  ten e ri p o te r it öd’X a ß o y e v d v  {generis serrAlis). Adde scrip tores
post 'Iheophanem  in M ichaele A m oriensi cap. 10 (Ed. Bonn; p. 50): Tov- 
io v  oquñod'ni . . rov  Oiaiiav (rebcllem  s. ty rannum ) ¿!- aar¡ficav re  yorttov 
xal ÚBvr/ofüv, áXXioi St xal ax'), a ß  oy t v  c ir . Ubi edd. 2 x  Xa ß  o y t v  ríi v.

' A pud scrip to res quoqae chatos teñe o x X a ß o y e v top. Thoinae parentes cum 
ipsi e ran t ignobiles e t' inopes , tum  paren tes habebant se rv o s, i. e. e ran t 
SovXoyeveU s . SaXoyévvr¡Toi, de quibus vocibus adi Hasianam T hesauri Sle- 
phaniani editionem  T. 2. pag. 1652. Jam  hunc Thomam barbarum  fuisse 
CedrenuS d ic i t ,  sed fama am bigua (Ed. Bonn. T. 2. p. 74): Re/ti ov Sittoí 
y in o n a l  Xóyoi' (bv o tiív rl¿ oouáoO’ai rovróv <pr¡otv éS áo>¡ua>v yovttov xal 
7te,viyomv xal io  yivoe ß a q ß i q e a y  - rtreoos Si (p. 75) iqvxov tlva i yijoi 
i e v  Qutitav t bv roi Ha^Sartof . . ovrórra. E rgo — sic quidam  concludent 
— apud scrip tores quoque post T heophanem , quorum  verba  C edrenus 

> re p e t it ,  legendum  e rit 2 x l a ß  o y t v ü v ,  Thomam enim barbarum  dicit 
C ed renusj e r g o  fuit Slavus. Audio. Sed p o ste rio r fama eum  d ic it B ar- 
danii (V ardanii) asscclam ; ' quae vos (Vardan) non est Slavica, sed Arme- 
nica vel Pérsica. Unde Thom am , u t V ardanius, homincm orientalem  fuissé

• statues. Quod vero  m aioris momenti esse v id e tu r , id  ego nunc máxime 
exponam . Form a 2 x X a ß o y e v r j s  est form a poética, non prosaria. Sie 
d ícitu r M yvm oyevr¡i (Aesch. P ers . 34. Suppl. 31), Jioyevye, Kvnooyéveta, 
Toiioyéreia ce tt.; se. poetice. S c rip to r  vero  pedestris num unquam  dixerit 
Ke).Toyevt¡sr- ’EXlrjvoyev^s, 2yJ.«fioyeir¡s cett., ego quidem  nondum  legi, multa 
legens. Immo d ic itu r K e k r á í  (KiXxr¡s), 2 x X « ß o t  cett. r o y i v o  s ,  vel 
ó a n o  K e X i c S v ,  2 x ) . a ß a > v  , 2 x ) . i ß o i ,  coll. Theophane p. 6S0 ed . 
B onn.: XetooTOvelrai N ixtjrai, ó n rr o 2  x X á ß  to v  , evvovyoi, ad’ia/KOi zta- 
loiaQ'/rfi K iovotavTivowroXecot. Quod C edrenus sic n a rra t (Ed. Bonn. T . 2. 

> < * p . 14) : hivnyjiootovsl- Se Tim oicto/ri' N ixr^av, ivvov/ov xal 2  S' k a  ß  o v .
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superioris Macedoniae urbein noüssiinam, nemo inveniet. E t stagnum 
Doïrani (Tauriani Itinerarioruin) remoium hinc est satisque exiguum. 
Propior est Ostrobi (Ostrovae, Arnissae puto vetermn) lacns (Gri- 
sebach, 1. c. T .; 2. p. 152); qui- medio aevo inulto niajor fuisse 
yidetur, quam Lodie, coll. Edrisio (Constantinus Porphyrogenitus no- 
strae editionis p. 32); quo scriplore Grisebaeliium non usuiu video. 
Quid vero in tali urbium indice palus slagijumve? E rgo lenissima 
mutatione legas S tan o , quae urbs medio aevo ibi locorum fuit. N i
cetas in A lexio, Isaacii A ngeli fratre, 3, 7 (Opp. ed. Bonn. p. 709): 
IlaXayoviccv xccl Ihu'Zcmov (Perlepe) . .  xal ccvtov to v  ILtavov. G e
orgius Acrôpolita annal. , cap. 31 (E d. Bonn. p. 181): Srctvov zed
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aü-Xaßiovw (si rec te  sic legilu r)  ut óovíów  est in servitutem redigo, 
atque Hiptq ¿odlctßioftivT} est fucies hominis in servilulem redacti, i. e. 
fa d es  servilis.' A ccedit altera ratio. Graecos B y z a n t i n o s  tain soloece 
locutos putat F a l  l m e r a y  e r  u s, ut oO-Xaßneo (a frXaßeoviü) d icerent, i. e. 
Slavum fació. Quis vero audivit voces qeofiaioeo, r¡XXr¡vóco, ¡¿axtöo- 
vótx), ntQüóm  cett. ?^Dicitur qtoj.io.itio, kXXrjvi'Qio c e t t . J a m q u e  haec verba 
intransitiva quidem s. neutralia  p lerum que esse constat, ut e. g. ií.Xr¡vitu) 
sit Graecus sum , Graecos imitor cett. V erum  etiam transitiva sunt, id 
quod de verbo slXtjví^w  constat. Thucydides 2, 68: K ai aXXr¡víod-r¡- 
oav irjv vvv yXiooaav tote ngtütov a n o  tw v  'ué/.tnqaxiwTtov £vvoixrj-  
oávTWv ( tum  prirnum G raeci facti sunt,. et linguam G raecanicam , qua 

-•ü } -i nunc utuntur^ - d id icerunt ah Ampraciotis, qui cutn ipsis habitabant). 
Ubi sch o l . : r’EXXr¡vBg é y é v o v T O .  Dio Cassius 55, .3: ’' E X X r j v i a a i  y á g  

a v r o  (vox auclorilas) x a í t - á u a ^  d ó t  v a c o v  (uno verbo  Graeco non potest 
J : comprehendi).  L ibanius vol. I. p. 305 : lEXXr¡v í t io v  óieTÍXeoe t o v  ßaq- 

ßaqov '(Graecum facere non desiit batbarum ). Eusebius praep. evang. 
10 (apud Suicerum in thes. eccles, s. v .):  Tovg 3Iovöaiovg tXXt jv iCiov  

i tí (gentiles faciens) nXtioTovg oaavg a i T w v . . v n e q  t o v  oixsiov vófiov 
xai T t jg  nacQwag svaeßeiag' ávftQéi."D é ' hoc usu v: eXXrjviCto v. Hasia- 
nam T hesau ri  Stephamani editlonem T. 3. p. 768. E rgo  oxXaßoio 
( a & k a ß o i o )  est in servilulem redigo, ox / . a ß l L o j  (oí)Xaß íCoj)Slavurn fació.
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Swoxov xaï MoXvoxôv/ Ephràemios in Caesaribas (Ed. Bonn.) vi 
9395 "sq.: ' JSràrôr-1 liâçafietyàë d£y\ JSmaxov (1. JZwaxov) ycogia, xaï 
HiXayovtas iïè rets rcsdiáScts, ‘Ayxou HçcMmov (pçovçfov y.artGTitfrtj. :

91. : . J '

Dodecanesus. -

In terra continenti quid tandem Dodecanesus (insulae XII).? 
Mari talia conveníante et Dodecanestnu (XII insularam ¡sysíema, i. e. 
C ycladas) in priori libello babuimus pag. 62 sq. Jam Prespa urbs 
iacui quidem cognoinini appOsita est, coll. iis, qnae ibidem e reteribus 
annota vimus; unam ,vero insulam istius paludis tabnlae regni Tureicï 
geographicae praebent, non plures, certe non duodecim: est enira 
illa Prespae Ínsula perquain exilis. Hinc coniecturis (quid aliud?) 
campas quidam aperiendus. Fuitne, inquam, illa instila duodecim 
apostolis sacra et dicata, unde ¡ionien? S anctoram anteni nomina 
orthodoxa Graecorum ecclesia urbibus suis impouere arnabat.

" ,  v  ’ r .*  92. ' : : ' ;  ' "  : \

. . . . . .  Larissa.

D e bac Thessalormn metropoli vide prioris libelli explicationem 

nr. 49. pag. 73-
• 93: ; ' ■ . ' \ "

Blachia. Servia. Castoria. Deabolis. Pharsala. Domocus.

Vide prioris libelfi explicationem nr. 5. 9 (pag. 37. 41), nr. 40.
44. 45  (pag. 68. 7 0  sq.). '

:■ . ; . :• ■ ’ •:< " *- ■ 94. ■' - ' /  ’

Bessena.
' ‘  . 1 . ; " ‘ !

Thessaliae arbs, B issin a  quoque dicta, prope Pelion montera.
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Eam attigi in Thessalonica p. 496. Hujus urbis nomen iam habet 
Leonis Sapientis index episcopalis (Constantinus Porphyrogenitus 
nostrae editioni.s pag. 49): T y  Jagiao^s  (metropolitae episcopi sub- 
sunt) . . o Beoijvqs (1. B saa i'^ s) «. r. X. Adde nos in prioris li- 
belli explicatione nr. 42. pag. 69.

Neopatrae, Turcarum Padraschik, juxta Spercheum (Helládam) 
fluviuii), sub Oeta Locrorum monte quaerendae sunt. Quae urbs cui- 
nam veterum respondeat, id vero disputari video. A liis Hypata, 
Aenianum caput, significari videtur, coll. Thessalonica nostra p. 393. 
Aliter Constantinus . Porphyrogenitus them. libro 2 (Opp. ed. Bonn. 
T . 3. p. 416), ubi Synecdemi Ilieroclei verba CYncha, MqrQonoXis, 
Tglxxr¡, rófitpoi)  hoc ordine repetit: ró u q o i, *Ancat¡, f.ir¡roónoXis, 
al vvp Xtyó/utpca Néai J M tqui. Quae W esselingius (ad Hieroclem 
p. 642) sic legit: . .  cYnáxr¡. Mr¡TQÓnoXis, a i vvv X, N . TI., ascendente 
Mannerto in Geogr. d. Gr. u. II. Tomo 7. p. 596. Jam prima recte; 
male vero, quae de Metropoli habef W esselingius. Veterum enim 
de Metropoli nostra (fuit et alia in Thessalia) testimonia aliud sna- 
dent, coll. Jal. Caes. b. civ. 3 , 80. Liv. 32 , 13. 15. 3 6 /1 0 .  His 
enim testibus nostra Metropolis Peneo superiori, non Spercheo, pro- 
pinqua fuit; qui multo magis est meridionalis , . ubi N ovae

Sibictus.

Leonis Sapientis index episcopalis l .c .  p. 50: véwp IIutqiqp 
(metropolitae episcopi subsunt) . . .  o S iß izro v  x. t .  X.

96.

Neopatrae.
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Patrae. *) Ouare istud Constantini cd . . Tlaxgcu ordine falso positum 
€st, totusque ejus locus sic legendus: Touyoi, MrjxQonohg, cYnccttj, 
(a vv>' ¿zyöiif-vui Nkca IläiQai. Oiiod verum esse, suadet Ptoleinaeus 
geogr. 3, 13: 'Eotuuioxwv rouqoi .. MrjxQÖ7ioPug’ &saac{X(jöi' t'Ynarcc. 
—  Verum recurro ad Novas Patras, Neonaxgcig, addens quaedam 
de Patris (veieribus) Pelopounesi. N ovas Patras primus, ni fallor, 
iudex Leonis Sapieiitis episcopalis inemorat sec. IX. X (Constanti- 
ims Porphyrogenitns liostrae editionis pag. 50), bis .verbis utens: 
Tw N tw v IIc(tq(Öp (metropolitae) cEXXddog (subsunt seqq. episcopi). 
Seculis XIII. XIV. X V  urbis uostrae memoria haud raro occurrit, 
scriptoribus modo liabentibus viag (N tag) U cctqus vel vktv Ilarguv, 
modo simpliciter Ilaxguv vel Tldagag. Ergo Nicetas in Aiidrouico 
'Comneno.2, 5 (Opp. ed. Bonn. p. 430): Tin viwv TlaxQwv Ev&v/uä».. 
Georgius Acropolita cap. 82 (E d. Bonn. p. 182- sq.) . .  xrjv Qaxxa- 
Uciv. . .  xfjv viay IldxQap. Epbraemius in Caesaribus versu 9421: 
naxQctv xijv vfnaxigc’v.i Georgius Pachymeres, in Michaele Palaeologo 
4, 3 (Ed. Bonn. T . I. pag. 325 sq .): Td>v viwv Ilaxgwv Iniarävxog 
Tov (hoTivxov (Albaniae). Idem tarnen 2, 11. p. 107 Patram sim
pliciter dicit (ndxgg Kcd Tgtexy). Nicephorus Gregoras 4, 9 (Ed. 
Bonn. p. 112 sq.): To utvroi (fooi)Qiov_ ¿xsivo xlov viaw Tlaxgwv, ¿y* 
vxpriMv xov {J. xov) ogovg Ideinque Patras Felopoimesi'
dicit lJdxQag xug nakcudg, libro 11, 6 (p. 546), coll. Theophane con- 
tinuato in Basilio Macedone cap. 11 (Ed. Bonn. pag. 226): ndtgag  
xijs ’Jxciicig; velut etiam Laonicus Chalcocondylas modo citandus. Is 
igitur libro II (Ed. Bonn. p. 67): Tldxqcig xctg ¿v xaj mäUo ngog xfj

*) .THecum consentit Kiepertus in tab. Graeciae geographica fol. XIII. Item 
Forb igerus  in Handb. der  alten Geogr. T. 3. p. 886. Is tamen, quod 
etiam Wesselingio accidisse video y Ptolemaeo non usus est ad einen-
d n n d u m  C o n s t a n t i n u m  P o r p h y r o g e m t u m .

A bhandlungen der III. CI. d. k. Ah. d. W iss. y . Bd. III. Abth. (a) 17
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image/q: tcop Aoxqcöp oqovs.*) Idem vero scriptor libro V (p. 240): 
IluTQCts ri¡s *A%caccs. Idem libro VII (p. 349): Tlurgas rt¡g A yjaas, 
tióXip svSaijuopa. Idem libro IX  (p. 457): Eis H urgas rrjs U  yuta s. 
Georgius Plirantza veteres Patras (Pelopoimesi s. Aehaiae) simpli
citer et xar iloytjV  Patram dicit libro 2 , 2- 3. 7. 8. 9. 19; seine! 
(libro 4, 22. p. 427) naXaiár Ilárgar. Postremo Cantacuzenus N o
vas Patras simpliciter dicit Patram ,-addilo (amen T bessaliae (Vla- 
cliiae) nomine, libro I , 43 (Ed. Bonn. T . I. p. 211 ): MiyaijX to7 
dovxi Twv Ucirgag agydpivov xal rijs xar* avrrjv OtfiaaXiag. Idem 
III, 53 (T . 2. p. 321 sq.): Tr¡v Xointjp DXayiap . . .  d s  d i rd  äXXa 
zdarga  ra  jusra rrjp Jlctrgap diaxsiutpa. Patras veteres (Pelopon- 
nesi) attigimus in prioris libeili explicatione nr. 32. pag. 57 sq. N eo -  
Patrensis vero Metropolitae, Euthyiuii, monodiam, in sepulchro E u -'  
stathii Thessalonicensis dictam, edidi in, Thessalonica pag. 392 —  
400. Praeter uumos urbiuin Thessalicarum, deinde inscriptiones ter
rae illius Graecas, cum ab aliis, turn a Böckbio editas, bic Euthymii 
metropolitae libellus post tantam seculon/ni seriem est uiiicun» fere 
Thessaliae literatae monumentum. H is addo e seculo X III Graeca 
privilegiorum et donafionnm documenta, quae monasteria quaedani 
prope Halmyruin spectant, a Pasino edita in Catalogo codictim mss. 
Tauriuensium, T . I. p. 417 sqq. Neque hoc mirabitur, qui T h essa -

*) ln  situ Novaruni Pa trarum  N icephorus G regoras  e t Laonicus Chalco- 
condylas dissentire videntur. N eque tarnen is verus est dissensus. U r-  
bem Patradschik (Neopatras) cirea Spercheum  loco edito  snb  Oeta  
monte quaerendam esse consta t;  ibique revera  urb is  re te ru m  Hypatae - 
situs statuendus e s t ,  coll. K ieperti  tabula veteris G raec iae  geographica 
nr. XIH. Sub  Oeta haec u rbs  iace t ,  non in O e ta ,  quod F o rb ig e ro  
t id e tu r  in Handbuch d e r  alten G eograph ie  T. 3. p. 891 sq. D e  H y- 
pata adi beatura Pauly in ipsius Encyclopaedia T . 3. p. 1546, ubi 
nunc dici ait Spates. D icere  debebat Pa'raJschik. Est enim Spates 
vox nihili.
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liain iam primis post Christum natnm temporibas fere deserti speciem  
habaisse sciverit, coll. Dione Chrysostomo orat. 33 (ed. Reisk. T . II. 
p. 11): Ov% o Ihjveiog ö i ¿ g t f f i o v  qsi OszTccMasi

. 97. ■ 1 

Belegezitia.
De his Slavicis Thessaliae incolis (B elegezitis) vide nostram 

Thessalonicam prolegg. p. LXXVIII. Urbs eorura fuit Velestin, 
olim Pherae.

98.

Petria.
Vide notas huius libelli criticas nr. 170.

99.

Cellia.
S ic  legi veliin pro corrupto Viels (V ie ls), coll. not. crit. 

nr. 171. De Celliis (KsXXia, r«) videatar Anna Comnena 5, 5 (Ed. 
Bonn. T . I. p. 245): Kai rolg juigeoi zijg Aagloaijs ¿yyioag (A lexius I 
Coiiiiienus imperator bello Normanüico a. 1082), xai disX&uip dtci tov 
ßovvov (per nioiiteni) tcop K sXXIiop, xa lrijp  Stj/xoGlav X&iorpoQOp 
xaraXmwv xai to v  ßovpov rov oviiaoi ¿yywQiwg xaXovfispop Ktaoaßov 
(Ossam), *) xcaijXdsp elg *E&ßäv (al. 3E§sßap)" %u)Q/'op ds tovto BXa- 
yixöp, rijg 'Avdowvtiag AvtQWviagl) **) lyyiaxa Siaxsijuspov. 3Exstf}sp

*) Cissabi nomen (rarum apud Byzantinos esse video) iterum deprehendi 
apud Pasinum in codd. mss. bibliothecae regii Taurinensis Athenaei 
T. I (p. 355): ’Exöo-crjQiov Qeoöoaiov leqofiovdxov h i i  fioviöiip rrjg 
Ilavaylag T<i> eig rrjv XaQfictivav diaxsifisvip iino tovg ngonodag tov 
K iaoaßov. '

**), Antron (̂ yAvTQCOv) . forma Graecis usitata cs tj .  (juae urbs  situni
17*
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âè xataÁci/Jw P âè (dele hoc d t)  i r iç a p  a v t i t s  xw juóno /.tp ,  i iX u fin 'la v  
ovpr¡&ios xci%ov[Aépr¡v, a y y o v  n o v  to v  o v tío ü í xaÁ ovtu¿pov J iorauov  o é -  

o p t o g  ducxtijiiípqp  . . x a l ¿yso&sig ¿xsí& íp  o fiaa iÀ svç (cniJ/M tp ü%oi 
t(o v  xr¡novQtí(av ( I .  xt¡7iovq íw p) to v  JkXifivcc, x a x tW tP  tig  t ú  T q lxa X u .  

Ubi Schopenus: „ o é o r t o g  corniptum. An n o r a t o s  eximie voca- 
tur Salabrias sive P en em ?“ Mihi ç é o p t o ç  sanum esse videüir. 
Anua fluvii nomen omisit ut libro 7, 9 (E d. Bonn. T. 1. pag. 373): 
Mé%Qi to v  Qéoptos Tiotfíftoú t y yv g  to v  lP ovoíov  (Liu>kioi). Ubi signi
fie a tur, non exprimitur, íluvius M êlas (M avro¡/otamo  Byzantiuorum). 
-Muvius et mbs (P law itza) idem nomen h ab ilite  videtur, inore medii 
aevi et Turcarum vulgari; et P law itzae nomen bis h. I. poní vix po- 
terat. ¡Mecum consentit usus dicendi Byzantinus, coll. Laonico C hal- 
cocondyla libro 1 (E d . Bonn. p. 13 ): vEaríXo/o¿r^(Sógüt)7i«^í'. (I.Titot) 
Mvgíccp  (A siae niiuoris) xvjf.ii] o orto xaXovtuépr¡ tv d  uí/xojp, x a l  n o t a u o g  
n a g  a v t r j  o l ' x œ  x a Á o v ^ i P o g .  Peneuin certe fluinen significan non 
crediderim. A lexius enim, Peneo superato Tenipisque c u i j i  Cissabo  
(O ssa) a dextra relictis, iter primo méridionale, ut Normannos La- 
rissae morantes lateret, eligens, inter Pelium (Zagoram) puto et O s- 
sam (Cissabum) permeavií, hinc (procul a Larissa) Peneo superiori 
raieclo Tricalam (Triccain) pervenit. CeUia illustravimus in T iies-  
salonica p. 490.

100.
Dipotamus.

Hoc nomen alibi quoque deprehendi, scilicet in Bithynia et in

liabuit ad lltus orientale sinus Maliaci. Latinis era t  Antronia. 
coll. F o rb ige ro  1. c. p. 890. H icne locus signiiicetur, equidem nescio. 
Sic certe  Alexius imp. immensis ambagibus u tebalur ad evilandos Nor- 
mannos Larissam tenentes. Annaeque n a rra t io ,  ut alibi, parum habet 
momenli geographic!. Fu itne  altera Antron (Antronia) in T h essa l ia !
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Tliracia meridional), coll. prioris libeliï explieatione nr. 65. pag. 85 sq. 
Ilae orbes nomen traxisse videniur e situ inter duo ilumina. 

k
. ; 101.

Galaza.

Leonis Sapientis index episcopalis (Constantinus Porpliyrogeni- 
tns nostrae editionis p. 50): To) véu>v Iïenqwv (rnetropolilae subsuut 
episcopi) . . o rei2.ct£(x)v, 6 Zißixrov, ô liaouwrjg.

102.
S ta g i.

S ic Jegi velitn, eolL notis criticis nr. 174. Et Stagi 
(JStayoï) nomen suum vêtus retinuerunt, durante aevo medio. Leonis 
Sapientis itidex episcopalis I. c. p. 49: T(p AaQioatjs (inetropolitae 
subsunt episcàpi) . .  o K oXvöqov} o JZtaywv x. t .  X. Cedrenus ed. Bonn. 
T . II. p. 475 : Kcà sîg to  ■ (pçovQiov S tayovg  (1. Stttyovg) Üo/tTca 
(imp. Graecus, Basilius Bulgaroctonus). Cantacuzenus 2 , 28 (E d. 
Bonn. T. I. p. 474): 2.tuyovg ôè xai T qîxcûm xcà 4>aviitiiov xal zla- 
fi&aiv (?) xai yEÀaawm. Ubi lege yEÂa a g wvet, more medii aevi, coll. 
Eustathio ad Ilom. II. 2, 739. Respondet 1EÂaGGœr veterum urbi 
3OXoôggu)i>, ad radices Olympi; hodie Alâssona.*)

, *) Em endo Procopium de Thessalia agentem , ab ediioribus veto male 
habitum. Is igitur de aedificiis 4, 3 (Opp. ed. Bonn. T. 3. p. 274): 
’E n i /.isvToi ’E x i v a i o v  ne xai Qrfiwv^xai (DauoaXov xai akhuiv zuiv 
sn i QsaaaXtag ndksutv anaaw v, iv alg ¿Jrj/.irjTQiag re io i t  xai M r~  
TQonohg ovofia xai r6f.icpoi xai T q i x a r x o v g, negifiolovg avavsiu- 
oafxevog, iv %($ datpaXet exgatvvazo. Procopius puritatis veterum in 
nominibus appellativis scribendis haudquaquam immemor fuit, non mi
nus ac coaevi Agathias, Hierocles, all. Hinc multae scribendi in tp tiae
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103.

Radobist in in .

Leonis Sapientis index episcopalis 1. c. pag. 49: Ta) AaQiaatjg
(metropolitae subsunt episcopi) . . 6  n tgiorsyclg , o 'Pccöoßusriov, o

non ipsi d e b en tu r ,  sed scribarum  stupori.  E rgo  priraum  lege ’E%L-  
v o v  p ro  inepto ' E%i va i  n v , coll. i is ,  quae de E chino  ulterioris  aevi 
congessit F o rb ig e ru s  1. c. T. 3- p. 89 t ;  quanquam ibi neglectum vi
deo Hieroclis  locum, ubi itidem co rrup te  leg itu r  ’E x i v a l o g  ( u l l x i o -  
vLo ante W esseling ium ), neque aliter in Actis conciliorum, coll. W e s-  x 
selingio ad H ieroclis  locum (Const. P o rp h y r .  Ed. Bonn. T . 3. p. 418). 
Mox p ro  T q  i x a r r o v g , nsq ißolnvg  cett. lege T q i x x a ,  roi i g  n sq i-  
ßolovg  ce t t . ;  quam meam P rocop ii  emendationem praeoccupatam vi
deo a YVesselingio 1. c. p. 417. M edio-aevo ut nostro  d icebatur T r i-  
cala. :— Idem Procop ius  ibidem p. 280, 30 sqq.:  ’A vevewd-rj xa i t n i  
OsaaaXiag (pqovqia ra d s ' L4kxu>v, y l d o o o v o g ,  r  e q o v t i x  ij, TIe q -  
ß v k a ,  K s q x i v e o v .  Borealem  Thessaliam, Macedoniae conterroinam, 
immo ei iunctam , a P rocop io  spectari videmus. V erum  haec quoque 
nomina misere  corrnp ta  esse pa te t ,  quanquam medela difiicillima esse 
v idetur. Jam p ro  ' A k x w v ,  quod est nihili, legerim  'A \ x  o f l Eva i ,  quae 
fuit u rb s  Hestiaeotidis  in Thessalia boreali e t occidental!, versus Epi
rum, coll. F o rb ig e ro  1. c. p. 883. M os A o a a o v o g  a scribis c o r ru -  
ptum esse patet ex ’Okoöoaiov veterum. F eqovti xtj  quoque vix sanum 
esseputo . An r s q 6 v i ) - q a i (i Eam quidem formam in Laconica depre-  
henditnus, coll. F o rb ig e ro  1. c. p. 992. I I e q ß v  Xa deinde alibi noii 
occu rr i t ,  sed B a q y a k a ,  Dardaniae urbs. An sic legendum ? Multa 
enim urbium  nomina te r rae  illae coniines, Epirus, Macedonia et T h e s 
salia, communia’ liabuerunt. Postrem o pro K s q x i v e o v  lege K s q x i t  
v i o v , coll. Livio 31, 41: C e r c in iu m  obsedere .. cap tum est C e r c in iu m .  
Fuit  Cercinium prope lacum Boebeidem . —  Idem Procop ius  ibid. 4 , 3  
(p. 274): 'AXK In s i  eg QsooaUav acpiyfieda, q>iqs örj ttji koyot t n i  
TETdoqog t o  I h f j k i o v  xa illr jvsiov  norufiov laifisv, ‘Pel fiiv  ¿H oqovg 
%ov ÜTj Xi ov  nqait) toi qsiifqip o JTrjvsiog, aiqa'iovai de cw (3  neqiq-



135

llatQOwas. E x  Iris noinínibus ullimum (TI.) v¡x sanntn esse videtur. 
Legendum certe Tlcctgióvus.' Anne M axgwvas1? Graecos enim multa 
urbium suarum, montiam, eett. nomina a Sanctis petiisse constat. San- 
ctam autem martyrem Matronam Thessalonicae cultam fuisse novi- 
mus, ubi etiam templum babuit, coll. Thessalonica pag. LXIII. 151. 
Mox R a d o b i s t i u m  idem est, quod R adow itz ( R a d o w i s c h i ) .  
Urbs cum nomine ut tot aliae Thessalorum post Turcarum principatum 
evauui*se videtur. De Radobistio v. nos in prioris libelli explicatione 
nr. 47. p. 72. Postremo nostrum (Thessalicum, ut videtur) Itadobi- 
stium ad annum 1333 liabet Cantacuzenus 2 , 28 (Ed. Bonn. T. I. 
p. 475): K ara to  cPmlo[ííoáiov (sic) Tioofyayootvouti'ov.

104.
Athenae.

l)e  his vide prioris libelli explicationem nr. 38. pag. 66. E t 
oqiov (proprie fines) idem est Byzanlinis quod regio , ayer. Plane 
sic  de eadein terra (Attica) eodem tempore loquitur Michael Aco- 
minatus, Athenaruin metropolita, in hypomnestico (libro supplicatorio) 
ad Alexiuin III imp. (Thessalonica p. 462): To x a if  quels oqiov xibv 
'A&r\vMv (provincia nostra Attica). Ejusdemque metropolitae frater, 
N icetas, Acominatus in Balduino Flandro s. Urbe capta cap. 6 (Opp.

Qtnfttrr¡ n n ltg  r¡ yíáqiaaa. Jam quid Peneus fluvius et motis Pelion ? 
Procopius puto ul anteriores scriplores (Forbigerus 1. c. p. 874- 
not. 32) Peneum e Pindó ejusque parte, Lacmo monte (non hamo , ut 
est apud F o ib ig e ru m ) , descendere bene scWit. Pelion , Magnesiae 
inons, sive Zagora, hinc longe abest. Tu lege apud Procopium . .  
t o v  I l í v d o v  . .  t o v  n í v d o v .  Inferius demum apud Procopium (p .274) 
Pelion o ccu ir i t ,  alio plañe ordine, nomine non eiípresso (oqt¡ a/io'- 
ycQr¡¡.iva)i ubi nanutuv fabuia de pugna Centaurorum et Lapitharum ibi 

habita.
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ed. Bonn. p. 788): Oí <H (equiíes Latini, Graecoruui anuo 1204 vi
ctorea) xcd ntgi xXijgov nóXeutv íjoiftav, xal uvréSoGav aXXoig treoot, 
xcd conéXaflov nó/.t/q xcd oonc (urbes et provincias). Vocem oorov 
in prioris libelli explicatione aítigimiis nr. 15- pag. 44. '

105.

¡Melara.

IJorum mentioneni in libris Graecoruin Byzanlinonn» bis, non 
atupJius, inveni. Ergo Nieeplioru.s. Gregoras 7, 7 (E d . Bonn. p. 25‘2): 
A oxqwv xal <Piox£u>p xcd Mtycitííuj/'. Clirouicon breve barbaro-Grae- 
chiii ad calcem Ducae (Ed. Bonn. pag. 5 1 6 ): Tce Méyqcc (1. Méyaoa) 
xcd to v  TTvoyov MvXojiotcÍ/liov.

E n i e u d a n d a  in . pr i or i  no ni inenl  a t i o n  e

P r a e f a t i o .  P ro  numero paginae X X V scribe  25.
Ibidem 1. 2. p r o c h r y s o b u l l i s  scribe c h r y s o b u l l i o .
Pag. 41. 1. 11. p ro  T r a i d i t / .  a scribe T r i a d  i i za .
Pag. 46. 1. 2. infr. pro T Qi a d ¿ c t r ¡ g  é'yQaxpctlege: T q l a ó í c £rjg 
Pag. 53. not. 1. 1 0 .1 1 .  lege m i n u s  c u r a b a n t  . .. Mo s  l a m e n  
Pag. 77. 1. 12. p ro  c o e p e r a n t  1. c e p e r a n t .
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